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og  he l o i se .  

Abeilard og Heloise! evig uadskillelige Navne! Som Lean­
der .og Hero, som Pcetus og Arnå, som Habor og Signe 
ffulle I altid navnes tilsammen, og lyde som Kjerlighed og 
Troskab. Heloise og Abeilard! Eders Skjonhed og eders 
Ulykker ere ikke uden Lige; men eders Standhaftighed, eders 
Dyd og Fromhed er syv Aarhundreders Beundring. 

Pierre Abeilard er sodt i Palais ved Clisson i Bre­
tagne; deraf hans Tilnavn Palatinus. Hans adelige For­
ældre, Beranger og Luee, kaldte deres Forstefsdte Abeilard 
— som der fortcelles — af en Anelse om hans tilkommende 
Veltalenhed, der i Sedhed ffulle ligne Biens*) Honning. 
Og som en Bi svcermede Unglingen om blant alle Littera­
turens Blomster, og indsugede de ebraiffe, grceffe og latinske 
Digteres Sodme. Men den scolastiffe Philosophie var Dati-
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dens Modestudium, og snart blev Abeilard Mester i den> 
saavelsom i Theologie og Lovkyndighed. Det afsides Bre­
tagne var alt for fncrver en Skueplads for saa glimrende 
Talenter og Kundskaber; Abeilard bortgav sin Fsrstefodsels-
ret, og ilede til Paris. Blant denne Stads Lccrde havde 
Mst dengang den overste Plads i 
Abeilard satte sig ved hans Fsdder, men forblev ikkun stak­
ket paa saa lavt et Sted — Disciplen fordunklede sin Me­
ster. Dennes krcenkede Stolthed opceggede ham til Havn, 
dog strakte han forgjccves at nedtrykke sin unge Medbejler. 
Abeilard sejrede og — forlod Paris, for i Melun at op­
rette en egen Lcerestol. Han var kun to og tyve Aar, da 
Hsresalene i Paris bleve tomme, — deres Besogere vare i 
Melun. Han drog til Corbeil, og Corbeil vrimlede af hans 
Tilhorere. Nogle af de faa Disciple, som havde 
beholdt, kom for at kcrmpe mod Abeilards; men Disse havde 
Mesterens Fcerdighed og Lykke, og deres Sejre sorsgede hans 
Navnkundighed. » 

Den menneskelige Kraft har sine Grcendser, Abeilards 
var udtomt, og en farlig Sygdom nodte ham til at fornye 
den i Naturens Skjsd. Efter to Aars Hvile fremstod han 
igjen i Frankrigs Hovedstad med storre Glands end for, 
som hartad eneste Lcerer i Philosophie og Veltalenhed. 
Snart saae han sig igjen omringet af en talrig Skare af 
Tilhsrere; og et Canonicat sorsgede hans Indkomster. 
I Tider som disse, da man saae Fyrster ombytte Dia­

demet med Tonsuren og glimrende Slotte med skumle Celler, 
var det ikke forunderligt, at Abeilards Forældre oploste deres 
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jordiske Forbindelse, for at indgaae en fastere med Him­

melen. 
Denne Begivenhed bortkaldte ham paa nogen Tid fra 

Paris, og ved sin Tilbagekomst fandt han sin gamle Lcrrer 
som Biskop. Han fandt snart en anden Med­

bejler i Anselm, der ikke havde bedre Lykke end den Forste. 
Abeilard — det tolvte Sekels Lys og Stolthed; som 

med en uhyre Lcerdom forenede Skarpsindighed og Veltalen­
hed, den skjonneste Skabning og de fineste Sceder, som med 
lige Lethed fortolkede det dunkleste Sprog og digtede en 
Sang; ja sang den ligesaa skjsnt, som han digtede — Abei-
lard, det tolvte Sekels Erichton, havde naaet sit otte og 
tredivte Aar uden at fole Kjerligheds Magt. Menneskeli­
vets skjsnneste og farligste Tid var lykkelig tilbagelagt, og 
de Aar vare ncer, da Hjertet plejer at lystre Hovedet. Men 
Naturen havde ikke eftergivet sit Krav; Amor havnede sig 
grusomt paa den fljo-nne — kolde Professor; og kom Hav­
nen seent, da blev den des strcengere. Hvilken Triumph for 
den mcegtige Guddom! hvilket advarende Exempel for alle 
dens Foragtere. 

Den trojanske Prindses Dom var intet mod denne Cy-
thereas glimrende Sejr over hendes lcerde Ssster. Elskeren 
Abeilard skal nu fordunkle Taleren — Juristen -- Philo-
sophen — Theologen Abeilard; og over et Kjerligheds Brev 
skal Verden forglemme Afhandlingen 6« 1^-rnwte. Den 
cervoerdige Professor forglemte selv de dode Bsger over det 
levende Ansigt; Aristoteles maae vige for Naso, og Axiomer 
fox smeltende Elegier. 
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Hvo vilde ikke vcere nysgjerrig ester at kjende den Dej­
lige/ som overvandt Anfelms Overvinder? Hvad enten vi 
udlede hendes Navn af dct ebraiske, hvor det da betyder 
„guddommelig," eller af det grcefle „Helios" (Solen): nok 
er dct, med stsrre Rimelighed er vel endnu ingen Evas 
Datter forgudet, og ingen kvindelig Sol har nogensinde 
srraalet i skjonnere Glands; men heller aldrig nogen jordisk 
Gudinde elsket med hedere Ild eller stadigere Troskab, saa 
at om Kong Lears Skjald havde kjendt Abeilards Hustru, 
han rpaaskee vilde raabt: Kjerlighed! dit Navn er Heloise!— 

Heloise — ester Sagnet af Familien Montmorency — 
var i sit syttende Aax Parises Beundring. Hendes udbredte 
Kundskaber i det ebraiffe, grcrffe og latinske Sprog vare 
lige saa sjceldne som hendes Utidigheder. Det Ry der gik 
af denne lcerde Skjsnhed gjorde Abeilard begjerlig efter hen­
des Bekjendtflab; han kom — han faae — han tabte sit 
hidtil uovervindelige Hjerte. Men Abeilard havde studeret 
Oviclii Elskekonst; hans latinske Kjerlighedssange, frem-
sungne med hans egen skjsnne Stemme, banede ham Vejen 
til Heloises Hjerte. At disse Sange maae have vceret varme 
og besjoelede, kan vides deraf, at hele Paris sang dem med. 
„Huse og Gader" siger hun i eet af sine Breve — „gjenlsd 
af mit Navn." Hvad skulle ogsaa have stsrre Magt over 
folsomme Sjcele end Skjaldekonst og Sang? Heloises unge 
Hjerte overgav sig til Abeilard, og den skjsnne Overvundne 
bekjender selv: „Blant dine glimrende Egenskaber have tvende 
fremfor alle indtaget mig — dine Digtes og din Stemmes 

Unde." 
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Kjerlighed se-ger Lejlighed, og sjalden forgjaves. Abeu 
lard gjorde Bekjendtskab med Fulbert, Heloises Oncle, og 
vidste saaledes at indynde sig hos ham, at han med Gloede 
rog imod det Tilbud at fuldende Sssterdatterens videnska­
belige Dannelse. Abeilard indlejede sig i hans Huus, og 
kom saaledes under Tag med sin Elskede; for Bolig og 
Kost fluide han- nu betale med Penge og Underviisning. 
Men ak! hvilken Underviisning! „Mine Hander" —> siger 
han i et Brev til en Ven — „vare meer om hendes Liv, 
end paa hendes Bsger, og jeg gav hende flere Kys end 
Sentenzer." For ret at vare sikker paa Heloises Fremgang, 
h-.vde Fulbert givet den hojarvardige Professor Tilladelse at 
revse hende med legemlig Tugtelse. Han benyttede sig vir­
kelig heraf, men — som man da kan vide — for et -Syns 
Skyld z') og for ret at vise sin Nidkjerhed i Undervisnin­
gen, tog han Natten med; og for ikke at forstyrres, valgte 
han de eensomste Steder. Lange nsd de Elskende den len­
lige Kjerligheds Glader, fsrend omsider Abeilards Disciple 
opdagede, hvo det var, der deelte Underviisning med dem. 
At hans Iver paa Cathedret forloengst var afkslet, havde 
de snart market, men at den opblussede desto hastigere paa 
et andet Sted i en dunkel Lsvhytte, i en lsnlig Grotte ved 
en attenaarig Piges Fodder — det var dog alt for overra­
skende en Opdagelse. Og som unge Mennesker nu ere: de 
gjorde Skjemteviser, der lobe over hele Hovedstaden — naaede 

*) A omtalte Brev siger Abeilard: od s!»>», sd librn.« 



6 

fslgelig ogsaa Fulberts Dre. Nu faldt Bindet fra hans 
Njne: nu saae han Aarsagen til Abeilards Nidkjerhed, lange 
Lectioner og natlige Forelæsninger. Den forste Virkning 
af hans Harme var, at jage den farlige Locrer ud af sit 
Huus. Det var allerede forsilde — Heloise var frugtsom­
melig. Hun mceldte sin Elskede denne^ Tidende ikke med 
Klager, men med hej og jublende Glcrde. I Fulberts Fra­
værelse bortfsrte Abeilard hende i Nonnedragt, og bragde 
hende i Sikkerhed til sin Ssster i Bretagne. Fulbert snos, 
og tilsvor Heloises Elsker en roedsom Havn; seent men 

skrakkeligt udforte han den. — 
Tiden kom, at Heloise blev Moder; men Abeilard 

skulde ikke dele hendes Kjerlighed med Nogen. Hun havde 
kaldet sin Ssn Astrolab, det er: „en funklende Stjerne;" 
ak! den funklede kun kort — Abeilards og Heloises Ssn dode. 

Abeilard tilbod nu den opbragte Fulbert at cegte hans 
Sosterdatter paa det Vilkaar, at Mgtessabet blev holdet 
hemmeligt; thi saaledes var Tidens Aand, at ZEgteskab an-
saaes som noget uvcrrdigt for en lcerd Mand. Tilbudet 
blev antaget, Forliget sluttet, og Abeilard skuffet ved for­
stilte Venflabslovter. Han flsj til sin Elskede, sor end fa­
stere at binde hende til sig med bellige Baand; men see! 
denne Svcermerinde lod haant om Disse; hun kunde ikke bin­
des fastere; Hjertets Tvang allene vilde hun erkjende. Bon­
ner og Grunde, Taarer og Beviser, alle vare de lcrnge for-
gjcrves. ,,En Huusholdnings smaalige Forretninger" <— 
sagde hun — »ere ikke for en Philosoph; hvilken Harmonis 
er der vel imellem Discipler og Tjenestekvinder, Skriben­
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ter« og Vugger, Boger og Rokke, Penne og Tene? Dine 
Disciple, den lcrrde Verden, Nutid og Eftertid, krcrve dine 
Dage; et Giftermaal vil skade din Anseelse, din Lcerdom, 
din Formue, og overalt dette — hellere din Elskerinde end 
en Kejsers HustnU" 

Dette hoje Svcrrmen rsrte og forbavsede Abeilard; 
men han havde givet sit Ord, og det maatte holdes. Han 
trcengte heftigere paa, og Heloife adlod; skjsndt endnu i 
Frihedens Stand underkastede hun sig sin Elskers Villie, og 
viste som Pige en Lydighed, Manden kun fordrer af sin 
Hustru. Med Sjcrlen opfyldt af morke Anelser rakte hun 
Abeilard sin Haand, og fulgte med ham til den frygtelige 
Fulbert. Han modtog dem med et favert Aasyn, mens 
indcrdt Forbittrelse broendte i hans Hjerte. Bryllupsdagen 
kom. Ledsaget blot af de nodvendige Vidner — der ligesom 
Prcesten havde aflagt Tausheds Lovte — gjorde de sor Alte­
ret i en afsides Kirke den hojtidelige Eed. 

Saa vare de da nu Mand og Kvinde; men hvad der 
skulde forenet dem, skilte dem ad: hun drog igjen til sin 
Morbroder, og han til sin egen Bolig, hvor han fortsatte 
sine Studeringer og Forelæsninger. Sjoelden fik de Nygifte 
hinanden at see, og dette forhojede Henrykkelsen i deres lo-n-
lige Sammenkomster, uden at vccre skyldige smagte de Sod­
heden i det forbudne, og fljondt ZEgtefolk, node de Kæreste­
dagenes hele Lyksalighed. 

Fulbert begyndte nu tvertimod sit Lovte at gjore det 
hemmelige Bryllup bekjendt; han gik saa trcedff og ivrig til­
værks, at hele Paris i kort Tid talte om Hemmeligheden; 
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men Heloise satte List mod List, og vidste saa snildt at gjen-
drive dette Rygte, at det blev jaget tilbage i Udsprederen — 
Fulbert blev anseet for en Logner og Bagvasker, han blev 
ZEmnet i Samtaler, og Maalet sor Parisernes Vittighed. 
Havde han for varet opbragt, da blev han nu rasende, og 
Heloise skulde maaskee have sslt Virkningen af hans Vrede, 
dersom hun ikke itide havde forladt hans Huus. Hun fandt 
Lejlighed til at underrette sin Abeilard om den Fare hvori 
hun svoevede, og han saae sig andengang nodsaget til at bort-
fore hende — Manden maatte stjcele sin egen Hustru. I 
et Nonnekloster, hvor hun havde tilbragt en Deel af sin 
Barndom, fandt hun atter et Alter for Kjerlighed, og ned 
nogle faa lyksalige Dage; men disse vare de sidste. Fulberts 
Had havde nu naaet sit hsjeste Maal, og den Havn han 
havde tilsvoret Abeilard, skulde ikke lamgere opsattes. Denne 
Hcevn var udtcenkt: eet Hug skulle ramme begge de Elskende. 
Han fik fire Sloegtninge i Ledrog med sig, og underkjsbte 
een af Abeilards Tjenere til at forraade sin Herre. Forri­
deren forte de Sammensvorne en Nat ind i Abeilards Sove­
kammer. Sovende, voergelos blev han overfaldet, bundet og 
mishandlet med den afskyeligste Grusomhed, paa en Maade 
som i physisk Henseende ophavede hans ZEgteskab. 

Frankriges medlidende Deeltagelse, tvende af Mordernes 
exemplarifle Afstraffelse — selv Fulberts, der fradsmtes sit 
Embede og sine Indkomster — hvad Erstatning var alt 
dette for den ulykkelige Abeilard? Han ilede ar skjule sin 
Sorg og sin Vancere i et Klosters Morke, og den to og 
tyve aarige Heleise fulgte hans Exempel; men hvad han 
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gjorde af Fortvivlelse, det gjorde hun af Kjerlighed, og hvad 
for en Kjerlighed? „Min Oncle" siger hun selv i eet af 
fine Breve til den inderlig Elskede, „min Oncle har troet, 
at jeg — liig andre. Kvinder kun elskede Dit Kjsn, der­
for berevede han Dig det; men han har bedraget sig: hans 
Straf er den, at jeg endnu omfatter Dig med hele min 
Kjerlighed." Saaledes elsker en Heloise! — Lykkelige Abei-
lard! Elskerinden viser ham Hustruens Lydighed, og Hustruen 
Elskerindens Kjerlighed. Arme Abeilard! hvis Svaghed 
bragde ham til at tvivle om saadan en Kvindes Troflab — 
Troflab, som hos hende var frivillig Opoffrelse, hos ham 
tvungen Nsdvendighed. Forst da han saae hendes Skjsnhed 
tilhyllet med Sls-ret, blev han rolig. Faa Dage ester Abei-
lards Indvielse modtog Himlen Heloises Ja. 

Abeilard var ikke skabt til levende at begraves mellem 
skumle Klostermure. Da den fsrste heftige Smerte var 
sagtnet, begyndte hans fyrige Sjcel igjen at langes efter 
Virksomhed. Desforuden opmuntret og tilskyndet af Venner 
og Beundrere tog han atter fat paa de faa lcenge afbrudte 
theologifle Forelæsninger. Moralen i Disse var for stcerk for 
Saint tjenes fordærvede Munke; Abbeden viste hvad Hver­
dagsmennesker kalde Conduite, eller med andre Ord: han 
forurettede een brav Mand for mange Slynglers Skyld. 
Abeilard blev relegeret til en Afkrog paa Landet. Ilden 
varmer hvor den kommer; den dsde Udsrken blev snart levende, 
og Discipler i tusindtal fra de dengang meest oplyste Lande 
i Europa troengte sig til for at samle Viisdom paa Abei-
lards Laber. I hans Hytte studerede tilkommende Bisper^ 
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Erkebisper/ Paver. Bersmmelse og Misundelse fslge ester 
hinanden som Dag og Nat; de Smaasjcele, hvis matte Skin 
fordunkledes af Abeilards Glands, strcrbte at trcrkke den store 
Mand ned. Erkebispen i Rheims indstcrvnede ham for et 
Concilium i Soissons. Ved det Ord „Concilium" tcenker 
Man uvilkaarlig paa Huss og Hieronimus og alle de andre 
Osfere for Kirketyranniet. Abeilard havde rsrt ved Munke­
nes lastefulde Levnet; Dette har stedse vceret det farligste 
Kætteri. 

Af saadan Art var Abeilards virkelige Bro-de; men 
Hans Afhandling om Treenigheden maatte tjene til Paaffud. 
Den blev overgivet til hans vcrrste Fjendes Bedsmmelse; 
men saa orthodox var den, at den fsrste Gang blev frikjendt. 
Nu bleve nye Censorer beskikkede; dette Valg var haldigere. 
Bogen blev fordsmt, og dens Forfatter-tvungen til, selv at 
kaste den paa Ilden. Ester nogle Maaneders Foengsel blev 
Abeilard sendt tilbage til sit Kloster, hvor Munkenes uud­
slukkelige Had fmeddede ham nye Lcrnker. Ved Vennehjcclp 
undflyede han til en Adelsmand i Champagne, og udvirkede 
omsider efter mange Vanskeligheder Tilladelse til at opholde 
sig hvor han vilde. Han valgte en ode Egn ved Seineflo-
dens Bredder, og opbyggede der et Alter for Tro-stens Gud. 
Paraclet — saa kaldte han Dette — kunde heller ikke lange 
blive eensom; det saae sig snart befolket af en talrig Skare, 
som Videlysten forsamlede. Ny Berommelse, ny Misun­
delse. Dog denne Gang sejrede Uskyldigheden: Abeilard blev 
udncevnt til Abbed i Klosteret Saint cte kiuis i en 
Udkant af Bretagne. Maaffee var denne Naade intet andet 
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end en Forviisning til en Egn, der var ligesaa vild og raa 
som dens Indbyggere. Samme Genvordigheder her som i 
8»int de liderlige Munke forbittrede dcn cedle Abei-

lards Liv. 
Heloise ej at forglemme, da gik det hende med Nonnerne, 

som det gik Abeilard med Munkene. Hendes udmcrrkede 
Egenskaber, hendes Lårdom, Dyd og Belevenhed udvirkede, 
at hun snart blev ophojet til Priorinde z men de verdsligsin­
dede Sostre kunne ikke sinde sig i den unge og dejlige For­
standerindes alvorlige Formaninger — kort at fortalte, Heloise 
maatte drage ud med nogle faa fromme Nonner, som vare 
hende hengivne; de Dvrige bleve adspredte, og Munkene i 
8sint <Ier»^8 toge Klosteret i Besiddelse. Aldrig saasnart 
erfoer Abeilard dette, forend han indbod Heloise til Paraclet. 
Hun kom med sine troe Veninder — hvoriblant tvende af 
Abeilards Broderdsttre — hun kom, og forstegang efter 
tolv Aars Forlob saae sin Sjcels Tilbedede igjen. Kun den, 
der — liig Heloise — har levet fra sin Elskede 

„Her paa Jorden skilt" 
„Fortcrrt af Lcengsel, aldrig, aldrig stilt." 

kun den veed, hvorledes de trofast Elskendes Sammen­
komst var. 

Efter at have ordnet alt i det nye Kloster, drog Abei­
lard tilbage til 8-,int Men Paraclet var kun 
sparsomt aflagt; de fromme Sostre maatte arbejde strcrngt, 
for at erhverve Livets Fornodenheder. Abeilard hsrte om 
deres Trang, vendte atter tilbage, og understottede dem med 
Penge, ja bragde det saavidt ved sin Anseelse og Indfly­
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delse hos rige Venner og Frender, at Heloises Abbedie snart 
blev eet as de rigeste i Landet. Gjerne havde han nu til­
bragt sine Dages Rest hos den elskte Hjord, hos den jor­
diske Engel, som han nu elskede med reen og usandselig 
Kjerlighed; men Misundelsens Blik trcrngte ogsaa ind i 
denne afsides Dal, og kastede sin skumle Skygge paa deres 
uskyldige Omgang. De maatte adskilles sor dette Liv. 
Ulykkelige! Du som har fristet hiin bittre Skjcebne, den sidste 
Afsked — det sidste ssnderrivende Farvel! som har udbredt 
dine Arme til Omfavnelsen — udbredt dem og atter ladet 
dem synke, fordi det var den sidste; Du som har udts-mt 
alle dine Dnfler, alt dit Haab i det sidste lange hede Kys, 
og nu, lssrevet fra din Sjcels Halvdeel, er rumlet ud i den 
sde Verden —o! Du har maaskee endnu ikke felt hele Beeff-
heden i Abeilards og Heloises Asffed. 

Under lcerde Arbejder sogte den arme Abeilard at ind­
dysse sin Smerte; men et virksommere Loegemiddel fandt 
han i sine tojlelsse, hadefulde Munkes idelige Drillerier 
Dog, det blev ikke derved; de strcebte hemmeligen at stille 
sig af med dett besværlige Abbed. Forsynet holdt sin Haand 
over ham; det fsrste Forsvg mislykkedes. Han blev nemlig 
engang hentet til en dsende Herre, og paa denne Rejse led­
saget af en Ung Broder og en Tjener, hvilken sidste var 
Underkjsbt til at sorgive sin Herre. Allerede var den for­
giftede Mad fremsat for Abeilard, da en pludselig Upasse­
lighed berovede ham Lysten til at spise; og saa forunderligt 
maatte det seje sig, at den unge Munk fandt den Dsd, som 
var Abbeden tiltcrnkt. Uheld srelste ham sra Ulykker: en 
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anden Gang undgik han ved et Fald med Hesten et dybere 
Fald i den Grav, som Fjenderne havde gravet for ham. 
Livet bjergede han; men hvad for et Liv! Kcempende mod 
haablss Elskov, mod aabenbare Forfolgere og skjulte Ban­
diter; omgivet af en vild og rcrdfom Natur, af et Folk, 
hvis Sprog') var ham ubekjendt, gik han en sorgelig Al­
derdom imsde. 

Just paa denne Tid, da den arme Abeilard selv trccngte 
d'l Trost, fik han et Brev fra en Den i Narheden af Pa-
raclet, som nedtynget af Sorger bad den fromme Abbed om 
et Trostens Ord. Han fik det; og idet Abeilard strccbte at 
lcege et saaret Hjerte, troede han tillige at gyde Balsam i 
sine egne Saar: ved at fortalte sine egne Ulykker ssgte han 
at bringe en andens i Forglemmelse. Gjerne udskrev jeg 
dette rorende Brev, men da det indeholder den allerede for­
talte Historie, ville Laserne nojes mcd Slutningen til en 
Prove, og deraf domme om dct Hele! — 

„Jeg boer her" — siger han — „i et vildt Land, hvis 
Tungemaal er mig fremmed. Mine Vandringer ere ved et 
oprsrt Havs Bredder. Mine Munke ere kun bekjendte for 
deres Ryggeslsshed, og have ingen anden Lov end den — 
Ingen at have. MitHuus — Philinte! — skulle Du ikke 
troe, var et Kloster. Dsrene ere^udpyntede med Been af 
Raadyr, Bjorne, Vildfviin, m«ed Ugler og Vildtffind; og 
Cellerne ere behcengte med Hjortetakker.") Hver Dag gaaer 

') Det bretagnefle. 
Man seer, hvori de gode Munkes fornemste Arbejde har destaaet; 
for saavidt fortjente de altsaa ikke Slcrgknavnet: dovne. 
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jeg nye Farer imode; hvert Djeblik synes jeg at see Svar-
dét hangende over mit Hoved. Kort/ hvad skal jeg sige 
Dig? Jeg er ene med alle mine Bekymringer. Jeg savner 
Paraclet, som jeg har forladt; jeg langes derester — ak! 
min Ven! jeg har endnu ikke kunnet betvinge min Elskov 
til Heloise — Heloises Navn undflipper mig; jeg sukker, 
jeg groeder, jeg klager mod Himlen. — Dersom Verden ha­
der Dig, Philinte! da seer Du og, hvorledes den har hadet 
mig. Velan! lad os kcempe mod os selv! Lad os underkaste 
os ene den Guds Villie, som Ingen tugter, uden den han 

Ak! jeg giver Dig Lårdomme; lykkelig var jeg, 

om jeg selv kunde solge dem — Farvel!" — 
Dette Brev faldt i Heloises Hander. Som en pludse­

lig Luftning opliver den halvslukte Ild! saaledes opflam­
mede dette ulyksalige Brev den flet undertrykte Kjerlighed. 
Heloises Kjerlighed var en hsjt opdammet Strom; lange 
synes den taalig at finde sig i sit Fangsel; men omsider 
brister Damningen, og de sorfardede Dale ssle Strsmmens 
dobbelte Valde. Vaagnende Lcengsler, sornyede sode Erin­
dringer kampe mod vaklende Forsatter, ustadig Andagt og 
tvungen Anger. Frelseren og Abeilard dele hendes Suk; 
h.mdes Aand higer mod Himlen, mens hendes Hjerte lsn-
lizt drages til Jorden. Denne Kamp, disse stridige Frel­
ser er det, hun selv saa rorende beskriver i Brevene til dm 
inderlig Elskte, og som Pope med en fardig Haand har 
samlet og sat i sine Verses liflige Musik. Overskrivten til 
det forste Brev er som Textm ttz den svarmerske Elskovs-
Tale: »Slavinden, Datteren — Hustruen, Sssteren ti! sin 
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Herre, sin Fader, sin Husbond, sin Broder — Heloise ti! 
Abeilard!" Hans Svar, skjsndt fuldt af Vmhed og dyb 
Tungsindighed, har ikke hendes Ild; men hendes Gjensoar 
er den losladte Lidenskabs vilde Udbrud. Elffovsflammen 
slaaer hsjt og udoempet i Vejret; og dcrmpes den end stun­
dom af Andagt og Ruelse, bryder den dog atter igjenmm 
vceldigere end tilforn. 

Det var Abeilards sidste Kamp mod jordisk Kjerlighed; 
paa Andagts Winger hocvede han sig over Livets Sorger: 
Bsn og Arbejde deelte, hans Dages Rest. Nye Forfolgelser 
opvaktes imod ham; de gik over som Skyer paa en storm­
fuld Dag. Den udmattede Bandrer fandt et roligt Herberg 
i Clugny; kun stakket var hans Ophold her og betegnet 
m?d Sygdom. Han gik at indaande den oplivende Luft ved 
Savnens Bredder; men et Tilbagefald kastede ham paa det 
sidste Sygeleje. Den een og tyvende April 1172 var Pierre 
Abeilards Dsdsdag; han naaede ikke sit tre og tresindsty­
vende Aar. — 

Hvo kan beskrive Heloises Sorg? Den var taus i hen­
des Bryst: hendes Djne havde ingen Taarer; hendes Mund 
ingen Klage — da Slaget ramte, sank hun livlss til Jor­
den. Men hend-es Sjcel vendte tilbage for endnu i tyve 
Aar at bejamre sit Tab. Een Trsst bandt den til Lege­
met: Abeilard havde lovet hende sit Liig. Med en Elsker­
indes Maalmodighed ventede hun sin blege Ven. Et halvt 
Aar ventede hun forgjoeves; Clugnys Abbed gjorde Vanske­
ligheder. Heloise skrev B«ev-paa Brev, fordrede, bad, bsn-
faldt —hvo kunde modstaae denne mcrgtige hellige Kjerlighcd; 
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Abbeden drog til Klosteret 8si»t M^eel i 

Abeilards Hvilested, og i en msrk og'stormende Nat op­
grov det dyrebare Lug. Saa mcrgtig var Heloises Kjerlig­
hed, saa m-rgtig alle de fromme Nonners, ar Abbeden torde 
vove denne Handling paa deres Levte om cvig Taushed. 

Et halvt Aar havde Abeilards Legeme hvilet i Jordens 
Skjod, da det igjen blev oplsstet i de Levendes Land. 
Hvad har vel Heloise fslt den Nat, da Paraclets Porte 
aabnede sig, og den tause Liigflare kom stridende ind som 
et Varsel eller Gjenscrrd? Nu var han da omsider hendes, 
den elskede Mand, men ak! hvor forfljellig fra den Abei-
lard der i Engleflikkelse vandt hendes unge Hjerte? det 
faure Aasyn," hvorsra al hendes Fryd og Brede udsprang/' 
det bar nu Dsdens sorgelige Farve; taus og koldt var det 
varme tro Hierte; men det var hendes — hendes til Ds-
den; ingen jordisk Magt flulle formaae at berove hende 
denne dyrebare Skat, denne Paraclets kostbareste Reliqvie. 
Saa kom da Brudgommen omsider til den lcrngselsulde 
Brud. Fire og tyve Zlar vare henrundne, siden Bryllups-
faklerne bleve teendte. Brudesengen havde leenge v(?ret redt 
i Kirkegulvet havde hun redet den? men den var tom, 

og nu lyksalige Heloise, see! din Brudgom kommer med 
Fakler og Sang; Hojtidsklokken kimer, Orgelet leger, Bru­
depigerne synge. — Ak! det er Nonnerne, som synge Ds-
dens Psalme; det er Liigklokken som gaaer. Det er ingen 
Brud, hun som staaer hvidklcrdt ved Alteret; det er Abei­
lards Enke. Som en livlo-s Marmorststte, som en Niobe 
hcrlder hun over Graven. Hendes Sestre staae i en Halv­
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kreds omkring hende, i langsomme bcevende Klagetoner ud-
sse de den dybe Smerte over en Ven, en Lo-rer, en Trs-
ster og Fader. Stenen falder over Graven — den blege 
Skare forsvinder, og Heloise ligger ene i sin stumme Sorg 
med Panden paa det kolde Marmor. 

Lad os ile over de morke Zlar, som den trofaste Kvinde 
bortssrgede mellem Paraclets Mure. For hende var Ver­
den dod, og hun var dod for den. Hendes Legeme fvcevede 
hen som en Skygge fra det ubekjendte Land, svcrvedc mellem 
Cellen og Abeilards Grav. To og tyve Gange kom Vaa-
ren tilbage i Ungdoms Unde; men hun saae den ikke; Sor­
gens Vinter var hendes eneste Aarstid. Verdens Beundring 
var hende saa ligegyldig som dens Medynk; Pavens Hojag-
telse lige saa ubetydelig, som Abbedens; Bsnnen var hen­
des eneste Trost, og Haabet om Gjenforening hendes svage 
Hyttes eneste Stytte. Endelig kom hendes Livs lyksaligste 
Djeblik, hendes anden Bryllupsdag. Den syttende Maj 
1194, blev hendes Sjoel fri. En utallig Mcrngde af Gejst­
lige og Verdslige fulgte hende til det stille Sovekammer. 
Doren aabnedes, Dcekket tages af den kolde Seng, og Bru­
den nedscrnkes i den ventende Brudgoms Favn, og — o 
Under! hans stive indtsrrede Arme udstrcekke sig for at 
modtage hende. Jeg misunder de Catholfle Troen paa dette 
Mirakel; det har noget scrlsomt baade rsrende og trsstc-
fuldt: saa er da Kjerlighed stcerkere end Dsden i saa har 
da ikke den lange dybe Ssvn paa Stsvpuden formaaet at 
oxlsse den inderlige Sympathie! Eller Sjcelen er nedsteget 

Blichers Noveller. S D. 2 
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fra Forklarelsens Land, for at sige endnu et Farvel til det 

i Livet elskede Legeme! — 
Mere end sex Aarhundreder hvile Abeilard og Heloise i 

Trsstens Favn. Mangt et elskende Par har vandret den 
sodt tungsindige Pillegrimsgang til deres Grav; mangen 
Vemodstaare har vadet deres Mindes Steen; mangt et 
Suk er opsteget der »lsnlig rsvet fra Himlen og tilgivet af 
den;" og mangen Skjald har udost sit Ssrg«kvad under 
Paraclets gamle Hvoelvinger. Slcegter ere bortvejrede fra 
Jorden; Troner ere rejste og nedstyrtede; Kongers og 
Dronningers Marmorkister ere ssnderknuste og deres Been 

' adsplittede; men endnu hvile Abeilards og Heloises under 
den fsrste Steen, og taarefulde Djne see den Dag idag de­
res Billeder indhugne i den, og oploese Indffrivten, en 

' Landsmand satte: 
Her 

Under samme Marmor hvile 
» Dette Klosters Stifter > 

Pe te r  Abe i l a rd  og  f s r s t e  Abed i sse  He lo i se  
Forenede 

> Tilforn ved Lcerdom, Vid, Kjerlighed, 
Ulykkeligt Mgteffab og Anger, 

Nu — som vi haabe — ved evig Lyksalighed. 

Gravflrivten er af Marmortel, og Kisterne,, som gjemmer de Elsken­
des jordiske Levninger, forflyttet fra det odelagre Paraclet til Mu­
seums! i Paris. 
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He lo i se  t i l  Abe i l a rd . * )  

^inor, seimo, vslor, pi'etst?, s (jo^Iia 
Isce->n pianFkn^o ni, x!n llolce coneento 
v'oxui sitro, elie »el luondg »liir «i iioKlis. 

„ Z' et,«>><! /t«. 

'Ner i den stille Andagts dunkle Bolig, 
Hvor Sj-rlen alt med Evighed fortrolig 
Mod Himlen strcrber, fjern fra Verdens Larm — 
Hvi denne Storm udi Vestalens Barm? 
Hvi banker Du igjen, mit svage Hjerte? 
Hvi vcekker Du paany den gamle Smerte? 
Ja elstte Abeilard! endnu, endnu 
I dette Bryst indfluttet hersker Du. 

O Abeilard! o kjere grumme Navn! 
Ieg trykker Dig op til mit hede Favn. 
Gjern det, mit arme Hjerte! gjem det, hvor 
Kun Frelseren og han allene boer; 
Indslut det, Nonne! i din tause Nand! 
Bevar det, Tunge! ssriv det ej, o Haand! 
Det staaer der alt — o flet det ud min Taare! 
Nej, sode Navn! Du vil mig evig daare; -
Forgjcrves Bon og Graad — mit Hjerte byder, 
Og Heloises svage Haand adlyder. 

Du sorte Fjeld! Du tcrtbcgroede Dal! 
Du Smertens Huus! Du Angrens msrke Sal! 
Du ode Hal! Du mosbehcengte Muur! 

') Sammendraget og oversat efter Pope. ^ 
2« 



Du flumle Hvcelving! dode Fanzebuur! 
Hvor Tsarerne paa blege Iomsrukinder 
Ustandset i frivillig Marter rinder; 
Skjsndt kold som I — end er jeg ej forstenet; 
End er min Sjcel ej heelt med Gud forenet. 
Ej er jeg Himlens Brud, mens Abeilard 
Et Sted i dette svage Hjerte har. 
Ej Faste eller Bonnens milde Trost 
Har kvalt det vilde Opror i mit Bryst. 
Ej i de Taarer, der forgjceves randt 
Jeg Lise for min grumme Elffov fandt. 

Jeg brod dit Brev — dit sode Navn jeg fluer 

Paany opblusse de halvflukte Luer. 
O! evig kjere sorgelige Navn! 
For evig gjemt i Heloises Favn! 
Forgjceves der jeg vil det indelukke; 
Det bryder ud i Taarer og i Sukke. 
Og selv mit eget ffjcelvende jeg seer; 
Thi hvor det staaer, er Sorgen gjerne ncrr. 
O! grumme Brev! hvert Ord mit Hjerte saarer; 

Fra deres Kilder briste mine Taarer. 
Hvi stal jeg kalde dem igjen tilbage, 

De lcengstforsvundne frydefulde Dage? 
Da mellem Blomsterne paa Foraarsvang 
Jeg selv en Blomst til Kjerlighed udsprang; 
Nu er jeg visnet; under Klostertugt 

Er Elskov, Livets bedste Lue siukt. -
Dog flriv! o flriv mig, alt hvad Du har lidt! 
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Hvert Suk, som fra dit Hjerte brast, er mit. 
Og kan min Graad med din ej sammenstrsmme, 
O! med Dig kan jeg grade dog i Drsmme. 
Mig levned Skjcebnen denne sidste Trost; 
Tag den ej fra mir kummerfulde Bryst! 
Min sidste Fryd er Taarer — lad dem flyde! 
Til Sorgen skal mit arme Hjerte bryde: 
Saa flriv da Ztbeilard! lad al din Harm 
Udtomme sig i Heloises Barm! 

Det forste Brev har vist en Ms opfunden, 
I ffumle Klosters haarde Sanker bunden; 

Skjondt fjernet vide fra sit Hjertes Ven, 
Medynksom Pen sorener dem igjen. 
Den tor hun frit ffjsndt rsdmende bekjende 
Den Ild som i forelsket Barm mon brande; 
Den bringer Dnfker i usynlig Jil, 
Ja kjalne Sukke, Taarer, Kys og Smiil. 

Hvor skyldfri sank jeg forst ind til dit Favn! 
Mig lokked Elskov under Venskabs Navn. 
En Engel varst Du for min Phantasie, 
Og himmels? Ild dit Gje straalte i. 
Taus lyttende jeg ved din Labe hang, 
Naar til Algodyeds Priis din Stemme klang. 
I barnlig Uskyld stirred jeg, og ak! 

Den sode Gift jeg af din Labe drak. 
Kjert var hvert Bud, fra flige Laber lsd, 
Dog kjerest det, som mig at elske bod-
Fra. Himlen sank jeg, Engelen forsvandt; 
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Kun Manden jeg i mine Arme fandt; 
Ej lamger mig de Frommes Giceder fristed/ 
Og Himmelen for Dig jeg gjerne misted. 

Hvor tit sorbanded jeg den ftrcrnge Lov, 
Som gjorde Kvinden kun til Mandens Rov! 
Ak! Kjerlighed ved Syn af disse Kjceder 
Til Flugt sin lette Vinge strax udbreder. 
Lad AZre vcere Wgtekvindens Lon! 
Kald hendes Stand kun hellig, reen og skjon! 
Slig Glands den sande Elskov harmes ved i 
O Wre! hvad er Du mod Kjerlighed? 
Naar vi vancrre Elskovsgudens Ild, 
Indsander han hun Lidenskab saa vild, 
Der raser grumt i det bedragne 83ryst, 
Der ej i Elskov ene fandt sin Lvst. 

Om Kongen selv sin Krone og sin Magt 
Tilbod mig med sin Haand — ha! med Foragt 
J^g den bortstodte; ingen Kejserinde! 
Men kun min ene Elsktes Elskerinde! 
Og om et Navn meer frit end det jeg fandt, 
Med dette mig til Dig jeg evigt bandt. 
0 Fryd, o Himmelsalighed! naar tvende 

^Forelskte kun Naturens Lov erkjende; 
Naar Kjerlighed er Frihed; i dens Favn 
Forstyrres Sjnlen ej af noget Savn. 
1 begge Hjerter fcelles Dnsker glode, 
Ja selv de tause Tanker Tanker mode. 
Er Salighed paa Jord — da er det den! 
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Eengana vor Mes Lod, min elffte Ven! 
Ah! hvilke Rcedsler stige for min Rand! 
Du ligges blsdende i dine Baand! 
Hvor, hvor var Hcloise! hendes Barm 
Dig flulde.-dakket for Barbarens Arm. 
Din Synd var ogsaa min, o! hvorfor traf 
Kun Dig allene Vrede, Skam og Straf? 
0 Harm! o Skjcrndsel! brist min Taareflod! 
Og fluk den Ild, som raser i mit Blod! 

Har Du forglemt den hsjtidsfulde Stund? 
Da jeg med Slsret ved min kolde Mund 

Fra Eiflov, Dig og Verden Afsked tog, 
Skjsndt varmt og vildt mit unge Hjerte flog. 
Mit Ja udfoer — da blegned Altrers Ild, 
Og Englene med Undren lytted tilz 
1 Kisterne de Dodes Bene ffjalv, 
Selv Himlen troede kun sin Sejer halv. 
Og dog ved dette grumme Alters Fod 

Mit Blik paa Dig, og ej paa Korset stod. 
Ej Andagt — Elflov, Elskov mig har kaldt; 
Forsvinder den, da har jeg mistet Alt. 
Kom, kom med dine Lcebers Gift saa ssd! 
Omfavn mig, Elffte! tag mig paa dit Skjod! 
Tal til Elise med din kjcelne Rost! 

Smiil til mig, kys mig, vug mig ved dit Bryst! 
Ha! nej! l«r mig at kjende andre Glceder! 
Fortryl mit Blik med bedre Yndigheder! 
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Hav mig didop, hvor Englene har hjemme! 
Og lad mig Abeilard for Himlen glemme! 

Din egen arme Hjord Du mindes dog, 
Som fra den falske Verden selv Du drog. 
Du ledte os til disse tause Dale; 
Med hellig Bon Du hvalte disse Sale 
Blant ode skumle Bjerge — Dalen smiilte, 
I vilden L>rk et yndigt Eden hviilte. 
I disse Hvalvinger, som Fromhed ene 
Har rejst, ej Sslv, ej Guld, ej adle Stene 
Til Tegn paa gamle Synders Anger stase; 
Did ingen Faderloses Taarer naae, 
Ej Enkers Raab — men Andagtshymner stige 
Fra Tempelhallen op mod Himlens Rige. 
Her under disse hoje hvalte Buer 
Man blandes ej af Middagssolens Luer. 
Naar lyse Dag til Jorderige smiler, 
Her ikkun en tungsindig Skumring hviler; 
Dog lyst her var, da Abeilard var nar — 
Lyst af hans Djnes milde Flammefljar. 
Nu boer den msrke Sorg, og Taaren rinder 
Paa mine arme Ssstres blege Kinder. 
I deres Bonner soger jeg min Trsst — 
O! svage Lindring for et angstet Bryst! 
Jeg Daare! som paa Andre mig forlader; 
Kom Du, min Broder, Husbond, Ven og Fader! 

Kom til din Ssster, Datter og Veninde! 
Og dette alt i Eet — din Elskerinde! 
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De morke Graner, som paa Klippens Tinde 
Dybt bruse bolgende i Nattens Vinde; 
De Strsmme, som fra Fjeldets Rivter bryde; 
De Huler, som af Fossens Fald gjenlyde; 
De Luftninger, som lsste Skovens Blade; 
De lette Pust, som kruse Soens Flade, 
Kan hverken af min Sjcel forjage Sorgen, 
Ej heller vcrkke Haabets lyse Morgen. 
Men Tungsind sidder i de msrke Huler, 
I flumle Lund, hvor Nordenvinden kuler, 
Blant Gravene og under Templets Buer; 
Og overalt hvorhen mit Sje fluer, 
Udbreder trindt, hvor den mon boe 
En dodlig Taushed og en rcedsom Ro. 
Dens barske Aasyn msrkner hvert et Sted, 
Beskygger Blomsterne paa Bakkens Bred; 
Den gjsr, at Fossen hulere nedbruscr, 
Og hulere i Skoven Stormen suser. 
Dog her for evig — evig ffal jeg boe.' 
O! haarde Prsve paa en Kvindes Tro! 
Kun Dsden ene flal min Lcenke knuse; 
Men selv mit Stov flal blive her tilhuse: 
Da, naar det kslnet er fra Elflovsflammen, 
Det frit tor blande sig med dit tilsammen. 

Hvor kunde jeg dog troe mig Himlens Brud? 
Jeg svage Trccl af jordifl Elskovs Bud! 
Kom Du, min Frelser! Vejen mig at vise! 
— Men ak! hvorsra udsprang din Ben, Elise? 
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Var det af Andagt dm udsprang maaffee? 
O vee mig! nej, det var Fortvivlelse. 
Selv her, hvor Kydskhed sig for evig bandt. 
Forbuden Kjerlighed et Alter fandt; 
Og jeg, som her af Anger borde glode, 
Begrccdcr Elskeren, men ej min Brede. 
Jeg seer den vel; men foler i mit Bryst 
En lsnlig Loengsel efter fordums Lyst. 
De gamle Synder dybt min Sjcel fortryder; 
Men midt i Angren Lyst ril nye udbryder. 
Nu angerfuld min Hu til Himlen stander — 

^Nu fuld af Dig min Uskyld jeg forbander. 
Af Byrderne, en Elskende maae bare, 

At glemme dog den tungeste maae vcrre. 
Hvad hjalper det, at Elskov jeg fornagter? 
Naar ej jeg Sandserne at tamme magter. 
Hvor skal jeg hade Synden? naar med Lyst 
Jeg Synderen gad trykke til mit Bryst. 
Kan jeg paa eengang elske og fortryde? 
Forbande hvad jeg brander for at nyde? 
O! alt for tunge Pligter for et Hjerte, 
Som mit, faa knust faa gjennembor't af Smerte 
Fer sligt et Hjerte tabte Ro kan naae, 
Hvor mangen Storm maae det ej gjennemgaae? 
Hvor ofte maae det ikke elske, hade, 
Fortvivle, haabe, vredes og forlade? 
Hver farlig Lyst og Kundskab maae det nemme, 
Mt, alt; kun dette ene ej — at glemme. 
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O Himmel! tag det, riv det til Dig brat! 
Tcend dine Flammer i min skumle Nat! 
Lcer mig Naturens Magt at undertvinge, 
Min Elskov, og mit Liv til Offer bringe! 
Med Gud opfyld min Sjocl den arme svage! 
Kun han af den kan Abeilard forjage. 

Hvor blidt gaae skyldfri Nonnes Dage hen! 
Af Verden glemt, hun glemmer den igjen. 
I rene Sjcrl et evigt Solskin luer; 
Hun hver en Bon, hvert Dnske opfyldt fluer. 
I Arbejd og i Hvile Tiden rinder; 
Og villig Ssvn det trcrtte Die finder. 
Af Saligheden fuld, det fromme Bryst 
Oprsres aldrig af forbuden Lyst. 
Til Himlen lede hendes Taarer fsde, 
Og hendes Suk til Edens Morgenrode. 
Hun vandrer frem i Naadens Slraalestrsmme; 
Af Englene indskydes hendes Drsmme, 
I AZthren blaa, hvor Cherubhcrren blinker, 

Den evigelflte Brudgom hende vinker; 
Hun dser i tusind Himmelharpers Klang, 
Og smelter i Seraphers Brudesang. 

Langt andre Tanker tumle i mit Bryst, 
Langt andre Syker af vanhellig Lyst; 
Dem, som for Dagens Andagt vege hen, 
Fremkalder nu min Phantafie igjen. 
Samvittigheden slumrer, og min Aand 
Til Dig heniler Isst as alle Baand. 
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O! kjere rcedselfulde Nat! Du kjender 
Den Ild, som gjennem mine Aarer bromder, 
Da bryde dine Aander alle "Skranker; 
Af vild Begærlighed mit Hjerte banker. 
Jeg seer Dig, Abeilard! Du staaer for mig; 
Jeg kryster mine Arme fast om Dig; 
Jeg vaagner — bort forsvinder i et Nu 
Den fljsnne Skygge, medynkslos som Du. 
Jeg raaber — ak! omsonst! den horer ej; 
Jeg griber efter den — den flyer sin Vej. 
Da synker jeg igjen paa Lejet ned, 
At smage Drommens falffe Salighed; 
Men nej! En anden Scene nu fremstaaer! 
Jeg efter Dig i ode Egne gaaer. 
Jeg fljoelvende blant Tjorn og Tidsel triner, 
Paa Skrcenter, under ravende Ruiner: 
Ha! see! da pludselig Du hcever Dig 
Mod Himlei! op, og vinker ned til mig; 
Men Bolger brole, vilde Storme kule, 
Og for mit Dje Skyerne Dig skjule. 
Jeg skriger, vaagner til en storre Kummer, 
End den der eengsted mig i korte Slummer. 

Mod Dig, o lykkelige Abeilard! 
Den stroenge Skjoebne mere kjerlig var. 
Du, lige kold for Smerte som for Lyst, 
Ej fsler Blodet koge i dit Bryst. 
Et langt, et stille Havblik er dit Liv, 
Liig. Universets forend Almagts Bliv! 
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Men ssdt og yndigt som en Helgens Drsmme, 
Som Straaleglimt af Himlens Naadestrsmme. 

Kom Elffte, kom! hvorfor da frygter Du? 
Gudindens Fakkel er jo stukket nu. 
Ej hendes Bud dit Hjerte meer erkjender; 
Du est jo kold — Men Heloise brander. 
O! haabelose Ild! liig den, der flammer 
Forgjordes i de Dsdes Sovekammer. 
Hvad nytter Lampen udi Gravens Ork? 
Den bliver lige kold og lige msrk. 

Ak! hvor flal jeg for Kjerlighed mig dslge? 
Jhvor jeg gaaer, de samme Tanker fslge: 
I Lunden, og ved hellig Altersod, 

Den samme Lyst optanker alt mit Blod. 
I Suk for Dig min Lampe brander ud; 
Du staaer imellem Himlen og dens Brud. 
I hver en Psalme horer jeg din Rost; 

For omr et Suk opstiger af mit Bryst. 
Naar jeg med Krands i Haand min Gud paakalder, 
For ham en Knop — for Dig en Taare falder. 
Naar Aanden sig i hellig Andagt haver, 
Naar Hjertet sodt i from Begejstring bavcr, 
Naar Org'lets Hsjtidstoner valdigt brage: 
En Tanke blot om Dig kan alt forjage. 
For mine Djne Praster, Alt're, Fakler, 
Omtumle sig, og hele Templet vakler, 
Mens Hymner stige mellem hoje Buer, 
Min Sjal nedsankes i et Hav af Luer. 
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Mens her jeg ligger angerfuld, bedrsvet; 
Mens mine Taarer rulle ned i Stsvetz 
Og fsrste Glimt af Naadens Sol begynder, 
At smile til den sonderknuste Synder: 
Kom, om Du tsr, i al din Yndighed! 
Fra Himlens Dsrre drag mit Hjerte ned! 
Kom med dit Mes Tryllemagt, udriv 
Hvert Haab, hver Tanke om det bedre Liv! 
Min Graad, min Sorg, min Bon, min Angst, min 
Min hele spildte Anger tag tilbage! 
Hjalp Msrkets Aander, og naar jeg vil stige, 
Grib, styrt mig ned fra Salighedens Rige! 
Nej! fly mig, fly! — Og saa far evig vel! 
Adskil os Grav! adskil os hsje Fjeld! 
O! kom ej, flriv ej, tank ej meer paa mig! 
Fsel ej eet Sting af Alt, jeg leed for Dig! 
Bort med den Elskov, mig bedaaret hav! 
Forglem, forffyd mig, had mig, Abeilard! 
Hiint faure Aasyn — som endnu jeg seer — 
Lad det ej friste Heloise meer! 
Men kom, Du Naadens Sol! kom mig at varme; 
Kom Du, o Glemsel af al jordisk Harme! 
Haab, milde Engel! ffvnd Dig til mig ned! 
Kom Tro! vor tidlige Udod'lighed! 
Kom Himlens Bsrn! kom i min Sjcrl at boe! 
Tag mig, og drag mig ind til evig Ro! 

See! — paa en Grav — en Nabo til de Dsde 

Elise laae; Henfarnes Stemmer lede 
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Z stille Nat; min Lampe bramdte bleeg — 

Da hsr! en Rsst herop fra Kisten steeg: 
„Kom, Soster, kom!« — saa syntes det at sige 
„Dir Sted er her, ulykkelige Pige!" 
„Jeg skjalv, jeg grad, jeg bad engang som Du; 
„En Kvinde da — en Helgeninde nu." 
„Men alt er blidt i denne stille Slummer;" 
„Her glemmer Kjerlighed sin bittre Kummer.' 
„Selv Frygten her med Sorgerne forsvinder:" 
„I Gud, og ej i Stov, Du Naaden finder." 
Jeg kommer, Ssster! ja! didhen jeg iler, 
Hvor Naadens Sol til Synderinden smiler; 
Hvor Himmelglcede, paradisisk Lyst 
Forklaret luer udi Englebryst. 
Du Abeilard! vcer ncer din arme Pige! 
Let hendes Gang til Salighedens Rige 
See din Elises Laber bccve, blegne! 
See Doden sig paa hendes Kinder tegne! 
Indsug mit sidste Pust! modtag min Aand.' 
Idet den loser sig af Stsvets Baand — 
Ak nej! i hellig Dragt Du staae mig ncer! 
Indviet Kjerte ffjcrlvende frembcer! 
Med Korset i din Haand Du ncerme Dig! 
Loer mig at dse! og lcer det selv af mig! 
Skue saa den Kvinde , som Du elflede! 
Da kan Du hende uden Brsde see: 

Naar Rosen flygter bort fra hendes Kinder 
Naar sidste Glimt i hendes Mje svinder, 
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Naar Heloise er kun Stov og Leer, 
Og selv Du Abeilard ej elskes meer. 

Naar og der Aasyn blegne stal engang, 
Hvorfra min Brode og min Fryd udsprang: 

I sod Henrykkelse oplsse sig 
De Dsdens Kvaler, som omspomde Dig! 
Trindt om dit Leje Lysets Engle staae! 
I lifligt Chor de gyldne Harper slaae! 
Og med en Kjerlighed liig min saa varm, 
Dig bare til den store Faders Barm! 
O! Himmel! maatte saa endnu een Steen 
Bedcekke Abeilards og mine Been! 
Og hsjt forkynde gjennem Sekler ned 
Din Roes og Heloises Kjerlighed! 
Og naar da dette mit oprsrffe Hjerte 
Forlcrngst har glemt sin Elskov og sin Smerte 
Maaflee engang to Elskende stal vandre 
Til Paracletes Mure med hverandre; 
Med Kind ved Kind i stille Tungsind trcede 
Til Graven hen, og den med Taarer vcrde; 
Og sukkende den Bsn til Himlen sende: 
»O! aldrig elske vi som disse Tvende!" 
Naar Org'lets dybe Klang i Templet runger, 

Og Choret hsjt sit Hosianna sjunger; 
Om da et kjerligt Dje falder hen, 
Hvor Heloise slumrer med sin Ven: 
En jordisk Tanke stal fra Himlen rives; 
En Medynkstaare rinde, og tilgives. 
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Og om engang en Skjald i Fremtids Dage 
En Lod saa ssrgelig som min skal smage: 
Fra den, han elsker, her paa Jorden skilt, 
Fort-ert af Lcrngsel, aldrig aldrig stilt; 
Og er hans Elskov da saa tro saa heed, 
Lad ham sortalle, hvad Elise leed! 
De Sorger, hendes arme Hjerte tynge, 
Hvo dybest foler dem, skal bedst besynge. 

Abeilard til Heloise. 

Hvslis vittiiiis.'i, <1 nm korlg »jviezeit !>esntl>!i 

^vad har jeg hsrt? var det Elises Rsst?' 
Kom denne Stemme fra Vestalens Bryst? 
Er det en Nonnes kydske Barm, som banker 
Af jordisk Lyst og Elskovs vilde Tanker? 
Er det en Sjcrl, som hellig Lue renser? 

Som, halv i Himlen, Verden meer ej crndser? 
Var det dit Lovte, da ved Altrets Fod 
Du glsdende i Naadens Straaler stod; 
Da Angers Taaren fra dit Oje randt, 
Og Du dit Hjerte til din Frelser bandt. 
Er det den Himmelvej, som Abeilard 
Har viist Elise? Mon hans Lcrbe har 
Loert Dig at hige ester Saligheden, 

Blichers Noveller S. D. 
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Og hcrnge dog din Sjcel ved Stov herneden? 
Hvo er den Abeilard, soin end dit Bryst 

Opfylder med vanhellig jordifl Lyst? 
En Boble kun, som Du, paa Verdens Hav; 
Et Bytte kun, som Du, for Dsd og Grav; 
En Draabe, som med Tidens Strsm henrinder; 
Et Pust, som farer over og forsvinder; 
Et Gran, som hvirvler bort fra Klippens Top; 
Et Siv, som udi Sumpen flyder op: 
Og dog til dette Siv Du Dig tor stytte! 
For usselt Siv din Himmelpalme bytte.' 

Saa var det, Heloife! da den Ro 
Du sandt i Paracletes stille Bo! 
Saa var det al den Lise, al den Trsst, 
Som Slsret gav dit kummerfulde Bryst! 
Kun derfor have dine Taarer rundet! 
Kun saadan Sejer haver Himlen vundet! 
Hvorfor ved Altret knoelede Du da? 
Hvi gav Du Himlen dit usikkre Ja? 
Men ak! — hvi har jeg selv dit Offer bragt? 
Og paa din svage Nakke Ztaget lagt? 
Jeg, som dog forst den vilde Lue tcendte, 
Og loerte Dig en Lyst, Du for ej kjendte! 
Som Giften i dit unge Hjerte gsd; 
Og Dig at elffe og at synde bod! 
En Engel varst Du — reen som Blomstrets Knop, 

Der lukker sig mod Morgensolen op: 
Din Sjcel som Draaben, der fra Skyen falder; 
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Og hellig som en Drsm i Uflylds Alder — 
En Engel varst Du: Jeg, jeg drog Dig ned 
Til Jordens Dunst, fra Himlens Herlighed. 

O-' Heloise! at dit Dje fandt 
Den Mand, som Dig til sig og Sorgen bandt! 
Ulykkelige! ak! hvi lob din Sti 
Den arme Abeilard ej langt forbi! 
En Anden, bedre kjendt med livets Lyst, 
Dig skulde trykket til et sorgfrit Bryst; 
Og i din unge Sj«l den Lue rcendt 
Du nu kun af dens Smerte bedst har kjendt. 
I roligt Lob dit Liv var rundet hen, 

Ukjendt af Verden, ubekjendt med den, 
I eensom Dal, useet umcrrket ned, 

Og ej som nu i grum Navnkundighed. 
Dog, Heloise! hvorfor klage vi, 

At Elflovs Morgen svandt saa snart forbi? 
Har Hi da vel dens Sjeblik forsomt, 
Og ej med Hast det fulde Boeger tomt? 
Hvad Andre nippe til, og sparsomt smage 
Med <rdru Fryd de lange Sommerdage, 

Ved sorste Glimt, og strax fra Morgenstunden, 
I sod Beruselse vi drak til Bunden. 

Tiden sjern i Tanken altid ncer — 
For evig sorgelig, for evig kjer, 

End er den Dag min Smerte og min Lyst, 
Da sorste Lue tcrndtes i mit Bryst; 

3* 
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Som af en dosig Drom jeg vaagned brat, 
Mit fordums Liv forsvandt i dunkel Nat. 
Mit Me aabned sig — jeg om mig saae: 
I fremmed Ynde Jorden for mig laae; 
Skovduens Kurren, Lcrrkens Elskovssang 

Jeg horte, og forstod nu forste Gang. 
Hvad for jeg aned', nu jeg havde fundet; 
Nu leved forst min Sjoel, som for kun blunded. 
Hvor ussel var mig al den Viisdoms Skat, 
Jeg i de gamle Boger Dag og Nat 
Fra mange svundne Sekler havde samlet! 
Jeg Daare havde kun i Morke famlet, 
Paa Skyggevcerk forodet mine Krcefter — 
Du var det Lys, mit Sje higed ester. 
Et Ord af dine var mig mere vcrrd, 
End Raabet as de Vises hele Hcer; 
Og hver en philosophifl mcrgtig Grund 
Var svag mod Himmelsmilet paa din Mund. 
Hvad var den Konst, som Stjerners Veje maaler 
Imod et Glimt af dine Stjerners Straaler? 

Hvad var den hele Digterflares Rost 
Imod en Tone fra dit Englebryst? 
Den Skjsnhed, som for Xeuxis Skaberaand 
Har svcevet, og en Mesterhaand 
Har tryllet i det dsde Marmorbilled 
I Dig, i Dig var levende fremstilled. 

O! svage Abeilard! hvorhen, hvorhen 
Forvilder Dig din Phantasie igjen? 



37 

Er denne Frugten af din Graad saa salt, 
Der under Suk og Hccnders Vriden faldt? 
Har derfor Natten hsrt din bittre Klage? 
Har derfor Du de mange morke Dage 
Ved Alt'ret lagt med Korset paa dit Bryft, 
Af Himlen tryglet Haab og Ro og Trost? 
O! Du, min Sorgs og Gloedes Kilde! Ja! 
Min Heloife! nu! saa viid det da! 
Forgjcrves har jeg bedet, grcedt og kcempet, 
Den Ild, Du tcendte, haver Intet dampet. 
Ej Bod, ej Bsn, som Synderhjertet kvcrger; 
Ej Tiden, som de dybe Vunder loeger; 
Ej selv den Grusomhed, der os adflilled, 
Har Elffovsflammens vilde Blussen stilled. 
Ej kan jeg synde — dog forbander jeg 
Den Haand, der sparrede mig Syndens Vej. 
See! angerfuld jeg op til Templet gaaer, 
Og boevende for Naadens Trone staaer; 
Min Sjcrl vil have sig paa Andagts Vinge, 
Mit Hjerte vil jeg til et Offer bringe, 
Det arme Hjerte! ak! det er ej mit; 
Mit Hjerte, Sjcrl og Sind — ak! Alt er dit. 
Forfardet jeg ved Alterfoden falder; 
Paa Dig jeg tanker, mens jeg Gud paakalder. 
I fnevre Celle lukker jeg mig ind, 

Jeg satter mig med Haanden under Kind, 
Og Trsst hos mine fordums Venner ssger; 
Blindt famlende i gamle Vises Beger: 
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Alt hvad de raade, hvad de lcere mig, 
Forsvinder i een Tanke blot om Dig; 
Hvorhen jeg mig i Kundskabs Rige vender. 
Jeg dog tilsidst ved Heloise ender. 
Jeg griber Pennen, at min svage Haand 
Kan tolke Tanken om den store Aand, 
Hans Herlighed i dode Bogstav prise: 
Jeg skriver — see! da staaer der „Heloise'« 
See! Heloise! saadan er min Ro! 
Saa er' de Frugter, af min Anger groe! 
Saa blidt henrinde mine Dages Strsmme! 
Saa rene ere mine Helgendrs-mme! 

O! Paraclet! min Elsktes hulde Bo! 
Om dine Mure Trostens Palmer groe. 
Haab hviler i din eviggronne Dal, 
I dine Lundes lsvbehcrngte Sal; 
Ej Stormen over dine Bjerge naaer; 
Ej Havets Brol mod dine Tinder flaaer. 
Men Foraarsvinden ssdttungsindigt hvisler, 
Og aldrig oprort, Bcekken venligt risler. 
Den trygge Hjord i lune Dale vanker. 
Og Hjorten groesser paa de lyse Banker. 
Sanglærkerne i dine Vange bygger, 
Og Nattergale boe i dine Skygger; 
Og midt i dette Trostens milde Eden, 
Hvor Sjcelen lulles ind ril Evigheden, 
Du Heloise! Tempelets Prcrstinde, 

Og Sssterengles elffte Lederinde, 
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Fra Jorden henrykt, under Seraphsang 
Til Lysets Rige gaaer din stille Gang. 

Min Bolig hcenger hsjt paa Bjergets Hccld; 
Min Hauge er det msrkebrune Fjeld. 
I dybe Klsvter Klippeelven brumler, 
Fra Fos tit Fos hvidtfraadende nedtumler. 
En enkelt Eeg paa Bjergetinden staaer, 
De nsgne Arme ud i Stormen slaaer. 
Guulvissent Grces i mosbegroede Rivter 
Nedluder traurigt, og i Blcesten vifter. 
Saaledes er min Arkens Sommerpragt, 
Den gamle Alders blege, gustne Dragt: 
Om Dagen Solens Straaler hedt nedfalde, 
Blandt Fjeldene om Natten Tordner stralde. 
Om Vintren tuder Stormen, Sneen fyger, 
Mod Klostermuren Havets Brcending ryger. 
Vaarsolen kommer skulende i Taager; 
Med Uglers Skrig og Larm af hcrse Maager; 
Den vcrkker Strsmmen paa min ode Vang, 
Men ingen Blomst, og ingen Lcrrkesang. 
Og her i dette ffumle Fangebuur, 
I denne vildtungsmdige Natur, 

Blandt Skabninger langt vildere end den, 
Skal Dsden finde Heloises Ven! 

O! at den fandt mig! naar i Nattens Skjsd 
Min Smerte dulmer under Ssvnen sod; 
Naar lyse Billeder fra bedre Tider 
Med huldt Bedrageri forbi mig glider; 
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Naar Du, min Elskte! ffjsn som fsrste Gang, 
Da vore Sjale mildt tilsammen klang, 
I al din Yndes fulde Glands hensvcrver. 

Frem under halvtillukte Djne bcrver 
To klare Taarer; Lomgselsmilet damper 
Den uflylds Ild, pau dine Kinder kamper: 
Da svulmer mod mit Kys din Mund, din Barm, 
Da kryster mig din flux udstrakte Arm — 
Jeg vaagner — end dit Kys min Labe brander; 

End efter Dig jeg strcekker mine Hander; 
Forgjaves! borte er mit Paradiis! 

' Min Sjcrl er Ild — men ak! min Krop er Jis! 

En andengang en mindre voldsom Lyst 
Opfylder lykkelige Slumrers Bryst: 
Omlustet mildt af lune Sommervinde, 
I Boges Skygge hos min Sjals Veninde, 
Til hendes Sang jeg Harpens Strange siaaer. 

> Vor Astrolab ved mine Fsdder staaer; 
Hans Engleblik ved Modersmilet dvaler, 

^Mens Haanden vexelviis for Begge kialer: 
> Jeg taber Harpen, og min Faderarm 

Vil trykke ham og Dig til fulde Barm — 
Da feer jeg fsrst, han spreder sine Vinger, 
Og fra mit Favn til Himlen sig opsvinger — 
Der vinker han — min Ssn! jeg kommer brat! 
Mod Enden lakker nu den skumle Nat; 
Det gryer ad Tagen, Morgenlyset glimter; 
Jeg Haabets Straale gjennem Mulmet skimter. 
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Brist, msrke Fcengsel! fald, Du fljore Muur! 
En stakket Kamp endnu! saa skal jeg stige 
Fra Taaredalen op til Glcedens Rige. 

Far hen, o Jord! med alt dit Skyggespil! 
Et bedre Land mit Hjerte stunder til. 
For lcenge, ak! jeg vanked har iblinde; 
Men Morgenstjernen seer jeg nu oprinde. 
I Jordens Taazer var jeg sunket hen — 
Min Sjcrl var svag — nu stiger den igjen. 
Stiig med, Elise! elffte Soster stiig! 
Din Abeilard i Svaghed var Du liigi 
Nu stoerkes han — saa fslge Du ham efter! 
Af Tro og Haab opvoxe vore Kroefter; 
Hos Naadens Gud er kun den Kjerlighed, 
Som brccnder over Tid og Evighed. 
Lad fare da hiin Jordens skumle Lyst! 
Hvis Ild fortårer Tro og Haab og Trost. 
Glem, at det var din Abeilard, som tcendte 
En Lue, der — ak! alt for loenge — brcendte. 
Eengang han drog Dig ned fra Himmerige; 
Med ham Du nu igjen til Himlen stige! 

O! milde Himmel! saa tilgive Du! 
Eet jordiff Snfle — ikkun eet endnu: 
Det dsdelige Leer, Du Livet gav, 
Lad samle sig til Ro i fcelleds Grav! 
Naar Aanderne opgaae til Lysets Lande, 
I morke Huus lad Stov med Stoo sig blande! 
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Er det da mit; som fsrst hensmuldre ffal, 
Modtag det, Hustru! i din Tempelhal! 
Med Korset ved dit Bryst stat hos min Baare! 
Gud dit Halleluja! og mig din Taare! 

a r i e .  

En Erindring fra Vesterhavet. 

^iin smalle Sandstrimmel, som den danffe Halvoe flyder 
op i Nordsoen, er ncrsten heelt overhyllet med Flyvesand, 
opkastet as Vesterhavet, og videre hensort af dets Bunds-
forvandte Stormen; ret som om hiint frygtelige Element 
med denne golde Gave vilde spotte Jorden over Tabet det 
tilfsjer ved at undergrave dens Grundvold og rove dens 
frugtbare Dele. Men endnu har Fienden ikke mcegtet at 
fordrive Landtungens standhaftige Beboere. Fra den selv 
tage de Erstatning for det lidte Tab; og Sandets Magt 
bekcrmpe de ved Hjcelp as en Groesart, som aldrig lader sig 
kv<rle, men stedse oil vcere overst. Herved dannedes heelt hen 
mod Vestkysten Hoje og Dale i afvexlende Mangfoldighed. 
Sete langt fra, naar Solen er bag dem, skuffe de Vandre­
ren med falfle Billeder af ssovkladte Bakker. Men lcrngere 
inde ere endnu no-gne vidtstrakte Sandbjerge, der i en Af­
stand ligne snetakte Fjelde, og Nar for Aar bemoegtige sig 
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Strikninger af de dyrkelige Sletter, dem Flid og Meje af­
tvinger en sparsom Grode. — Herfra, og heelt ned ad Kysten 
boerer Landet det samme Prceg. 
I een af disse ode Egne besteeg Fortælleren i sin Ung­

dom en med Klittag bevoxet Sandhoj, for fsrste Gang at 
beflue det store Verdenshav. — Solen var i sin Nedgang. 
Havet var flydende Ild; Sandbjergene vare glodende Emmer. 
Bindene slumrede; kun Dynningens dcempede Susen paa 
Strandbredden mindede om deres sidste Kamp med Bslgerne. 
Et sorgeligere Minde om Voelden af Stormens og Storha­
vets forenede Krcrfter, et Vrag, stod paa den nccrmeste Revle, 
og strakte de sorte Planker op gjennem Sandet. — Solen 
flulde have dalet over min stumme Henrykkelse, og forst 
Morket have vakt mig af mine uudsigelige Drsmme, hvis 
ikke en Skare af Havgasser, bcerende deres Aarer og Fiffe-
snsrer, vare ankomne i Nærheden af det Sted, hvor jeg 
befandt mig. Endnu for jeg saae dem, horte jcg deres Fod­
trins Knirken i Sandet, idet de tause snoede sig ned gjen­
nem de snevre Dale. Da Redskaberne vare lagte i Baaden, 
som laae i en A'abning i Klinten, sordeelte de sig til begge 
Sider, satte Ryggene til, og ffsd den ned til Vandet efter 
Takten af en kæmpebygget Fiflers hule Opsang, hvis Om-
kvcrd lod heelt lystigt: „Jeg hejser og Du haler" — „hurra 
hurra hurra!" faldt Ehoret ind — „Jeg drikker Du betales 
— hurra hurra hurra.« De muntre Ord stode i synde.-lig 
Modsætning til den dybe Tone og den morke Alvorlighed, 
med hvilken de bleve udsungne — med hvilken de Alle paa 
eengang gjorde omkring, toge Hattene as, kncelede, og satte 
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Panderne mod Rcelingen. Nogle Djeblikke dvcrlede de i 
denne Stilling; men ikke en Lyd hertes fra deres Lcrber — 
i Stilhed bad de til Vindenes og Bolgernes Herre. I 
Stilhed rejste de sig, sksd Baaden heelt ud i Vandet, sprang 
ind og grebe Aarerne. Under lige Drag gled det lille Far-
toj hen ad Havfladen. Jeg fulgte den med Djnene, til den 
forsvandt i det dunkle Fjerne. 

Een Mand blev tilbage. Det var en Olding; men 
endnu havde Alderen ikke bleget de-rodbrune Lokker, der be­
skyggede hans rynkede Ansigt, hvorvel den noget havde bojet 
hans brede Ryg. Da han lomge, ubevægelig, med Hcenderne 
i Sidelommen havde seet ester de udsejlende, vendte han sig, 
gik langsomt hen imod mig, og bsd mig et oprigtigt »Guds­
aften!" — Jeg benyttede Lejligheden til at erholde nojere 
Kundskab om disse Menneskers mojesulde Haandtering; saa-
velsom om de paa denne sarlige Kyst faa ofte indtræffende 
Strandinger. Dette gjorde han ret tilfredsstillende; isoer 
beskrev han mig det sidste Skibbrud — hvis Levninger stod 
der toet ved os — saa klart og levende, at jeg i Ungdoms 
Letsind onskede at vorde Vidne til et saa frygteligt Ssrgespil. 

Jeg fulgte ham til Hjemmet — et smukt og indvendig 
tillige vel forsynet Huus lidt oppe i Landet, og ikke ret langt 
fra een af de stsrste Sandmiler'). Kort for vi naaede dette, 
standsede han, saae sig tilbage og rundt om paa Himmelen, 
og sagde, idet vi gik ned ad den sidste Bakke, med betoen-

») Saaledes kalde Beboerne de nysbeskrevne store og nogne Flyve-
sandsbzerge. 
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kelig Mine! „der er Lurk') i Vejret." „Hvad vil det sige?" 
spurgte jeg. „Ikke andet", lsd Svaret, „end at vi snart 
faae Forandring." Herpaa indbsd han mig til Aftensmad 
og Natteherbergs. Jeg tog imod det velmeente Tilbud; og 
blev virkelig af ham og hans ligealdrende Hustru bevcrrtet 
med en Gæstfrihed, der ej sindes hjerteligere under Bedui­
nernes Telte. Under den ssde Folelse af Ro og Tryghed 
i Modscetning til de bortsejlede Fiskeres msjsomme og fare­
fulde Nattesoerd paa det trolose Hav indsov jeg paa Strand­
boerens blode Bolster. 

Endnu for Dag vaktes jeg af en blandet Stsj i Dag­
ligstuen ved Siden af mit Soveværelse: Snakken af grove 
og fine Stemmer, Klampren af Troeflo, Klirren og Kncer-
ken of op- og igaaende Dore. Jeg sarte mig overende og 
lyttede. I stillere Mellemrum forekom det mig, at der 
udenfor lsd som en huul Susen, eller et dybt og ensfor­
migt Drsn. Jeg sprang op, klcedte mig hurtig paa, og 
gik derned. Hele Familien var paa Benene og i travl 
Bevcrgelse: Manden i Huset sammenrinkede et Toug, Huus-
moderen syslede ved Arnen, ragede Ilden sammen, og satte 
Gryden til; to unge Kvinder — den Ene Datteren, den 
Anden Ssnnekonen — vare suldpaaklcrdte iscrrd med at 
binde store Tsrkloeder om Hovedet, som om det gjaldt en 
lomgere Rejse. Min Morgenhilsen blev kortelig gjengjceldet; 

*) Naar det er still? og godt Vejr, men der alligevel vise sig Kjende-
tegn til snar Forandring. Heraf Engellcrndernes „to s.-
at lure lumskelig. 
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og paa mit Spsrgsmaal: hvad det var for en Dundren 
jeg havde hort? svarte den Gamle ligesaa kort og hurtigt: 
„Havet." „Hvor vil I hm, min kjere Mand?" spurgte jeg 
videre. „Ud at see ester vore Folk", svarte han, „vi faae 
strcengt Vejr." — Disse Ord virkede electrifl paa mig, og 
jeg besluttede i samme Vjeblik at fslge dem hen ril den 
frygtelige Nabo. Inden faa Minutter vare vi rejsefærdige 

og forlods Huset. 
Solen var i sin Opgang. Dens msrkrode Skive 

brcrndte dunkelt bag strimede Skyer. Ingen Bind var at 
mcrrke; men hsjere lsd Havets uafladelige Dundren. Tause 
gik vi det imode; jeg i urolig og spcendt Forventning. 

Jeg besteeg den yderste Klint. Til min store Forun­
dring viste Havet sig ikke i markelig Bevoegelse; kun tat ved 
Bredden gik en dybere Undersse, den brsd sig mod Hav­
stokken, og rullede dumrende langs hen med denne. Endnu 
var Luften i Rolighed, men min gamle Vejrspaamand for-
sikkrede: at det ikke vilde vare lange, inden jeg skulde for­
nemme Vestvinden. Han havde Ret. Denne Nordsoens 
grumme Behersker kom snart anstigende, indsvsbt i ssumle 
Taager. Nu begyndte Havet langt ude at rsre sig; det 
fremviste allerede smaae hvide Prikker, der stedse bleoe flere 
og flere, og storre og storre, og narmede sig/ som det syntes, 
med Vindens Hastighed. Men Vinden lob dem forbi. Paa 
eengang kom den med uheldvarslende Sukke og hiin ffarpe 
Hvinen i Marhalmens stride Totter. Ingen Baad var 
endnu tilsyne. Men heelt hen paa Klitbakkerne viste sig een 
af Strandboerne efter den Anden, mcest Kvinder og halv-
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voxne Drenge. De kom, ligesom vk, til Udkik ester de tovende 
Fiskere, forsvandt, stak atter frem; eller og det var Andre 
der traadte i deres Sted. 

Vindens Heftighed tiltog; Bslgernes Tumlen ligesaa: 
Strandbredden stod i Skum. Jeg skjalv for de arme Stak­
ler derude, og opgav dem allerede i mine egne sorgelige 
Tanker. Da raabte Oldingen med Haanden over Djnene: 
„Der har vi dem;" og samme Raab gjentoges langs hm 
med Kysten. Men jeg saae endnu Intet, og min Frygt 
voxede. Omsider henledte de Andres Fingerpeeg mine Djne 
til et msrkere Punkt i det Fjerne, som oste forsvandt, men 
stedse kom igjen, og stedse storre og noermere. — Stcerkere 
oprsrtes Havet. De hvide Pletter bleve flere og bredere. 
De trende Sandrevler, der med korte Mellemrum strakke 
sig jevnsides Landet, betegnedes alt ved ligesaamange sam­
menhængende Skumstriber, der baade til Syd og Nord rakte 
sig saa langt som Djet naaede — disse Rif, der ere de So-
farendes Fordærvelse, men et tredobbelt Voern for Kysten, 
da de bryde de uhyre Vover, der ofte hsjere end selve Klin­
ten, uden saadan Modstand, snart flulde nedrive de svage 
Volde, og oversvomme det lavere Vestland. 

Baadm skyndte sig. Alt saaes Folkenes Hoveder, naar 
den reed paa Bslgernes Rygge. Men naar den da lob ned 
som ad en Bakke, og derpaa blev borte i Bslgedalen, da 
taenkte jeg med Bavelse: mon de komme op igjen? Et 
Angstraab undflap mig; mm dm gamle Mand, som stod 
hos med sammenslyngede Arme, sagde but- „hvad er der? 
de har ingen Nsd endnu." 
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De havde naaet den yderste Revle. Her standsede de; 
ja roede endog af alle Krcrster baglcends ud ad, og klovede 
lykkeligt flere voeldige Vover. Da disse vare knuste i Bræn­
dingen, og der blev en Strcrkning smult Band, benyttede de 
dette Mellemrum, og skrede med Fuglens Hurtighed ind 
efter. Paa samme Maade overvandt de den mellemste Revle. — 
Men nu var den egentlige Livsfare forhaanden. Alle Til­
skuerne sprang ned paa Havstokken, og som paa et Befa-
lingsord faldt Alle paa Knce, og strakte de sammenknugede 
Hoender mod Himlen. Derpaa sprang de ligesaa hurtig op, 
og grebe hverandre i Hcrnderne. Jeg indsaae ikke strax, 
hvad denne Kjcede havde at betyde; snart skulde jeg erfare det. 

Baaden var ved den inderste Revle, ikke et Steenkast 
fra Land. Den foer ind i Brændingen, forfulgt as en 
Styrtesse, der krummede sin hvide Kam hojt over — den 
indhentedes — drejede Siden til — overvældedes — kan­
trede. Et Skriig, hvinende hjerteskærende, udstedte? af Kvin­
der og Born. Det gjaldt Liv eller Dod. — Med Bolgen 
skylledes de Skibbrudne til Land; Nogle kom heelt op, og 
fik strax Fodfccste; men Andre kom ikke saa hojt — da bro­
des Kjccden paa flere Steder — den ncrrmeste greb med den 
ene Haand fast paa den mod Brcrndingen kcrmpende — Re­
sten af Kjoeden drog af al Magt, for at frarive Havet sit 
Bytte; thi samme Bolge, som slyngede dem op, vilde i sit 
Tilbagelsb have trukket dem ud igjen; og da var ingen Red­
ning mere. — Rcedfelfulde Djeblikke! men de fore saa hastig 
forbi, at jeg ncrsten ikke saae hvorledes dct gik til, for Alle 
vare frelste. — Ligesaa hurtigt bjergedes Baaden — den 
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stcerke Barer over Afgrunden, den trofaste Frelser i saa 
mangen en Nod. Forst da den, med hele sin rige Natte-
fangst var halet op paa Landet i fuld Sikkerhed — forst 
da hilstes og gjenhilstes med djerve Haandflag; og een og 
anden af de vanddrivende Ssgutter omslyngedes af kjerlige 
Arme. Og nu kom de hidtil hjemmeværende Msdre, Hustruer 
og Dottre hidilende med Kruser fulde af varmende Drikke. 
Hver af de hjemkomne greb sin med begge Hoender, og flap 
den ikke, for Bunden vendte mod Himmelen*) Derefter 
deeltes Udbyttet. Hver drog til sit; jeg med min Vert oz 
hans Familie. 

Et velsmagende Maaltid af Havets Gaver blev hastig 
beredt; men endnu fer det var tilende, stak en Mand Hove­
det ind ad den halvaabnede Dor, og raabte: „en Stranding!" 
Alle sprang op, og spurgte paa eengang: „hvor?" „Her," 
svarte Manden hurtigt, og trak Hovedet til sig, for at bringe 
dette vigtige Budskab videre omkring. Min Vert, hans 
Ssn, og to andre unge Karle, som ogsaa havde varet med 
paa den natlige Fiskefangst, foer ud — jeg bagefter. 

Blåsten var stegen til Storm. Havet brolte i sin 
grummeste Vrede. Sandet fra Klitbjergene pidffede os i 
Ansigtet, og Skum floj som Sneflager hen over vore Hove­
der. Med vidtopspilede Djne foer jeg ud paa Havklinten, 
der syntes at ryste under mine Fsdder. De msrke Vande 

') Disse haardfore Mennesker have nemlig for Skik, aldrig at fere 
Levnetsmidler, hverken vaadt eller ksrt med sig paa Havet; hvor­
for de stedse ved Landingen modtages med en Hjertestyrkning af 
varmt Dl. 

Blichers Noveller. S D. 4 
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vare forvandlede til Fraade; en Stovregn af Skum for­
dunklede Udsigten; og Bslgernes Torden dovede min Srer. 
„Hvor?" raabte jeg til min Sidemand. Han udstrakte Ar­
men ; nu saae jeg det ulykkelige Skib neppe et Kugleffud 
borte. „Kan han ikke endnu bjerge sig?" spurgte jeg. „Ikke 
om han saa var den eneste Sejler paa Havet", lsd Svaret, 
„han kan ikke lcrngere klare sig af Landet — han skal 

strande." 
Ravende, tumlende kom Skibet narmere. „Nu!" ssreeg 

Alle paa eengang, „nu er han ved den forste Revle." „Han 
stoder" raabte Een. „Nej" raabte en Anden; „der kommer en 
Sse, den skal hjalpe ham." — Den kom — Skibet hcrvedes 
af den vccldige Bslge — dalede — „Han er ovre" lsd det: 
der faldt en Steen fra mit Hjerte; men jeg kjendte ikke den 
jydsse Kyst. Faa Sekunder ester heed det^ „der staaer han!" 
Det var paa den mellemste Revle. Mig forekom det, som 
om han endnu sejlede; men det var kun Skibets Slingring 

og Huggen paa Grunden. 
Blot et Bssseffud fra Land standsede det; jeg haabede 

derfor at Folkene skulde bjerges. De firede ogsaa en Baad 
ned; to Mand sprang efter: da kom en Styrtesse, og 
rev den med sig. I Stumper og Stykker kastedes den ind 
til Bredden; men Folkene kom aldrig tilsyne. Besætnin­
gens Skriig, da den forsvandt, gjennemtrangte Stormens 
Hvinen og Brandingens Torden. 

Nu kom derudefra indvceltende en Rakke af Bolger, 
hsjere svarere end nogen tilforn — ni, sige Kystboerne, 
folge ester hverandre, den sidste den storste af dem Alle. Da 
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den forste ramte Skibet, gav Dette et Ryk til Siden — 
et Skciig, st-rrkere, vildere end det fsrste, lsd fra det ang­
stede Mandflab. Den nceste Bslge drejede Skibet endnu 
mere, og overskyllede det forreste halve Dcrk. Matroserne 
klattrede op i Vanterne, og surrede sig fast — Ved enhver 
nu paafslgende Ssstyrtning svajede Skibet mere og mere, 
indtil det omsider vendte hele Siden mod Landet. Toug-
vcrrket lssreves, og flvngedes hid og did; Masterne dinglede. 
— Efter dette heftige Pust blev et Ophold, i hvilket Havet 
syntes at ville samle Krcester lil et nyt og voldsommere An­
fald. De crngstede Somcrnd udstrakte deres Hcender, snart 
mod den msrke Himmel, snart mod Landet — det Land der 
var dem saa noer, og som de dog aldrig levende flulde naae. 
Deres Skriig vare som Knivstik i mit unge Bryst. Men 
der var ingen Mulighed at komme dem tilhjcrlp; og forga­
ves raabte Havboerne: at de ffulde faste Toug om Fade 
eller Tsnder, og kaste dem over Bord. De herte det ikke, 
eller de forstod det ikke. — Da viste sig et nyt og rsrcude 
Syn. En Mand sprang ud af Ruffet, en Kvinde efter 
ham. Han kastede sine Djne til Havet, til Landet, og der-
paa omfavnede de hverandre. Det maae sikkert have varet 
Kaptainen og hans Kone. Pludselig reve de sig los, soer 
ind i Ruffet, og kom strax tilbage med en stor Pakke imel­
lem sig; ved et Toug sirede de den ned i Vandet. Derpaa 
kncelede Begge, og udstrakte deres Arme bedende imod os. — 
Pakken holdt sig godt ovenpaa, fljondt tumlet af Brændin­
gen op og ned. Snart kastedes den heelt paa Land; En 
Mand greb den, bar den hsjere op, og wste Touget. Nu 

4' 
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forst sprang hine to op, og udstedte et Skriig, der klang 
som Glade. Hurtig bandt han hende med sin Ende af 
Touget fast til et Brcet — for silde! En ny Bslgegang 
naaede Vraget. Den forste valtede sig brslende og fraa­
nende heelt hen over det. Den ene Mast gik overbord med 
alle dem, der hang i dens Tougvcerk; Kaptainen og hans 
Kone vare forsvundne. Paa Landet haledes af alle Krafter 
i Touget — hun blev draget op, men med knuset Hoved. — 
De folgende Bolger omstyrtede ogsaa den anden Mast; Skro­
get krangede sig om paa Siden. Den sidste steeg som et 
Fjeld op af Afgrunden. Den Gamle, som stod hos mig 
raabte: „taaler han den, taaler han mere." Neppe vare 
disse Ord udtalte, for Bolgen flod sin brede Ryg end hojere 
op, krummede den, og styrtede som en Lavine ned paa Vra­
get, og med en Bragen, som overdovede Storm og Bran-
ding — det var knuset! dets sondersplittede Stumper dand-

sede og drejede sig i det kogende Skum. 
Kaptainens Lug fandtes aldrig. Ligesaalidet stod det 

siden til at udfinde enten hans eller Skibets Navn og 

Hjemstavn. 
Medens Alle vare ifard med at bjerge det inddrivende, 

gik jeg hen for at besee den forst ilandhalede Pakke. Den 
bestod af teet sammen snorede Kojeklccder, og var fastgjort 
paa en Kahytsdsr. Jeg bsjede mig ned sor at lsse den, 
anende jeg veed ikke selv hvad. Da hsrte jeg med glad 
Forbavselse en spad Klynken — jeg ssnderffar Strikkerne — 
rev Puderne tilside — et levende Barn laae for mine Djne. 
Hastig svsbte jeg det igjen sammen, og ilede saa fort, jeg 
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fsrmckaede, til mit Herberge med dette kostbare Strandings­
gods. 

Der var Ingen hjemme undtagen den gamle Huusmoder 
og hendes Ssnneson, en treaars Dreng. — Jeg lagde mit 
Bytte paa Bordet. Barnet — en Pige neppe halv Aar 
gammel — var vel befugtet af Ssvandet, men gav ikke 
mindste Tegn til at have sunken noget af denne Dsdens 
bedffe Drik. Det begyndte atter at klynke, vist nok af 
Trang til Ncering. Da Konen hsrte dette, forlod hun sin 
Kaffekjedel paa Arnestedet, og da hun blev Glutten vaer, 
flog hun de flade Hcender mod Laarene, og raabte: „Herre 
Jesuslille! hvor har han faaet det?" Fra vor Herre" svarre 
jeg, og bad om torre Klader og noget af den varme Melk, 
som stod paa Ilden. Dette drak den Lille med stor Begær­
lighed, og lod sig derpaa stiltiende fsre af det vaade Svsb 
i tsrt Linned. — Jeg tog det paa mine Arme, medens en 
Vugge blev redt. Snart sank dets Hoved til min Skulder; 
og det sov allerede tryggeligt, forinden det var kommen til­
leje. — Rsrt betragtede jeg det sodt slumrende Vcrsen: For 
en stakket Stund siden hos Fader og Moder; og nu i vild­
fremmed Land, bortrevet fra dem, som gave det Livet — 
Naar Du nu igjen opflaaer dine uskyldige Djne, ville de 
lede, men ikke finde dem. Aldrig ffal Du udtale disse Navne 
— de fsrste vi lcrre' og de dyrebareste — stakkels spocde 
Blomst! fra et langt bortliggende Land, fra det milde Sy­
den maaffee; og nu her henkastet for at omplantes i det 
kolde Nordens ode Sand! Men tidligt maaffee ffal Du hen­
visne, og Ingen ffal savne Dig, ingen Afffedstaare vade din 
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blegnende Kind. Du stal voere som en Fremmed og en 
Landflygtig, uelsket i Livet, forglemt i Dsden. — „Hvad 
grcrder han for?" sagde Konen; „er det for dem, som Havet 
har taget? Er' vi ikke alle vor Herre en Dsd flyldige? 
Min fsrste Mand blev paa Havet, og min Fader blev paa 
Havet, og min Broder blev paa Havet, Alle paa eengang: 
dengang groed jeg; men —" „—Jeg sorger ikke over Do-de" 
asbrsd jeg, »men for den Levende; tykkes hun ikke den der 
cr at ynkes over?" „Ja — ja!" svarede hun, og blev ved 
at sysle med sin Bestilling; „Vor Herre lever endnu." — 
Der laae noget i disse Ord, som gjorde at mine Djne tsr-
redes, og mit Bryst udvidedes. — Jeg sorlod Huset, for at 
see til ved Strandingen. 

Halvvejs msdte jeg nogle af Bjergerne belccssede med 
Bytte. Da de fortalte mig, at der ved Havet intet videre 
var at bestille, gik jeg tilbage med Husets Beboere. Disse, 
som ikke vidste noget om mit Bjergegods, gjorde store Djne, 
ved at finde Barnet i Vuggen. Min Verts Ssnneson — 
en treaars Purk — stod ved Siden, og keeg derind med 
glad Nysgjerrighed. — Jeg forklarede Sammenhængen. — 
„Det er altsammen godt nok" sagde Huusherren; „men hvor 
skal vi hen med den?" „Den kan jo komme paa Sognet" 
sagde Ssnnen. „Det er bedst vi strax bringe den til Pru­
sten" sagde Svigerssnnen; „saa kan han gjore ved den hvad 
dan selv vil." — Medens de saaledes endvidere raadflog om 
den forcrldrelsscs Skjcebne, havde den unge Kone stillet sig 
ved Fsdderne af Vuggen, og betragtede den sovende Glut 
med stive Blik og begge Hoender paa Hofterne. „Moer!" 
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sagde den lille Dreng, „er det min Soster?" I det samme 
flog Barnet Djnene op, lod dem lsbe omkring paa de Om-
staaende, og tilsidst hvile paa Drengen. Han rakte hende 
Haanden — hun greb den — han flreeg af Gloede. „Herre 
Gud!" udbrsd den unge Kone, og Taarer tindrede i hendes 
Ojne — „ligner den ikke vor lille Marie?" „Hvor?" spurgte 
jeg, og saae mig omkring, „hvor er hun?" — „I Guds 
Rige" svarede hun sukkende; „det er nu Fjerdingaar siden 
hun dsde." Derpaa flottede hun til sin Mand, og sagde: 
„skal vi ikke beholde denne her istsden for?" „Hm!" svarte 
han langtrukket; „det raader vi ikke for." Nu saae hun 
bsnligt til Svigerforældrene, og sagde: „Hvad siger vor 
Faer og vor Moer? — den seer saa venlig til os, det lille 
Lam!" „Hm!" svarte Oldingen; „hvor ti cede, kan den 
ellevte crde med — tag dm saa'." Glutten smilte, som om 
den forstod det, og rcrkkede de smaae Hoender op mod sin 
nye Moder. Denne flog hurtig Dynen tilside, tog Barnet 
paa sine Arme, og kyssede det med moderlig Omhed. Den 
lille Knss hoppede omkring, klappede i Hcrnderne, og raabte: 
„Gud ha' Lov, for vi har faaet Marie igjen!" „Ja hvad 
hedder den? hvad skal vi kalde den?" sagde den gamle Mand. 
„Marie, Marie!" jublede den unge Kone; „det siger jo bitte 
Jsrgen." Alle bifaldt dette. Men Husets Moder foldede 
Hcrnderne i Skjodet, og sagde med en Fslclse, som jeg ikke 
havde tiltroet hende: „I Jesu Navn! det er et Guds Laan 
fra Havet." 



Tredive Aar vare henrundne siden mit fyrste Beseg paa 
Jyllands vilde Vestkyst, da jeg forgangen Sommer anden 
Gang befandt mig her. Meget Vand var lsbet til Havet 
— som man siger — i denne Mellemtid —; og — mangt 
et Dje lukt paa Havet — toenkte jeg, da det atter udbredte 
sig for mine Djne. En Menneskealders Begivenheder — 
dsns Storme — havde svcekket Erindringen om den nysfor-
talte med alle dens frygtelige Virkninger; ligesom den selv 
udfletter den Vandrendes Fodspor i Klitternes Sand. Men 
Synet af Havet, af de Kyster, der i Aartusinder trodse dets 
Veelde, vakte paa nye det slumrende Minde. — Fra Strand­
bredden, ad hvilken jeg vandrede, gik jeg op i Klitterne, 
besteeg een af de stsrste Sandhoje, og saae mig omkring 
efter mir forrige Herberge. — Jeg var ikke istand til at 
opdage det nogensteds; og troede derfor at jeg ikke havde 
truffet den rette Kant, men — som let fleer — havde faret 
vild i denne ensformige Landstrcrkning, der saa ofte foran­
drer sin Skikkelse; thi her jevner Blcesten et Bjerg, hist 
sammenfcjer den et Andet; og selv de uhyre Miler flytte 
sig, ffifte Overflade og Retning, ligerviis som Snedriver 
under Vinterens vexlende Vinde. 

Solen stod hsjt paa sin Bue; Luften var mild; og en 
let Vstenvind pustede fra Landet, og viftede sagtelig med 
Klittagets bleggronne Blade; Strandlcrrkerne sang. — Jeg 
satte mig henvendt mod Havet. Det var roligt, og bar den 
skyfrie Himmels lyfeblaa Farve — hvor uligt hiint vilde 
Opror, i hvilket jeg sidste Gang saae det! — Men er det 
ogsaa det samms Hav? — spurgte jeg mig selv — Hvorfor 
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ikke? Ieg kjender en langt ssrgeligere Forvandling: Barnets 
Aasyn er ogsaa engang Gladens, Uskyldighedens klare Spejl j 
dog kommer den Tid, da det fordunkles af Sorgens Skyer 
og Tungsinds Taage, da det oprsres og gjennemfures af 
Lidenskabernes vilde Orkaner. 

Zeg var i Begreb med at forlade mit eensomme Hvile­
sted, da et uventet Syn holdt mig tilbage. — En hvidlok­
ket krumbsjet Olding kom langsomt ftaggrende frem. I 
sin Hsjre holdt han en Stav, med hvilken han idelig fslte 
sig for; ved den Venstre blev han ledet af en lille Dreng 
paa en fem eller ser Aar. I Sanddalen toct norden for 
mig standsede de. „Er vi her nu Terkil?" sagde Manden. 
»Ja Oldfa'er! svarte den Lille. Ved dennes Hjalp satte den 
Gamle sig ned med Ansigtet mod mig og Solen, tog Sta­
ven med begge Hcrnder, og stillede den som en Stiver under 
sin ffjcrggede Hage. Purken gav sig til at samle Smaastene, 
og opstable dem i sammenhængende Fiirkanter. — Efter 
nogen Taushed spurgte Oldingen: „er Du her? hvad bestiller 
Du?" „Bygger Huse, Oldfa'er!" svarte Drengen. Byg! 
mit Barn? — tcenkte jeg — vi Gamle bygge ogsaa i Sand. — 
Lidt ester sagde den Blinde: „hvor er din Moder?" „Nu 
kommer hun," svarte den Unge. Jeg slog mine Vjne til 
den Side, fra hvilken de vare komne. — En velklccdt Bonde­
kvinde, med et smukt men blegt Ansigt, ilede i let og hur­
tig Gang hen imod de Andre; Paa Skulderen bar hun en 
Spade. — Saasnart hun blev mig vaer, stod hun stille, 
stak Spaden i Sandet, og satte begge Baghcender paa Hof­
terne. Et scelsomt Smiil spillede om hendes Mund; hun 
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plirede med Vinene; nikkede fortroligt til mig/ som om vi 
vare gamle Bekjendte, og begyndte derpaa at synge i lystig 
Tone og med en skingrende Stemme: 

„De unge Karle de ere saa fals?', ja falsk udaf Hjertens Grund, 
„De love os Kjerlighed med Haand og med Mund, 
„Men del kommer Fanden ik' af Hjertens Grund, 
„Hejomdik Hejomdak kom Faldera!"') 

Ved Omkvcrdet gjorde hun et Hop, og flog ud med Armene. 
Den Blinde sukkede, og sagde vranten: „Herre Gud! den 
grimme Vise synger Du altid. Jorgen narrede Dig jo flet 
ikke; det vecd Du vel." Ved disse Ord gik den unge Kvin­
des rcrdsomme Lystighed pludselig over til det dybeste Sorg-
mod; hendes Hcrnder faldt magteslsse ned med Kroppen; 
det fljsnne blege Ansigt bsjede sig til Siden, og et tungt 
Suk hcrvede Barm og Skuldre. „Ja det er sandt, Old-
fa'er!" klynkede hun; „nu vil jeg da see, om han er her." 
Herpaa greb hun Spaden, og begyndte ivrig at grave i 
Sandet. Men snart holdt hun igjen op dermed, hvilede 
Hoenderne paa Grebet, rystede med Hovedet, og sagde: „han 
er her ikke — nej nej! Mahanster") har nok snakket for 
ham, og lokket ham med sig —jo! vi kjende dem nok." Her 
rettede hun sig raff i Vejret, og sang i sin forrige Tone, 
og med samme skjelmffe Mine: 

') Jydsk Bondevise. 

Maren Hansdatter. 
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»/?> unge Karle, dem elffe vi hojt, ja hsjt udaf Hjertens Grund-
„Men hvad kan det hjcrlpe, vi elfle dem? 
„Naar de rejse bort, de komme aldrig meer hjem-
„Hejomdik Hejomdak kom Faldera!" 

Den lille Knos, som neppe endnu vidste, hvad Vanvid 
var, sang Omkvcrdet med, idet han med barnlig Overgiven­
hed sparkede sine Steenbygninger overende. Men Oldingen 
skjulte Ansigtet i Hamderne, og under dem dryppede hans 
Taarer i Sandet. Jeg sad som fccngslet til mit Sted. 
Jeg havde ikke Hjerte til at spsrge. Alligevel fik jeg snart 
en Oplysning, som jeg bagefter ncrsten fortrod at have ssgt. 

Den Vanvittige flcrngte Spaden igjen over Skulderen, 
og gik bort syngende: 

„Derfor bccr saa mangen den blegeste Kind for sin allerkjereste Ven-
„Men Skam ssu' di faae! ja Skam flu di faae> 
„Som lokker en Anden sin Kjereste fraa, 
„Hejomdik Hejomdak kom Falderal" 

Da hun var borte, foldede den gamle Mand Hcrnderne 
over de fljcelvende Kncre, og vendte Ansigtet op mod den 
Himmel, han ikke mere saae, men hvorfra selv den Blinde 
henter Lys for sin Sjcrl, og Haab for sit kummerfulde Hjerte. 
Efter at have fuldendt sin tause Bon, sagde han: „Kom 
Tcrkil! kom og kys din Oldfa'er!" Drengen lagde begge 
sine smaae Hcrnder paa hans, og kyste ham. Denne rejste 
sig ved Barnets Hjcelp, og Begge vandrede langsomt bort, 
ligesom de vare komne. 

Jeg vendte mig i dyb Bevcegelse mod Havet. En 



60 

aldrende Kone gik nede ved Havbredden med sin Vidiekurv 
paa Ryggen*). Jeg kaldte ad hende. Hun kom og hilste 
mig med et: „Gudsfred og Goddag!" Jeg sagde hende, 
hvad jeg havde seet. Hun satte Kurven fra sig, sig selv 
ved Siden, og fortalte. 

„Den blinde Mand, det er den gamle Terkil — han 
veed ikke selv hvor gammel han er, men han er vist hen 
over de fem Snese. Gud see til os allesammen! han har 
engang vceret en god Mand, og havt Penge paa Rente. 
Han boede der — derhenne i Kanten af hiin store Mile har 
hans Huus ligget. Men Flyvesandet tog forst hans Mark, 
og saa maatte han flytte lcengere ind, og begynde forfra 
paa bar Bund. Ja lille Fa'er! — hvor I ellers er fra — 
I Msterboer veed kun lidt af hvad vi her maae dsje: vi 

trcenges baade af Sandet og af Vandet — see hist ude hvor 
nu Skibene gaae, der gik min Vugge." — (Nu vidste jeg, 
at jeg dog ikke havde taget fejl af mit forrige Herberges 
Beliggenhed, og at min fordums gjcestfrie Vert endnu levede 
i blind og fattig Alderdom). »Men den vanvittige Pige 
— eller hvad hun er —" spurgte jeg videre — „er det hans 
Datter, eller " „ Hun horer ham for den Sag flet 
ikke til —« lod Svaret — „For mange Ztar siden strandede 
her engang et Skib; alle Folkene druknede saancersom et 
Svsbelsebarn, der sejlede iland i sin Vugge. See! det er 
justement gale Marri, som I saae her for lidt siden. Terkils 

') I denne samle Aldrende og Fattige Rav, Træstykker og hvad Andet 
det graadige Hav igjen giver fra sig. 
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tsg hende til sig som deres Eget, og hun trivedes godt, 
og voxte op, og blev til et knov Folk. Terkils havde to 
Bsrn — stal I vide — en Datter, som var gift, men er 
nu dod for mange Rar uden Arvinger, og en Son, som 
ogsaa er dod; men dengang var han levende, og gift, og 
havde en eneste Dreng, og ingen flere Born. Denne her 
Dreng og Marie, da de blev store, saa blev de Kjerester. 
Forældrene syntes ikke noget om det, for hun havde jo ikke 
Andet end de Vuggeklæder, hun kom sejlende i. Men hvor­
dan det nu gik og ikke gik, saa kom de unge Folk hoerandre 
for ncrr, og hun fik et Barn ved ham — det var den lille 
Pojk, I faae her. Saa vilde hans Forceldre ikke loengere 
have hende i Huset med hendes Unge, som ikke saa scert var. 
Gamle Terkil vilde endda beholdt dem; men han raadede 
ikke lamger for Stedet; det havde han opgivet ril Sonnen; 
og den gamle Kone var dod den Gang. Som jeg nu skulde 
fortcrlle: saa fik Terkil og Jsrgen — saadan hedde Kjere­
sten — vor Mand til at tage mod baade Moder og Barn. 
Men det fortrsd jeg tidt, for der var hverken Nattero eller 
Dagro. Det er en Ulykkes Pine aldrig at vcere glad — 
sige de for et Mundheld — og stakkels Marie! hun sukkede 
og gav sig og floebede tidlig og sildig; og Ungen peeb med, 
for jeg skal svare Jer til: Maries Djne gav mere Vand, 
end hendes Bryster gav Melk. Ja hun har mangen god 
Time ligget paa sine Kncee over Vuggen, og rokked den, og 
sungen og grcedt paa een Gang. Naar Barnet saa var 
tysset, smed hun sig i Klcederne tvoers over Sengen, og bad 
saa almindelig til vor Herre, at han dog vilde lose op for 



dcm begge To. Isrgen kom rigtignok saa tidt han kande, 
og saae, til hende, og gav hende Penge, og tro-stede hende. 
Det kunde ikke hjcrlpe. „Isrgen! — sagde hun tidt og mange 
Gange til ham — Isrgen! Du maae ikke komme her mere! 
hvorfor skal jeg soctte Splid imellem Dig og dine Forcrldre?^ 
Men Isrgen kom alligevel; han vilde ikke forlade hende 
paa nogen Maade. — Sommetider sagde hun til mig: 
Kirsten! sagde hun, Gud give jeg havde druknet med mine 
Forcrldre! Jeg er en Fremmed og en Udlccnding i denne 
svndige Verden. Zla — var det ikke for den der ligger — 
Mere sagde hun ikke, mcn jeg vidste nok hvad hun meente. — 
I det samme Godlav lagde Stig sig herhenne til at dse, 

og han havde Skillinger, og Enken var baade ung og snog; 
og hun friede til Isrgen. Han sagde Nej. Hvad det ikke 
havde voeret galt for, saa blev det nu. Forældrene klemte 
stccrkt paa ham; men han vilde hverken for lidt eller meget. 
Det fik Marie at hsre; og hun sagde til ham ikke een men 
mange Gange: Isrgen! tag Mahanster! det er bedst for os 
allesammen. — Nej — han vilde ikke. Saa siger hun ende­
lig til ham: dersom Du ikke tager hende, saa gaacr jeg hen 
hvor jeg er kommen sra — hun meente Havet. Saa stak 
han i at groede, og lsb vcek som et galt Menneske. Da 
han var borte, fortrsd hun det endda, og grced og vreed 
sineHcrnder, saa jeg tcenkte, Fingrene havde gaaet af Led.--
Isrgen kom ikke igjen, og han blev borte i to Dage, og i 
Tre. Nu gik Ordet, at Han vilde have Mahanster. Marie 
tav stille; mcn hun saae ud baade til det Ene og til det 
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Andet. Og vor Mand og jeg vi holdt Dje med hende, for 
vi frygtede. Men saa kommer han en Aften springende 
over til os, og flaaer Doren paa viid Vag, og tager Marie 
om Halsen, og river Barnet op af Vuggen, og kysser og 
tumler det — Meningen var: at nu havde han endelig faaet 
Lov til, at de maatte faae binanden. Da skulde I have 
fect den solle Marie! hun kunde ikke sige et eneste Ord. 
Ja ja! det var og den sidste Gloede, de havde i Verden; 
men den var stakket. — Det blev Midnat, inden han kunde 
komme assted; han gik, og vi tankte paa ingen Ting. — 
Om Morgenen kommer de fra Terkils, og spsrger efter 
ham. Ja vcrk var han. — Vi ledte og vi ledte, langt om 
lange fandt Marie hans Hat — ret lige paa den Plet ber-
neden for os, hvor I ssr faae hende og de Andre. Kort 4 
at fortalle: neden under laae han selv, og var kvalt i 
Kveegsandet. Det havde nemligen blast starkt om Dagen, 
og Vandet var flyllet herind. Og der maae han nu vare 
gaaet fejl, og kommen ud i den blode Kvagger; og saa er 
der ingen Redning: de blive ved ar synke og s^nke, til de 
stride heelt ned under lukt Laag. — Marie gik strax fra 
Forstanden, og har aldrig faaet den siden, saaer den vel 
heller ikke mere. — See nu er den Historie ikke langer; og 
nu veed I, hvad det er hun gaacr her og graver ester; og 
hvorfor den gamle Terkil, naar det er godt Vejr, sidder her 
og solbader sig, og sukker og grader med de blinde Mjne 
han har. Ak ja! Gud trsste alle dem som sorrigfulde ere!" 
Med disse Ord rejste hun sig, flangte Kurven paa Ryggen, 



og gav mig et: „Gudsfred og Farvel!" Hun steeg attcr 
ned til Havet, og sagde i Bortgangen ligesom ved sig selv: 
»Aanej! vi finde ingen Ro i denne Verden, inden vi fase 
Spade og Skovl paakors oven over os." 
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^lorten ! ^Mnd. 

Klintekirken. 

aa Jyllands Vestkyst, kun faa Favne fra Havet, staaer 
en Kirke. I Aarhundreder har den trodset Bolgernes Magt; 
men enhver Storm nedriver et Stykke af dens Brystvcern; 
og allerede beregner man Tiden, da den maae synke i Gra­
ven, som Soen langsomt, men uopholdelig udhuler. Naar 
Vinden bl<rser haardt fra Vesten, da vcrlte sig de tunge Bo­
ver mod Klinten med saadan Vcrlde, at Kirken ryster, dens 
Ruder klirre, Altertavlen og Stolene dirre. Men stiger Vej­
ret til Storm, da hylles den i en Taage af Skum, der pid-
sser som det tatteste Snefog langt ind over Kysten; og en 
Torden, som om Alverdens Kanoner her paa eet Sted lss-
nedes, droner saaledes, at den horende dsves, og den dove 
horer. 

Det var Dagen ester saadant et Uvejr, at jeg med min 
Vert, Prasten i Langebek, tilfods ncrrmede mig Klinten, for 
at see Vesterhavet. Luften var stille, Himlen klar; 
men Bolgernes Vrede var endnu ikke stillet: trende hvide 
Strimcr i lige Lob med Kysten, viste hvorledes de brode sig 
paa Nisserne, ffjondt Bruset af de frygtelige Brændinger 
ikke kunde mcrrkes paa Landet for den ncrrmere Dundren i 
Havstokken. Thi ogsaa udenfor Nisserne var Soen i vold­
som Bevægelse, steeg og sank i Hoje og Dale, og tumlede 
sig ind mod Strandbredden. 

Blichers Noveller. S D. 5 



66 

Ncrst ester en stjernefuld Himmel yder Havet det hsj-
tideligfte Skue — det fees i rolig eller oprsrt Tilstand. 
De Fslelser — til Tanker er ingen Mag — de Folelfer, 
dette ensformige og iog saa alvorsfulde Syn vcekker, tumle 
sig, jage hverandre paa Bslgernes Biis, urolige som Disse, 
og uudgrundelige som Dybet selv. Men Sjelen udmattes 
snart af den uvante stormende Bevcrgelse; Man har en 
Fornemmelse, der ligner Svimmelhed; Man lcrnges efter 

Land, fast Grund og sikkert Fodfoeste. 
Da jeg omsider vendte mig fra det store Skuespil for 

at drage Aande og summe mig, fandt jeg min Ledsager sid­
dende paa en Klittagstue, ridsende Figurer i Sandet med 
sin Stok. Af den ligegyldige Mine, med hvilken han rejste 
sig, mcrrkede jeg vel, at han blot af Hoflighed havde ventet 
til mine Djne vare mcrttede — selv ursrt ved den majestæ­
tiske Scene, der paa mig havde gjort et saa rystende Ind­
tryk. Men han havde den jo hver Dag forsje, og nyt el­
ler fornyet maae det vccre, som kraftigt flalrsre. „Men­
nesket vcennes til Alting," siger Ordsproget; ogsaa til 
at beskue de rcrdsomste Naturoptrin, saavelsom de yndigste 
— om ei med Ligegyldighed — saa dog med en vis Lige­
vagt i <^Mts Bevoegelser. Med en Saadan spurgte Prcesten 
mig —^W^ke uden en Smule Stolthed af denne hans 
Egns eneA Herligbed — „har De nu seet Vestervauvau? 
er det ikke smukt?" — Med samme Ligevoegt siger og Vir­
tuosen ved et Musikstykke, som henriver Andre: „er det ikke 
pent?" og Ciceronen i et Billedgallerie om en Raphael: „det 
er et Mesterstykke." Selv en Digtning, som fortryller 
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"veeies repelits-- kan dog omsider, ved alt for hyppig og 
umaadelig Nydelse tabe, eller synes at rabe, af sin Saft og 
Kra^t, smage som Hverdagskost, og lyde som dagligdags 
Tale. Men Fejlen ligger ikke i Maleriet, i Melodien, i 
Digtet; den maae ssges hos Tilbederen selv, som glemmer: 
at ethvert Glcrdesboeger har sin Bund, der aldrig maae vorde syn­
lig; og at det gamle „hav mig lidt kjer, hav mig lcrnge 
kjer," kan anvendes paa meer end Elskov. — En kvcegende 
Adspredelse var mig derfor Synet af den rolige Landjord; 
idet jeg med Ryggen til det vildtlarmende Hav nedlod mig 
toet hos Prcrsten; thi skulde vi tale sammen, maatte der ikke 
hviskes. Dog den, som naar han forstegang feer Vester­
havet, har meget at sige, borde aldrig ulejliget sig did. 

Ikke heller jeg var stemt til Snaksomhed; hvilket vel 
min Sidemand mcerkede, da han spurgte: om jeg vilde tove 
her et Qvarteerstid til han kom tilbage fra et Sygebefsg.' 
Jeg bejaede det gjerne; jeg fslte Trang til at vcere cne paa 
^ette betydningsfulde Sted, hvor jeg paa den ene Side havde 
det odelcrggende Element, og paa den Anden de sorgelige 
Spor af dets Ddel-rggelser. Enhver Gjenstand paa denne 
ode Kyst bar Mcrrker af Fortidens Storme, men isar af 
Gaarsdagens: den lille kullede Kirke var bersvet sin^lfpuds-
mng, dens Muur var revnet, dens Tag havde mistet en 
Deel af sin Beklædning, Kirkegaarden var en skaldet Sand­
dal, stribet eller flammet ligesom Strandbredden — et Mcrrke 
af Belgernes Overskylning. Hist og her laae en Pjalt af 
et søndersplittet Sejl, og Stumper af knusede Planker. 
End ikke de Dode havde hvilet i Rolighed: den lette Bedækning 

5' 



63 

var bortffyllet fra flere end een Kiste; i Kanten af Hav­
bakken stode Ender frem; ja Hovedskallen af en Gravens 
Jndvaa-ner, hvis snevre Huus forlcrngst maatte vcrre hen-
smuldret,. var atter kommen tilsyne fra hiint morke Land, 
„hvor ingen Sol siger: stat op! til den Sovende." 

Ved Synet af Tidens odelaggende Virkninger paa den 

legemlige Verden og de karrige Levninger fra dens graa-
dige Tand, maae enten det aandelige i Mennesket synke dybt 
under det legemlige, eller hcrve sig hsjt over alt det som 
fattes med udvortes Sandser, til Tanken om Evigheden og 
dens Herre. Men Sjelen svimler paa en Hsjde, for hvil­
ken dens Vinger endnu ej ere udvoxede, og daler atter ned 
til Jorden ss-gende et roligt Hvilepunkt. Stundom vorder 
det os for trangt i Huus: da ile vi ud i det umaalelige 
Frie; men der kommer ogsaa den Andagtstime, da Verden 
er os for stor, Himmelen for hoj: da tye vi ydmyge ind i 
det lave Gudshuus, som vore svage Hoender oprejste, deri at 
tilbede Den „som alle Himles Himle ikke kunne 

fatte." 
Jeg rejste mig fra Knoefaldet foran Klintekirkens Alter, 

stmkct, livsglad og lykkelig ved min „beskikkede Deel" paa 
Jorden. — Kirkedoren knarrede — jeg vendte mig, og tcrnkte, 
det var min Prcrst; men hsrte i det samme en klangfuld 
kvindelig Stemme sige: „hjoelp mig, Mariane! jeg kan ikke 
ene faae den op." Jeg ilede strax ned til de udenstaaendes 
Bistand; men forinden jeg kunde yde dem samme, foer den 
tunge Egedsr op; og da de maae have anvendt for mange 

Kroestcr dertil, busede de nogle Skridt fremad, og den Ene 
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saa heftigt ind imod mig, at jeg opfangede hende i mine 
Arme. At et dobbelt Forbaufelsesskrig ledsagede denne uven­
lede Omfavnelse, var saare naturligt, og ligesaa, at vi alle 
Tre stode maallose et par Secunder, inden jeg kunde frem­
bringe en Undffylding. Den hurtigt favnede og ligesaa 
hurtigt flupne — Therese maae vcrre hendes Navn — sagde 
med et muntert Smiili »det tilkom vel egentlig mig at gjore 
Undstyldingen, da jeg foer saa voldsomt imod dem." Jeg 
var ikke i Stemning til at sige Damer Artigheder; og havde 
jeg end vcrret, skulde jeg dog hverken havt Mod eller Fat­
ning dertil, saa heftigt forbavsedes jeg over den Ubekjend-
tes store Skjo-nhed. Hun var een af de lyseste Blondiner, 
jeg nogensinde saae: Djne af klareste Himmelblaa, Hud 
af Lilliehvidt, paa Kinderne tingeret med bleg Hyazinth-
rsdme, smalle Lcrber af msrkere rsdt — den lille Mund 
beskyttet paa begge Sider af Smilehuller; hele det aabne 
milde Engleansigt omflydr af Haarlokker, hvis Farve 
endnu ej har faaet Navn, som Man hverken kan kalde 
guul, ej heller hvid, men snarere hvidguul eller guul-
hvid — en Farve omtrent som Morgentaagernes om Solen, 
just idet den staaer op fra Havet. Med andre Ord: The­
reses Haar, hendes Aasyn, hendes hsje Skabning, hendes 
stolte Holding var alt som man tcenker sig Freias. Jeg 
veed ikke bedre at sammenligne de Fslelser, Synet af en 
faadan crgtenordisk Skønhed opvasker, end ved dem Man for­
nemmer paa en nordisk Binrerdag, naar Luften er stille, 
Himlen reen, og natlig Riimfrost har forfslvet Mark og 
Skov, Alt ril den fineste Qvist — naar Trcrer^es hvide i 
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Morgensolens Straaler mattindrende Toppe mod ZEtherens 
lyseste Blaa, Vinterens festlige Pragtsmykke, frembyder et 
Syn, for hvilket „Sto-vet blot har Sje, men Tungen ikke 
Ord." 

Eftersom jeg blot havde Dje for den ene af de i Kir­
ken saa hovedkulds indbrydende Piger, skulde jeg ikke dengang 
have vceret mcegtig for at sige, hvorledes den Anden saae ud; 
men da Lceseren maaskee snsker at vide det her, vil jeg ikke 
skuffe hans Forventning. Mariane — faaledes maae hun 
hedde — var, som Man kalder det, just det Modsatte af 
Therese. Et Ideal af hun sydeuropæiske Skjo-nhed, som de 
italienske Malere tilloegge deres Madonnaer: bleg af Ansigts­
farve, med Djne af det dybeste Morkblaa, og Haar, som 
vel bsr kaldes bruunt, men dog har et rodligt Skjoer. I 
hendes Aasyn laae Alvor og Dybsind, mildnet ved Udmyg-
hcd og Fromhed, eller bedre, Andægtighed; og denne sidste 
Egenskab, der udgiorde Hovedtrekket i hendes Karakteer, 
eller snarere, Forbindelsen af alle de Andre, var virkelig at 
lcrse i hendes Stillinger, Gang og hele Boesen, men udtalte 
sig dog allermeest i hendes sagte, blode, hartad bcevende 
Stemme. Jeg har nu kjendt hende over lyve Aar, men al­
drig seet hende lee; selv hendes Smiil vare sjceldne, og at 
ligne ved korte, matte Solglimt gjennem Efteraars Regn­
skyer. Hun var — om Jordens Bsrn ter laane de Him­
melskes Navne — Sorgens Engel, ligesom Therese Glocdens. — 

— I Sandhed! dersom jeg var kommen sidst i Kirken, 
dersom jeg, istoedet for at modtage disse yndige Vcrsner i 
Dsren, havde ved min Indtrocdelse seet dem ved Alteret: jeg 
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maatte have antaget dem for Engle, for levende Sindbille­
der paa det gamle og nye Testamente, paa Loven, den al­
vorlige Tugtemester og Evangelium den milde Vejleder, paa 
Frygtens Tjeneste og Kjerlighedens. Selve Dragten var be­
tegnende — den Enes sort, den Andens hvid. 

Lcrnger skulde jeg vel blevet staaende i min stumme Hen­
rykkelse, dersom Proesten ikke var kommen i det Djeblik jeg 
sorgjceves ledte om Ord til at besvare Thereses Undflylding. 
— Forelsbig maae jeg forklare; at samme Mand havde den 
synderlige Vane, naar hans Sind kom ud af scedvanlig Blik­
stille, da at mumle sine Tanker saa lydeligt, at de ncrr-
staaende tydeligt kunde forstaae ham, hvilket hans Bekjend-
tere kaldte, „at tcenke hsjt," og oste gav comifle Scener, i 
hvilke han var ene Skuespiller imod sin Villie —. Som 
han nu da traadte ind i Vaabeahuusdoren, standsede han 
overraflet, og sagde halv hsjt: „Seer vi det! — Statsda-
mer! — rare Piger! — hjertelig velkomne! — men det 
vil gaae ud over mine Nelliker — den hvide er en lille Vild­
kat!" her holdt han op; den hvide knistrede, den sortesmilte 
— thi de kjendte hans Maneer — og Begge vendte sig og 
hilste. „Ej ej! det glceder miz"—-sagde han nu heel hsjt — 
„er' de spadserende til Kirken? eller holder Vognen herude? 
Dette sidste bejaedes. Derpaa fremstillede han os for hvev-
andre: den sorte Dame som Frsken Sonnenthal, en Datter 
af Generalen paa Solholm, og den hvide som Iomsrue Dy­
ber, en Kjobmands Datter i Viborg. At besee Kirken var 
egentlig Frskenens Indsald; thi Vesterhavet havde de Begge 



72 

seet saa oste/ at dette ikke mere kunde lokke dem saa langt 
bort fra den venlige Prcrstegaard. 

Kirken havde kun lidt for Djet: dens Indre var som 
dens Udre i affa-ldig Tilstand; Stolene vare umalede og til-
deels ormstukne; hist og her paa Scederne laae Stumper 
af Psalmebsger; Prækestolen fremviste nogle plumptudzirede 
Træfigurer og Munkebogstaver, som Prccsten udtydede. Al­
tertavlen var af de almindelige: Midten forestillede Maria 
med Barnet, og begge Flojene de tolv Apostler, og ovenover 
saaes Engle, fra hvis oppustede Ansigter kun Smaastumper 
af de forlcrngst afbrukne Basuner stak frem. Den overgivne 
Therese spurgte Prcrsten med paatagen Enfoldighed: om det 
var Amorer? Han var ikke den Mand, der havde Svar 
paa rede Haand; hendes alvorlige Veninde gav det for ham; 
med et smt bebrejdende Blik sagde hun: „ja Therese! men 
af de himmelske." „Hvorfor ikke Menneffebsrn, som blcese 
Sæbebobler?" lod en Stemme bag ved os. Vi drejede os 
Alle om, og saae et ungt, pent klcedt Menneske med Hom-
derne paa Ryggen — han hilste med et let, hartad fornemt 
Buk, og Prcrsten ham igjen med et: „Velkommen fra Ho­
vedstaden, Hr. Vang!" hvortil han i sin hoje Tankegang 
fsjede: „Ho! Paradoxmand! nymodens Viisdom!" Denne 
lod ikke til at bryde sig om hiins uvitterlige Mringer, ffjondt 
et hurtigt Djekast viste, at han vel havde opfanget dem — 
han maatte locnge have kjendt Prcrstens Vane. Paa mig 
derimod gjorde denne — som enhver anden — Plumphed 
den scrdvanlige Virkning: ej allene nemlig naar Samtalen i 
et Selskab pludselig gaaer over til Skjcrnderie, eller ZEgtefolk 
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for Trediemand giver en Sparlagensscene til Priis; men 
ogfaa naar en stedende Flauhed — Sottise — falder en 
Person af Munden, vcekker hos mig en vis urolig, ncesten 
crngstelig Fornemmelse, saa det uvilkaarlig driver mig til at 
gribe ind og give Talen en anden Vending. Saa optog jeg 
og her den Fremmedes Ord, og spurgte hvad han forstod ved 
Sæbebobler. „Luftkasteller" svarte han raflt — „ere Sæbe­
bobler vel Andet end glimrende opadstræbende Tingester, som 
alligevel ere tomme, eller — om Man saa vil — kun fulde 
af Luft — af Vind — Luftballoner, Vind<rg? og ere de 
menneskelige Foretagender Andet? „Lidt mere, lidt mere!" 
svarte jeg. „Lidt nok, lidt nok!" gjentog han med et klogt 
Smiil, „vsnitss vanitstttin! alt under Solen er Forfæn­
gelighed, sagde Salomon, som dog havde bygget et Kastel, 
der vel mindst af Alle saae ud som en Scebeboble." „Para-
doxmand!" tcrnkte jeg ved mig selv, dog ikke saa hojt som 
Prcrsten, og pirret ved den unge Herres Tone og Smiil, vilde 
jeg give ham en Nsd at kncekke, da et Skriig bag Alteret 
bortdrog min Opmærksomhed fra Salomon den Anden, idet 
vor Therese, som med et „Herre Jesus!" kom ilende frem. 
Uden at spsrge, foer jeg derom, og saae — hvad rigtignok 
kunde afpresse en ung Pige et Angestffrig: i Skriftestolen, 
en Nische i Muren, sad nemlig en gammel graafljoeggetMand, 
ifsrt en pjaltet Præstekjole, om Halsen havde han en Slags 
Pibekrave af Siv, og paa Hovedet et Taarn af sex eller 
flere Parykker — den Ene ovenpaa den Anden. „En Flag-
germuus?" spurgte den unge Diogenes, idet han trcrngte sig 
frem ved Siden af mig; men i samme Ojeblik blegnede 
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han, og ryggcde sig tilbage. „Her," sagde jeg, har De strax 
eet Beviis for deres Paastand; den menneskelige Forstand 
i det mindste horer til de salomoniske Forfængeligheder." 
Nu havde Prcrsten fra den anden Side faaet Dje paa den 
Vanvittige, og tiltalte ham med et: „ej! see! Hr. Provst! 
hvad bestiller De her?" »Skrifter Syndere," lsd Svaret 
med gravitetisk Mine og i langsom Takt, „vil Hr. Broder 
med?" „Nej, mange Tak!" sagde Denne, bukkede dybt, og 
gav os Andre Tegn at gjsre ligesaa. Therese nejede, mm 
Mariane foldede sine Hccnder, og saae medynksom ivejret.— 
Hr. Vang var allerede foran, og halvt ude af Kirken. Ved 
Udgangen spurgte jeg Prcesten, om Stakkelen skulde blive 
ene tilbage? „oja!" svarte han, „vi kjende ham saa godt her 
i Egnen. Han gjsr hverken sig selv eller Andre Fortred; 
fljondt han er gal, som de seer. Han fortalte os videre: 
at den Ulykkelige i sin Ungdom havde studeret, med Nod og 
Neppe havde faaet fsrste og anden Examen, men var ble­
ven rejiceret til Attestats, hvorpaa han et Sted i Landet — 
han vidste ikke hvor —i nogle Aar havde forcstaaet et Deg­
neembede; var siden gaaet reent fra Forstanden, og indbildte 
sig nu at vcere Provst. Han var velbekjendt hos hartad 
hele Stiftets Gejstlighed, og ingen Degn vKgrede sig ved at 
betroe ham Kirkenoglen om Sognedage — derfor havde jeg 
ogfaa fundet denne Kirke aaben—; thi det var hans storste 
Lyksalighed, hele Timer at sidde i Skriftestolen, at staae for 
Alteret eller paa Prcekestolen. Vel talte han ikke — alle 
hans Fremstillinger vare blot mimiske — men hans Aasyn 
udviste klarligen den indvortes Virksomhed i en forvirret. 
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men dog med gejstlig Stolthed opfyldt Hjerne. Den kjere-
fte Forcering Man kunde gjsre ham, var en Paryk; og da 
Prcesteparykker just i denne Periode begyndte at vige for eget 
Haar, havde han snart samlet sig Flere end der vel kunde 
stilles paa Hovedet. Han hsrte sig gjerne af Almuen kal­
des „Faar" (Fader) og af Prcrster „Hr. Broder! Collega! 
og Provst!" Det Huus, hvor han engang blev modtage; 
med et simpelt „Degn! — Batel (Bertel) eller vel endog 
„Gal Batel!" det vendte han strål Ryggen, gjorde en Be­
vægelse med Fsdderne som om han afrystede Stsvet, og kom 
der aldrig mere. 

Da vi steeg tilvogns, for at kjsre tilbage til Prceste-
gaarden, savnedes Vang; Kudffen sagde, at han var gaact 
forud ad Gangstien, og idet samme saae vi ham ogsaa dukke 
op af den ncermeste Sanddat med korte og raske Skridt. 
„Naar. man seer det Menneske bag paa," hviffede Prcesten 
til mig — vi To sad paa det bagerste Soede — „kan Man ikke 
tage fejl af ham." „Man kan tage fejl af Ansigter," — 
svarte jeg. „Meget let," faldt han ind, „men ikke af Gan­
gen; Ansigtet kan virre en Maske, men Gangen er natur­
lig, den er ikke forstilt; og for ikke at lade mig skuffe af 
Ansigtet, bedsmmer jeg allersikkrest et Menneske, naar han 
gaaer fra mig. Kjere! fee dog ret paa Hovmesteren!" — 
„Hovmester? hvor?" — afbrsd jeg — „Paa Solholm, for 
den lille Baron," svarte han, „see kun hans smaae faste 
Skridt! ved ethvert af dem kaster han ud med Fodspidsen, 
hvormed han siger saameget som: „i eg bryder mig kun 
lidt om andre Mennesker, han stiver Knceerne, 
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for min egen Hat; og vil De nu bareste lcrggeMcerke til, 
hvor voldsomt det arme Kjoleflod slynges hid og did. Pok­
ker ffulde vcere hans Tjener eller hans Kone! thi det vilde 
komme ud paa eet." Skjsndt jeg ikke var uindviet i hans 
Velcervcrrdigheds — som han selv behagede at 
kalde den— saa overraskede mig dog nu hans haarde Dom over 
den unge Mand i den Grad, at jeg ikke kunde tilbageholde 
mm Misbilligelse, men spurgte ham: om han havde andre 
og sikkrere Data for Fyrens Karakteer end hans Fodffifte 
og hans Kjoleflod, for hvilke vel egenlligen Dansemesteren 
og Skroedermesteren kom til at vcere ansvarlige? „Jeg de-
sputerer aldrig/' svarte han, „det veed De, men mit System 
holder Stik." Derpaa begyndte han med Damerne en anden 
Samtale, i hvilken jeg med saa meget stsrre Interesse deeltog, 
som jeg hos den Ene fandt en reen og dyb Folelse, og hos 
den Anden et hurtigt og klart Blik, forenet med ukonstlet 
Vittighed. Let og umcrrket gled Tiden, ffjondt Vejen var 
fandig og tung; den Miil fra Kirken til Langebirk Prccste-
gaard, var mig ikke lcengere end ellers en Fjerdingvej. 

Langebsk Prcestegaard. 

Denne Bolig ligger som et Lærkerede i Lyngen, luunt 
og dybt og lonligt; Man seer den ikke, for Man er lige oven 
over den — at sige: fra de trende Sider, hvor Kjorevejene 
gaae. Ikke ffulde Man tcenke, at her, vist over en Fjerding-
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mul fra Kirkebyen og endnu lomgere fra andre menneskelige 
Vaaninger, og, som det lader til, midt i den vilde Hede, 
befandt sig en prccstelig Arne, hvis den ikke stundom robede 
sig ved sin Rsg, der i nogen Afstand synes at opstige af 
Jorden. 

Da jeg fsrstegang — Uåret iforvejen — kom her, havde 
jeg taget Vejviser med fra en By, der laae en Miil nor­
denfor. „Hvor langt har vi til Langebcek?" spurgte jeg, „et 
godt Stsd" var Svaret. Men det var et langt Stod, og 
lcrngere end der borde vcrret; thi de dybe Hjulspor snoede sig 
som tvende Slanger ud og ind i store Bugter. „Hvor langt 
har vi nu?" spurgte jeg flere Gange: „et Stsd endnu, et 
bitte Stod!" heed det bestandigt. Tilsidst spurgte jeg ikke 
mere, men strcebte at forkorte den lange og flette Vej, der 
ingen Jagen tillod, med at tcelle Gravhsjene. Ej heller 
var dette noget let Arbejde; thi ej allene pippede de i stor 
Mcengde frem, liig Bobler paa Lynghavet, men denne Lustens 
dirrende eller bslgende Bevcrgelfe, som den jydfle Almue kal­
der „Lokes Havres« d" forvilder og blccnder Djesynet, 
som ellers ved Vognens slingrende Bevcegelse allene vorder 
usikkert nok. Med eet aabnede sig forud en grsn Stribe i 
den morkbrune Hede, og alt som vi kom noermere, udvidede 
og sorlcengede den sig. En lille Grcesplet i den jydffe Dr-
ken er allerede nok til at scrngsle Djet; hvor meget mere 
da et Kildevcrld? Om end de Bredder, den befugter, ere 
snevre, smiler dog det friffe Gronne saa meget livligere, som 
det indfattes i Lyngens msrke Ramme; og dens Rislen er 
dobbelt liflig i den omgivende dybe Stilhed. „Nu er han 
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her" sagde Vejviseren. Jeg saae endnu Intet, men faa Se-
cunder efter ligger Prcestegaarden saa godt som lige under­
neden os. Da Kudflen gjorde Holdt sor at binde et Hjul 
— saa bruges ved Nedkjsrsel as meget bratte Skromter — 
stod jeg af Vognen, for ret at nyde dette sodtoverraffende 
Skue: under mine Fodder den ydmyge Præstebolig, lyngtakt, 
med blaalige Leervcegge, paa Ildstedraden ncer, der var he­
det*) — som Jyden siger — med Kalk og Straatag; bag 
Dette en net lille Hauge, omplantet med stormtrodsende Hyld 
og Syrener, og vel besat med Kirseboertrceer og Abilde; og 
derfra den smalle lysgrsnne Engdal, der strakte sig vel en 
halv Miil ned til en tversforbilsbende Aa, hvis Vande blin­
kede i Middagssolens Straaler. I Haugen — thi saa hej 
er Banken, at jeg kunde oversee det halve af Denne og ncr-
sten hele Gaardsrummet — i Haugen bevcegede sig et tem­
melig talrigt og pynteligt Selflab, som nylig maatte have 
forladt et godt Bord, thi Man var mere hojrsstet, loe og 
sang lystigere, end om Formiddagen plejer at vcrre Tilfceldet; 
og strar derpaa kom ogsaa en ung Pige ud sra Huset med 
Kaffekande, en Anden med Flode, en Tredie med Kopper, cn 
Fjerde og en Femte med et Bord, hvilken Byrde saa mange 
unge Herrer kappedes oip at Mlle dem ved, at slet Ingen i 
Gjerningen kom til at vise sin Belevenhed. Derefter kom 
halvvoxne Born lobende med Stole, med Piber og Tilbehsr; 
ja omsider udbares Instrumenter: et Par Violiner, en Flojte 
og en cervcerdig Bas. I Noerheden af Kjsbenhavn tiltroekker 
sig et saadant Optrin kun flygtig Opmærksomhed: Mon lader i 

') Mindre end pyntet. 
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det hsjeste Vjet gjennemlsbe Grupperne, for at see om der 
sindes een eller anden Bekjendt, og fortfoetter, uden at standse, 
sin Vej; men her — langt ude i de jydfle Heder, ret inde i 
Timiansegnen, som Beboerne ffjemteviis kalder den — her 
electriserer det. Og nu den Gæstfrihed — men det er ikke 
det rette Ord — den Hjertelighed, der modtog mig vildfrem­
mede Mand! ordentlig som om det var mig, der gjorde hele 
Selskabet en sårdeles Tjeneste. Der var Hostgilde i Proeste-
gaarden; og foruden et Soet liggende Fremmede fra Hoved­
staden, var en temmelig viid Omegns Honoratiores efter Skik 
og Brug, indbudne. Jeg havde siet ingen anden Jndfsrelfe 
i Huset end Afgivning af nogle mig uvedkommende og i sig 
selv uvigtige Papirer, dem en Embedsmand i ncrrmeste Kjsb-
stad havde bedet mig paa Gjennemrejse at besorge, og dog 
var det neppe, jeg paa tredie Dagen fik Lov til at kjsre 
videre, — vel at moerke — paa Prcrstens egen-Vogn. Selv 
denne Mands Sårheder, paa hvilke jeg strax efter den forste 
Hilden fik en Prsve, bidrog til endmere at oplive min glade 
Stemning: idet nemlig hans Kone begyndte at fore mig 
omkring, og gjore mig bekjendt med de Tilstcrdevcerende, 
brummede han ester mig: „jo jo! en vakker ung Mand! — 
AZrligheden selv! — har ret en sjoelden godmodig Gang!" 
„Lad det ikke frappere dem," hviffede hun hurtigt, „min 
gode Mand har den Maade, undertiden at sige hojt, hvad 
han tanker; men han tanker reelt, og har, uden at vide 
det, sagt Dem en velmeent Artighed." 

Det sorste Indtryk af en livlos — ligefaafuldt som as 
en levende Gjenstand — bevarer sig lange, ja saalange som 
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Erindringen selv. Det Sted, vi ssrstegang saae med Gloede, 
gjensee vi herefter ligesaa; ej allene opvcekker og opsriffer 
det Mindet om Alt hvad dengang foregik, men tryller endog 
Sjelen ind i samme Stemning. 

At Tonen as en Sang eller andet Musikstykke kan bevirke 
Dette, er ikke paasaldende, thi Musikken er jo virkelig et Sprog, 
Toner ere Tanker, Takter Ord, og Noder Bogstaver; men endog 
Synet as en Blomst — ja blot Lugten er nok for at tilbagekalde i 
Hukommelsen en heel Tildragelse, tilligemed den Sindsbeflaffen-
hed, i hvilken vi under samme befandt os. Duften af en 
Martsviol, for Exempel, minder mig ej allene omKirsebcrr-
gangen, fremstillende sor mit indre Sje den soraarsgrsnne 
Vold, de knappende Trccer, Voldgravene og ovrige Omgivelser, 
men soetter mig ogsaa heelt tilbage i hun ssde Sjelslilstand, 
da jeg som Dreng her fsrstegang hilste den unge Vaar. 
Saaledes nu: da jeg, efter et Aars Mellemrum, igjen stod 
paa Præstebakken, saae ned paa det gjcrstsrie Huus, paa den 
venlige Hauge, paa Syren-Lsvhytten, hvor vi musicerede, og 
Lindealleen, hvor vi siden dansede, indtil den kolde Havguse 
jog os ind i Storstuen: da — jeg veed ikke at udtrykke mig 
tydeligere — tilsmilte mig det hyggelige Sted moderkjerligt 
som et andet Hjem. Therese maae i mit Aasyn have last 
mit Hjertes Bevægelser i thi et Par Taarer tindrede i hen­
des himmelblaae Djne; og med ukonstlet Rsrelse sagde hun: 
De har Ret! her er godt at voere." Men derpaa, ligesom 
undseende sig for en Fremmed over sin Fslsomhed, begyndte 

^hun at trippe ned ad Bakken, og det vel ilsomt. Hendes 
Veninde, der ststtet ved Prcestens Arm traadte sikkrere, 
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raabte, at hun ffulde tage sig iagt. For silde! hun var ikke 
mere istand til at standse Farten, men faldt, bultrede og 
trimlede lige ned til Foden af Skrcrnten. Det sidste af hen­
des Nedfart faoie jeg ikke, thi det gik mig selv ncrsten lige 
saa godt, da jeg instinctmoessig vilde ile hende tilhjcrlp. In­
gen af os fik mindste Skade; men den yndige Pige var ble­
ven saa forvirret, fortumlet og skamfuld, at hun, flye som 
en opjaget Raa, foer ind i Prccstegaarden, uden en eneste 
Gang at fee sig tilbage. Forst en Time derefter blev hun 
atter synlig, da Veninden havde trostet hende med den For-
sikkring, at jeg havde begyndt at tumle ligesaa tidlig som 
hun. Prssten, hvis Folelse ikke var den allerfineste, modtog 
hende med et ironiff Smiil, og mumlede derril: „lerets« 
81U-S8 integer probo!" men Vang declamerede med een, 
for hans unge Alder priisvcrrdig Alvorlighed: svit kziu 
IN»I ^ pensel« Therese rodmede; thi fljsndt hun ikke for­
stod Ordene, anede hun dog, at de angik hende: „TalDanff, 
de gode Herrer!" faldt Præstekonen hurtig ind, „os stakkels 
Fruentimmer kan de jo sagtens baade kjobe og sa?lge paa 
Latin." „Meget gjerne, lille Mama!" svarte han; „hv^d 
Hr. Vang sagde, det er den Devise, som den crldste Rid­
derorden i Engelland forer, og som har folgende Oprin-
del>e: paa et Bal ved Edward den tredies Hof tabte en 
Dame " „— aa det er jo en gammel Historie," afbrod 
hun, „den kjende vi godt — kom Jomfru Dyber! og giv 
os et lille Stykke!" Denne Vending behagede Alle, endogfaa 
Ham selv som Hans Velcervcerdighed altid derhjemme 
benævnedes i tredie Person — thi han var en stor Elsser 

Blichers Noveller. S D. -8 
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af Musik, og fljsndt ingen No desluger — som han kaldte 
de konstsccrdige — accompagnerede han dog pac, sin Violon-
celle ret harmoniff og smagfuldt. Therese satte sig villig 
til Klaveret, og uden Forspil istemte hun ftrax en munter 
Sang, som Prcrsten ledsagede med dybe Syngetoner, og 
hans Kone med taktmæssige Nik. 

Da Sangen var ude, og Therese uden Ophold salden 
ind i en fejende Vals, lod det bagved af en mig fremmed 
Rsst: „Amor er dog en Erkegavtyv —" det var Baron 
Sonnenthal; han var umcerket kommen ind af den aaben-
staaende Haugedor, og havde formodentlig hort det sidste 
Vers. 

Baronen var eet af de Mennesker, hvis glatte og 
smilende Ansigter altid vise paa smukt Vejr, om 
endog indenfor i Sindet er Regn og Blcest; han var hvad 
Man kalder en smuk Mand, eller bedre: han besad hiin ne­
gative Skjsnhed, paa hvilken vel sindes Intet atudscrtte, men 
egentlig heller Zntet at udmcrrke. Saaledes gives der Kvin-
deansigter, som ved serste Djekast synes saa engelmcrssigt 
dejlige, at et ubevogtet Mandshjerte begynder at frngte for 
sin Rolighed; men ved ncermere Betragtning forsvinder 
Glorien, istcedet for Engelen seer Man blot et Menneske, 
som Folk er' flest. — .,Hvad ondt har Armor gjort 
Dem, Hr. Baron?" spurgte Therese, idet hun ester en kort 
Hilsen atter satte sig til Klaveret, „hvorfor er han en Gav­
tyv?" "Det skal jeg sige Dem, min rare Pige!" svarte han, 
»Skjelmen lader sig ikke nsje med at gjore vore Djne til 
Forridere mod Hjertet; og det var paa min A5re dog meer 
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end nok; men han lister sig og ind igjennem Vrerne." The­
rese smilte skjelmsk, og, uden at svare, klimprede hun Melo­
dien til: „Paa mit Hjertes Skorsteen brander" — „en har-
pixet Elskovsbrand," sang Proesten med sin dybe Basstem­
me ; men inden han endnu havde udbrummet den sidste Sta­
velse, begyndte hun paa Ouverturen til Don Juan. Dctre 
Mestervcrrk af Tonedigternes Shakesspeare, som var aldeles 
Nyt for Tilhorerne, paa mig nccr, virkede med saadan Trol-
domsmagt paa den musikalske Prcrstemand, at han snart 
sad hensunken i stum Forbavselse, snart foer op som af en 
Drom — nu smilte som henrykt i den tredie Himmel, nu 
ffuddrede, som greben af en Febergysen; og da Tryllerindm 
holdt op, saae han forst paa hende, saa paa os Andre, Een 
for Een, uden lcenge at kunne frembringe en Lyd, til han 
omsider fik Luft i hans dyreste og kun i hsjeste Affect bru­
gelige Eed: „Min Himmeriges Part! Hvad var det! 

Saaledes — mindes jeg grant — blev ogsaa jeg til­
mode, da Schiller fsrstegang faldt mig ihcrnde. Tilforn 
vidste jeg virkelig ikke hvad Poesie var, ffjsndt jeg anede 
det; jeg havde last Homer og Virgil, men jeg forstod dem 
vistnok ikke, thi kold var jeg og kold blev jeg. Ikke meget 
bedre gik det mig med de Nyere: smukke Tanker, Klang og 
Rhytmus, men ikke dette ubeskrivelige, der ligesaavel i Prosa 
som i Vers vakker de slumrende Folelser og udfolder Sje-
lens Vinger da kom Schiller, kom som den fsrste Kjerlighed 
til Unglingens Hjerte, og gjensodte mig til det hsjere Liv 
herneden. 

6' 



84 

Therese smilte og sagde: „det er Ouverturen ril Don 
Juan." „Don Juan!" raabte Prcesten og sprang op fra 
Stolen, „det er en Troldmand, denne Don Juan; det er en 
Halvgud!" „Don Juan hedder Operaen," vedblev hun, 
„Componistens Navn er Mozart." „Mozart?" gjentog han, 
og det er fsrstegang jeg horer Noget af denne Mirakelmand 

nej! bliv siddende, allerssdeste Jomsru.' og lad os faae 
mere af den Tsnde!" — Hun gav os nu et Sangnummer 
efter det Andet, og det med en Sandhed, som vist vilde for­
tryllet Mozart selv; men jeg solte stedse dybere og dybere 
Sandheden af Baronens: „var det ikke nok at Amor gjsr 
vore Djne til Forrcrdere mod Hjertet; stal han ogsaa liste 
sig ind gjennem Drerne?" Kort sagt: jeg mcrrkede selv 
fsrst, hvad ellers fjelden flal sinde Sred, at jeg begyndte at 
vorde forelflet. Jeg sad fastkoglet til min Stol, og For­
tryllelsen maatte uundgaaelig vare lige saalcenge som Mu­
sikken; den kunde ikke loses, for det behagede Therese; hvis 
hun da vilde have gjennemgaaet hele Udtoget af Operaen, 
vilde den dalende Sol faaet os Alle, mig og Prccsten gan­
ske sikkert, at see paa eet og samme Sted. Men hun brsv 
af paa Halvvejen, og det paa en Maade, der virkede, efter 
Ordsproget, som en Spand koldt Band over Hovedet. Hun 
havde ikke sjunget mere end de to fsrste Ord af Arien: „Ko-
lige Druer," for hendes Englestemme taug, og hendes Ro­
senfingre begyndte at udhamre en Bondedans, der efter nogle 
Takter forvandledes til et Charivari saa skurrende, som no­
gen usvet Haand var istand til at frembringe; og derpaa 
sprang hun op — Prcrsten og jeg ligeledes. „Hvad er det 
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for Noget?" brummede han, „Capricer — Nykker!" men 
hun hviskede til ham, saa jeg ret godt kunde hore det: „Man 
kaster ikke Perler —En plump Skraben lsd bagved, og 
et Blik paa den nysankomne syntes virkelig at retfcerdiggjore 
vor Virtuosas synderlige Opfsrsel. Havde end ikke Prcrstens 
hsjttankte »yvitj novi ei vakt Ideen hos mig, 
jeg maatte alligevel snart have bemcrrket Ligheden mellem 
Fyren og en kalkunsk Hane: hanS tykke, pluddrende Mcele, 
hans kluntede, vrikkende Gang vilde allene have erhvervet 
ham dette Prcedikat, om end ikke den violblaa Snabel mel­
lem de rode, koparrede, laffede Kjcrver, havde saa levende 
mindet om den stolteste, arrigste og naragtigste blandt Fug­
lene. Men allermeest traffende sandt jeg dog Ligheden senere 
hen, da jeg saae ham i en Menuet: med begge Hcender i 
Buxelommerne udbredte han Albuerne som Vinger, brystede 
sig og slog med Nakken, og hvergang han flreed forbi sin 
Dame udstedte han gjennem Ncesen et Prust, bestemt som 
den fjedrede Sultan giver fra sig, naar han i sin Selvfolel-
ses Culminationspunct tripper et Par Trin fremad, og fl-r-
ber de struttende Vinger henad Jorden. De Andre hilste 
ham med et -/Velkommen Hr. Forvalter!" og Baronen-med et 
familiært „Goddag Huusfoged!" — Strar efter indtraadte en ung 
moderne kloedt, og ligesom Forvalteren besporet Mand, hvem 
Man forestillede mig som Hr. Rumsse, Nabopræsten i Skram-
lum. Neppe havde Denne hilset rundt, fsr Baronen spurgte 
ham: „vi flal vel altsaa kikke lidt i de apocryphifle Beger?" 
og ikke vel var Spsrgsmaalet ude, for Forvalteren stiltiende 
satte et Spillebord frem midt i Stuen, og bad derpaa hsjt 

S 
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om „Baronens Bibel." Verten bakkede strax med Lombre-
kort, og indbsd mig til at tage Plads; men da jeg forsik-
krede, jeg var en Begynder, spillede flet og ugjerne, anviste 
han mig Damernes Selskab, og satte sig selv tilligemed de 
andre tre Herrer; og kunde jeg af den Hurtighed og Lyst, 
hvormed alt dette skete, let skjsnne, at alle Fire udgjorde 

et sluttet Partie. 
Jeg saae mig omkring efter Damerne, de vare ikke inde, 

men rimeligviis i Haugen. Jeg gik derud, og msdte strax 
Hovmesteren, som spadserede allene med Hoenderne ^>aa Ryg­
gen. „De spiller ikke Kort?" spurgte han. „Nodtvungen,„ 
fvarte jeg. „Det gaaer mig ligesaadan," vedblev han; „og 
skal jeg spille, maae det vare Hasardspil; det er reentToj, 
aabenbar Krig, crrlig Kamp. Deres saakaldte Commerce-
spil, er dog kun et Slags hofligt, af Moden authoriseret Sny­
deri. Det flal lade, som om de spillede bloc for Morskab 
— Hykleri! — ellers maatte de jo spille om Slentringer.' 
Hasardspil er Krig, Commercespil er Cabinetsforhandlinger 
— diplomatiske Negotiationer; ved Krig seger Man at er­
hverve ved Magt, paa den anden Maade ved List; Hasard­
spilleren er — om De saa vil — en Rover; den Anden er 
en Tyv." Der var Noget saa frit, raskt og hensynslost i 
disse hans Uttringer, at jeg, uagtet Paradoxjageriet stak 
lidt frem, ikke kunde ncegte ham mit Bifald, hvorvel jeg ikke 
heller fordulgte, at Ideen med dens Indkodning lignede 
Johannes den Dober i Kameelhaarskjortlen. „Det er mig 
kjert," sagde han, „og det saameget kjerere, som jeg troer, 
det ikke var Deres Hensigt, at sige mig nogen Compliment 
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— og Eomplimenter," lagdc han til, „maae jeg reent ud sige 
Dem, ere mig langt modbydeligere end årlige Grovheder; 
ikke engang mod et Fruentimmer, for hvem jeg noerer nogen 
Slags Agtelse, kan jeg tillade mig fligt." „Det var vistnok 
skjsnt," svarte jeg, „om alle fulgte Deres Princip: om baade 
Tale og Handling simplificeredes saa meget muligt, og Sand­
heden stedse traadte frem i sin uskyldige Nsgenhed, om Man 
f. Ex. ikke tiltalte sit Medmenneske som en fraværende Per­
son eller som et ealleetivum, om Man afskaffede 
al Titulatur, lod Gud allene vare Herre og naadig — 
netop som Franskmandene, tilforn de storste ConMimentma-
gere i Verden, der nu allesammen ere Dus og hedde blot 
Borgere og Borge rind er." „Er det Alvor?" spurgte 
han heftigt. „Det er Alvor," svarte jeg. „Saa er Du min 
Mand, Nordstjerne!" raabte han, rakkende mig sin Haand 
— jeg flog til, indtagen af Ynglingens cerlige Djervhed, 
og Venskabspagten var sluttet. — „Men" vedblev jeg, 
„skulde det ikke forholde sig noget anderledes med det, Du 
kalder Compliment? Vi maae vare enige om Ordets Be­
tydning; mig synes det har en dobbelt. I den Ene, som 
Du tanker paa, er Compliment vel det samme som Smi­
ger; men i den Anden og bedxe er det jo hverken mere el­
ler mindre end Hsflighed —" Hoflighed kommer af 
Hof " faldt han ind. — „Lad det komme hvoraf det vil!" 
vedblev jeg, „Hsflighed kan ogsaa vare oprigtig meent. Hor 
Vang! Er Sandhed ikke Sandhed, fordi den er indkladt?" 
»Jo — saamand!" svarte han langsomt. „Det var vistnok 
naturligere, om alle Mennesker gik nogne; men kunne vi 
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ikke vcere lige årlige og sandhedskjere, fordi vi indhylle os i 
Klocder? og er da en velmeent Compliment Andet end en 
indklcedt Bifaldsyttring? Hverken Du eller jeg vil sige 
til en smuk Pige: Himmel! hvor Du er dejlig! omendffjsndt 
det kan vcere, idetmindste en reen objectiv Sandhed. Hvi 
skulde det da voere Falskhed eller Fornærmelse, under en fiin 
Jndklcedning at yttre vor Hjertensmening?" „Naar Du ta­
ger Ordet saaledes," sagde han, „kan jeg ikke have synderligt 
imod det; men skal vort hurtige Bekjendtskab engang vorde 
Venskab, saa maae Sandheden stedse sremtrcede mellem os 
uden mindste Beklcrdning, hvadenten der skal bifaldes eller 
dadles — men der seer jeg Damerne — skal vi indlade os 
med dem, maae vel vor landflygtige Gudinde drapperes en 
Smule, om det saa kun var med ostindisk Musselin." 

De to Veninder sad paa enHavebcrnk; Frskenen havde 
en Bog for sig, men saasnart hun blev os vaer, lukkede hun 
den sammen og gjemte den — det forekom mig, at hun havde 
grcrdt. „Hvad skal vi voedde, det er Siegward?" sagde Vang 
sagte til mig, og hojt til Damerne: „Skulle vi ikke hore Hr. 
Nordstjernes Mening om den Bog, De veed nok?" „Hvor­
for ikke?" svarte Jfr. Dyber raskt. „Jeg troer neppe han 
vil vcere saa strcrng som De — det er Klosterhistorien Sieg­
ward, Hr. Nordstjerne! som Bogcensuren paa Solholm har 
dsmt til Baalet — De kjender den?" „Jo" svarte jeg, „og 
tilstaaer — siden jeg opfordres — at denne Dom synes mig 
vel grusom. Efter min Folelse er den et Mesterstykke i sit 
Slags; fljondt jeg heller ikke ncegter, at den kan indeholde 
en sod Gift!" »Gift?" sagde Frskenen ncesten forffroekket; 
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og Vang tilfojede triumpherende: „der har vi mine Ord.« 
»Og dog" sagde Therese, „befinde vi os jo alle Fire ret vel 
ester Nydelsen af denne Gift," „Det er ogsaa af de lang­
somme" svarte jeg, "og tilmed ingen as de absoluts; den 
er kun farlig sor Enkelte — det kommer allene an paa La­
sernes saregne Sindsbessaffenhed, om han har Modtagelighed 
for Giften." „Gift!" gjentog Mariane eftertankende og 
som for sig selv: „hvorledes ffulde den kunne findes forenet 
med saa dyb og inderlig en Religiositet? med saa fromme, 
saa rene Fslelser? — Jeg sorstaaer Dem ikke." „Det gla-
der mig, Frsken!" svarede jeg, „men er ikke mere, end hvad jeg 
ventede, i Paradiset frygtede Man ikke Slangen —dog, jeg 
er forpligtet til at forklare mig tydeligere: der givcs flere Slags 
Gift; jeg meente Ingen af dem, der angribe Religiositet og 
Dyd, men en saadan som forstyrrer Hjertets Rolighed, idet 
den vakker Haab, som aldrig opfyldes — Langsler, som al­
drig stilles, viser os Verden i et Rosenlys, der forsvinder med 
Ungdommens Morgendrsmme, og navnligen Menneskene som 
Idealer, der da kun ffylde Digternes Jndbildingskrast deres 
korte Tilvarelse —" Det vil sige" faldt hun ind, „at 
De overhovedet bandlyser alle Romaner —" „— Nej, min 
Frsken!" svarte jeg, „ikke Andre end de falske." „Er det 
dem," spurgte hun, „der fremstiller Verden som den borde 
vare?" „ja — ogsaa dem — Enhver der afbilder den enten 
som et Paradiis eller som et Helvede, eller som en Blanding 
af Begge." „Hr. Nordstjerne," tog Vang Ordet, „ynder ikke 
Romaner, men Historier." „Ganfle rigtig!" raabte jeg, 
„jeg eisser virkelig Romanen, naar den er Historie, naar dens 
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Begivenheder og Karaktcerskildringer ere sande, eller kunne 
vcrre det." — Mariane sukkede; „mon denne Sandhed, De 
her anpriser, ikke ogsaa har sine Gifter, der desvcrrre ere 
mere virkelige end Romanens?" „Jo desvcerre!" svarte jeg; 
„men Historien lcerer os at kjende og undflye dem — 
den anpriser dem ikke — det gjsr Romanen ved sine." — 
Saalcenge havde Therese forholdt sig som en opmærksom Tilho-
rerinde; og af og til kastet hurtige og forskende Blikke paa de ta­
lende — her tog hun et Linde-Blad, lagde det tilrette mel­
lem Tommel- og Pegefingeren, som til Skrald, og sagde: 
„jeg har ladt mig sige, at den sande Historie indeholder 
meget, som er falskt —" det er ganske vist," svarte jeg, 
„skzsndt Intet, som jo kunde vccre sandt; men derfor er og­
saa den sande Roman paalideligere cnd Historien, ved Denne 
kommer det an paa, om det er saa; ved Romanen derimod 
blot, om det kan vcrre saa." „Historien" vedblev hun, „kan 
en stakkels Pige ikke kritisk bedsmme; og hvorfor, Hr. von 
Nordstjerne! maae hun ej, til Trsst ved den virkelige Verdens 
bedrsvelige Sandheder, tye hen til en opdigtet, og dele med 
Skjalden hans fromme Selvbedrag? Ere ikke de ffjsnneste 
Digtninger just de, som henflytte os fra den faldne Verdens 
Torne og Tidsler hen imellem Paradisets Blomster og Liv­
sens Frugter? som oplofte os over Jorden, og ssge at bringe 
os dens Jammerligheder iglemme? Eller er Romanskri­
veren ikke ogsaa Digter? har han ikke samme Ret, som 
den der skriver Vers?" — Mariane smilte glad og mildt 
til sin djerve Medhjcrlperfle; og jeg gad gjerne, som over­
vunden have kastet mig til den skjonne Sejervinderindes Fodder. 
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„Jo!" fvarte jeg/ „naar vi blot ikke glemme , at Romanen 
er Digtning; eller at ftaae paa vore Fodder, naar vi atter 
dale fra den svimle Flugt." — Therese rejste sig, i det hun 
slog Skrald med Lindebladet — „De skyder Victoria;" sagde 
Vang med Lune; „det er for tidligt; De har vel bragt den 
ene fjendtlige Floj til Retirade, men den Anden har endnu 
ikke varet i Ilden. Hvad Siezward isar angaaer, troer jeg 
ar kunne overbevise Dem —" „— Vi vil ikke overbevises, 
Hr. Vang!'- faldt hun hurtig og bestemt ind. — „NaarDe 
seer et Ssrgespil, som indtager Dem, vilde De neppe vare 
den Tak skyldig, der vcekkede Dem af Illusionens Drsm, og 
hviskede Dem i Dret, „„hvorfor grader De? bar Dem dog 
ikke saa barnagtigt ad! det er jo kun Digt og Fabel alt­
sammen"" — der seer jeg desuden Pigen kommer for at kalde 
os tilbords." — Hermed tog hun Mariane under Armen, gjorde 
et Knix, og Begge ilede foran, efterfulgte af os to Philosopher. 

Suppeterrinen stod paa det dakkede Bord, Vertinden 
ved sin Stol med Handerne paa Bagflaget, biende efter 
Udfaldet af en evnleur. Denne var falden i Baro­
nens Lod; og det var sjensynligt et Spil af hojeste Vigtig­
hed, thi en faadan Alvor i hans Aasyn saaes vist aldrig en­
ten ssr eller siden — af mig, idetmindste ikke; — men Man bsr 
ogsaa tage i Betragtning, at Solopvllien var fuld af Sslv-
mynt, og Beten derforuden saare stor. tisetus 

iinpsvitlilin keriiznt minik," sagde Vang saa 
hsjt, at Spillerne gjerne kunde hsrt det, hvis ikke Ting af 
bsjere Vigtighed havde bemestret sig alle deres Sandser; 
Ligesaalidet fandt Vertindens gjentagne: „Maden bliver kold" 
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Vej til Spillernes Drer. Endelig sprang Verten op fra 
Stolen — han hapde siddet over, og seet de Andres Kort — 
og raabte: „min Himmeriges Part! nu vinder han den Solo!" 
Baronens Ansigt straalede „som Solen fra> sin delte Sky;" 
han fremviste sine tre sidste Kort, og sagde: en 
Huatre et impers!" Derpaa tog han Pullien, rej­
ste sig, og bsd Vertinden sin Arm med en Mine, som om 
slet Intet var forefaldet. Pastor Rumsoe og Forvalter Hia-
rum bleve endnu siddende en rum Tid, og gav hverandre i 
temmelig bittre Udtryk Skyld for Tabet af dette vigtige 
Slag, ja denne Ordstrld endtes ikke ganske, fsr Stegen kom 
paa Bordet, og det endda kun paa den Maade: at et Vced-
demaal 'blev indgaaet, og en fravocrmde Prcest — der ansaaes 
som en Professor i Lombre— antaget til Voldgiftsmand.— 
Endelig gik Samtalen over paa Dagens politiske Begiven­
heder: Forvalteren, en ivrig Tilhænger af Bjergpartiet, forte 
Ordet, og priste dets kraftige Forholdsregler til Oprettelse 
af fuldkommen Frihed og Lighed; han syntes herved ganske 
at oversee Principalens, en gammeladelig Barons, Ncervoe-
relse. Denne, ganske ligegyldig ved sin Betjents maratti-
ske Uttringer, jubilerede over Præsteskabets Udryddelse, og 
dette ikke uden lidt forblommet Spotter! over Religion i 
Almindelighed. Maaskee de tvende Religionens Tjenere ej 
engang mcerkede hans Sarkasmer; men vist er det, at Ingen 

af dem besvarede samme. 
Da Maaltidet var tilende, gik Spillerne igjen til deres 

Lombre. Frokenen, der foregav en Upasselighed, rejste med 
hendes Veninde til.Solholm; Vang og jeg tilbragte de ovrige 
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Timer til Sengetid med Samtaler/ i hvilke han robede saa-

vel Skarpsind og Frimodighed, som Disputerelyst, Paastaaen-
hed og Hang til Heterodoxie. Dog vare mine Tanker stedse 
delte mellem de afhandlede ZEmner, og en fravcerende Gjen-
stand, der havde gjort et Indtryk paa mit Hjerte, som jeg 
vel fslte var Noget meer end overfladisk. 

Gravhoien^ 

Mit Soveværelse var et Kvistkammer, som vendte mod 
Syd, og hvorfra der var Udsigt over Haugen ned igjennem 
Engdalen. Da jeg ikke fslte Trang til Ssvn, rejste jeg mig 
ved Solens Opgang, og satte mig for det aabnede Vindue. 

Morgentaagen hang udspcrndt fra Bakke til Bakke, som 
et Tappe over Dalen z steeg og sank og bslgede sagtelig be-
vcrget af milde Luftpust. Tcet uden for mig paa den hsje-
ste Abild sad et kviddrende Svalepar. Fjernt og ncrr lod 
Lærkernes skingrende Morgensang, og derimellem Vibens 
muntre og Rylens klagende Toner, Hjejlens Flsjten, Horse-
gjsgens og Urhanens Skoggren. Det var ikke hiin mig saa 
velkjendte, saa kjere Fugleconcert, som Lundenes Sangere 
opsore paa min lsvrige Fsdeoe; men lutter fremmede Stem­
mer — Hedens Beboere, der ncesten Alle tie om Dagen, og 
kun ved Solens Komme og Bortgang hilse dette Verdens 
oplivende Lys. Endnu livligere blev det derude, da tillige 
Huusdyrenes Stemme lode sig hore ved Uddrivten: Ksernes 
Dronen, Faarehjordens uendelige Br-rgen" og Hyrdens Sang 
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i gammeldags tungsindig Kampevifestiil, med sine langtrukne 
Moltoner, og ideligt gjenkommende Omkvad. Men lidt ester 
lidt hendsde en Stemme ester den Anden; Taageforhanget 
over Dalen adskiltes, fteeg, dannede sig i enkelte tynde Skyer, 
der Alle snart hensmeltede i Glandsen af den over Lyngbjer­
get nu heelt oprundne Sol. 

Hvor ofte klages ikke over de jordiske Glceders Kortva­
righed! og Dette gjalder ej allene om dem, som hiin vise 
Slave satte „udenfor vor Magt", men og om dem, som Sje-
len selv fremkalder af sit eget uudgrundelige Dyb: Phanta-
siens Tryllebilleder — disse den indre Virksomheds yndige 
Skabninger — ere ligesaalidt vor Ejendom, ligesaa flygtige 
som enhver Anden, der blot tilhsrer de udvortes Sandser. 
De henflyve, bortsmelte som hine Morgentaager. Vi strabe 
forgjceves at holde dem tilbage; vi gribe efter de vigende 
Skygger, og vende tomhcendede tilbage, eller erholde Noget, 
vi hverken have ventet eller onsket. Saaledes gjenkalde vi 
stundom, ester flere Aars Mellemrum, een eller anden lykke­
lig Sindsstemning — stundom kommer den ukaldet — lsn-
lig Glade fylder vort hele Vasen, vi besinde os i en sod 
magnetisk Slummer, eller i Theriakiens fsrste paradisiske 
Stadium; men som vi forgjaves anstrange os for at udtrakke — 
ak! det staaer ikke i vor Magt — saalidet som Clairvoyan­
cen i den Magnetisertes: Engelen „kysser os smt og forsvin­
der"; den fede Ruus er forbi. Virkeligheden jager Jndbil-
dingen paa Flugt; eller de skjonne Forestillinger omskiftes 
pludselig, uvilkaarligt, ligesom een Drommescene aflsser den 
Anden i vild Uorden, ligesom Billede fslger paa Billede i 
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den magiske Lygte. — Jeg saae mig selv ved Thereses 
Side; hendes hsjre omslyngede min Hals, hendes venstre en 
smilende Glut. Jeg saae os som Kronhelm og hans The­
rese — som Adam og Eva i Miltons Paradiis. Men ftrax 
derpaa fremstillede sig ukuldet Menneskets Forfsrer — hsjst 
scrlsomt! — i Baronens Skikkelse. Med den alvorligste 
Villie strcebte jeg at bortmane ham — jeg mcrgtede det 
ikke. Jstsdet for at vige, iiErmede han sig^ og fastede 
sit koglende Slangeblik stivt paa Therese; og hun, som 
umodstaaelig afstedflccbt ved magnetiff Kraft, foer ind i 
den onde Fiendes aabnede Favn, han krystede hende — 
som Slangerne Laocoon — hun vreed, hun vaandede sig. 
Jeg foer til for at knuse hans Hoved, men Jorden aab­
nede sig, og under haanende Skogger rev han hende med sig 
ned i Afgrunden. 

^eg foer op, som af en Drsm; jeg groed, som over et 
virkelig tabt Paradiis. — „O Du crrlige Epictetes!" sukkede 
jeg, „hvad er da i vor Magt, naar ej engang Phantasien 
er det?" - „Phantasiens Brug" tyktes han mig at 
svare. „Ja!" raabte jeg, „det var et Barsel, givet af en 
kjerlig Aand — jeg vil frelse hende." 

„Hvem?" raabtes der nede fra Haugen. Det var min 
Vcrt, som rygede sin Morgenpibe. Paa hans forundrende 
„Hvem?" mcrrkede jeg forst at jeg havde snakket over mig; 
og forvirret, som jeg var, kunde jeg ikke svare Andet end: 
»nu kommer jeg ftrax." — Jeg skyndte mig derned. Han 
stod endnu paa samme Sted med Piben i Haanden, og saae 
sig rundt om, ssgknde Den som skulde frelses.— Jeg betog 
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.ham Vildfarelsen vcd at forklare ham, hvorlunde Jndbil-
dingskraften havde havt mig en Smule tilbedste, dog natur-
ligviis uden at nccvne ham Personen. — „De taler med Dem 
selv," sagde han smilende — „De bliver gammel — men 
Apropos, har De Lyst til at besee en Gravhsj, som jeg er 
ved at kuldkaste? der sinde vi ogsaa Damerne fra Solholm, 
og fslge med dem til Gaarden — vi ere inviterede til Mid­

dag." Jeg samtykkede. 
Under min Omklcrdning gav jeg mig til at gaae irette 

med mig selv, eller egentlig med min balstyrige Phantasie, 
fordi den havde laant den onde Aand Baronens Legeme. 
„Hvorfor da," sagde jeg, „vil Du endelig gjsre ham til en 
samvittighedslos ugudelig Forforer? At han har kaldet The­
rese „min Rare! min Ssde!" er vel i Grunden blotte 
tilvante Talemaader, som en Mand paa hans Alder gjerne 
uden Anstod kan bruge til en Pige, der kunde vare hans 
Datter. Og i hans Djekast til hende vil dog allene Skin­
syge see noget meer end den Mildhed, han viser mod Alle 
og Enhver. Hvad beviser vel det, at den plumpe Forvalter 
engang sagde til hende: „tag Dem i Agt for min Principal! 
han er en stor Skjelm ester Pigerne!" Er han maaflee 
ikke selv een af hendes Tilbedere? Idet jeg faaledes straf­
fede mig selv, mindedes jeg pludselig, at jeg om Natten 
havde havt en Forestilling isovne, som lignede meget den der 
bares mig vaagen for; „men hvor kom saa Drsmmen 
fra? Der stod jeg — kunde ikke komme videre, end Plato 

og Kant. 
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Da vort fsrste Bestemmelsessted ikke laae en halv Mul 
fra Pr-rstegaarden, gik vi derud; thi saaledes soreflog min 
Bert. Jeg, fljsndt kun halv saa gammel som han, havde 
vel hellere aget, men undsaae mig ved at tilstaae det. Hvor 
nemlig intet seevcerdigt sindes paa en Vej, der betjener jeg 
mig hellere as Hestenes Fodder, end af mine egne; og fra 
Langebak til Hojen var kun Lyng, og intet Andet.— Vi 
fandt tre fire Karle ifcerd med Arbejdet, og allerede saavidt, 
at Indgang til et Gravkammer just ved vor Ankomst viste 
sig. Da Denne var ryddet, fik jeg Lyst til at vcere den 
Fsrste i det „snevre Huus", men saa lavt til Loftet var 
der, at jeg maatte saagodtsom krybe derind. Snart befandt 
jeg mig i det egentlige Sovekammer, som nu ssrstegang 
efter maaffee mere end tusinde Aars Forlob modtog et 
levende Vcesen, og Morgensolens Straaler, der belyste en 
Leerurne, — saavidt jeg ved flygtigt Djesyn opdagede —den 
eneste mcerkelige Gjenstand, Hulen indeholdt. Med dette 
Udbytte vendte jeg tilbage; og vilde strax varet ifoerd med 

at underfoge Jndholden, hvis Prcrsten ikke havde afholdt 
mig: „lad os bie med det!" sagde han ,,see hist! der kommer 
saa sandelig en Mand, der gjsr mere af en sort Leerpotte 
med broendte Been og andet Snavs, end af en god Potte 
Suppe i en Solvterrine: han skal tage Laaget af—de flal 
snart see, hvor graadig han farer i Potten." I fejende 
Gallop kom den omtalte i ligeste Linie over Heden, og brod 
sig hverken om Vej eller Sti. Inden et halvt Minuts 
Forlob var han ved Foden as Hojen. Han sprang af He­
sten, uden videre at bryde sig om Denne, der ogsaa strax 
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skulle have benyttet sin Frihed, hvis ikke een af Graverne 
havde grebet den i Tojlen. Den flyvende Rytter syntes 
at ville tiltale os; men da han i det samme, sik Dje paa 
den aabnede Indgang, standsede han pludselig som forstenet, 
udstrakte Armene, og frembragte ikke Andet end et langt 
„Ab!" et saadant, som en Smarodser udaander ved Synet 
af et lKkkert Bord, eller en forlibt Tilskuer ved Frem­
trædelsen af en dejlig Skuespillerinde. Da han havde staaet 
nogle Secunder med et Aasyn, som om han saae Himmelen 
aaben, og ikke Jorden, fik Tungen atter sin tabte Brug: 
„Pastor! kjere Pastor!" udbrod han bebrejdende, dog uden 
Bitterhed, „Og det kunde De gjsre, uden at lade mig det 
vide!" „Jeg vilde overraske Dem," faldt Pastoren ind, „med 
en lille underjordisk Raritet, og her har De den" —han 
viste paa Urnen. Nu forst faldt Antiqvarens Djne paa 
Skatten; thi under hiin Replik havde han dem endnu stivt 
Mede paa Hullet i Hojen. „Bed Odin Hangadrot! og alle 
Aserne!" jublede han, „det er den fljsnneste, jeg til Dags 
Dato har seet; en Form aldeles magelos! — og Storrel-
sen! — ypperlig conserveret! — med begge sine Hanker! 
og med Laag paa! —under disse Forundrings- og Gloedes-
Udbrud ncrrmede han sig langsomt Skridt for Skridt, satte 
sig paa det ene Knoe, og lagde Hcenderne sagtelig og klap­
pende om Grydens Sider, som en Fader, der kjertegner sit 
Baril, „Har De havt den aaben?" spurgte han hurtigt; 
Paa vor Benoegtelse rev han et siint hvidt Kloede op af 
Lommen, og udbredte det paa Jorden; men da han vel 
frygtede, at der ikke var stort nok til at rumme Jndholden, 
gjorde han det samme ved sit Halsklade. Derpaa tog han 
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med stsrste Forsigtighed Laaget af, og stirrede en Stund 
med Henrykkelsens Smil! ned i den halvfyldte Urne. „Lad 
Kammerraaden nu rode lidt omkring i denne Aflemsdding," 
sagde Prccsten, „mens vi ryge en Pibe heroppe." Jeg 
stsdte ham paa Armen; „siger Intet'," sagde han igjen lige-
saa lydt, „siger Intet," i ncervcerende Sjeblikke kan han 
hverken hore eller see hvad der foregaaer omkring ham — 
det er med ham som med Urhanen i dens forlibte Exstacer." 
— „Det er dog et ganffe uskyldigt Libhaveri," mente jeg, 
„da vi havde lejret os paa Hsjens Top, „og jeg fsler ret 
godt, hvorledes det kan blive Lidenskab. For mig har ogsaa 
enhver Oldtids Levning noget tiltrækkende, noget stille cer-
vcerdigt—« „—saamcrnd!" sagde Prcrsten bifaldende, medens 
han flog Ild til Piben; „men at gjsre Oldsager til sit 
eneste Studium, deraf kommer dog aldrig noget stort ud." 
„Det var alligevel tcenkeligt," vedblev jeg, „at det med 
Tiden kunde give noget Udbytte for vor gamle Historie." 
„Meget muligt," svarte han, „men at betragte det som det 
vigtigste af Alle, er dog en Smule naragtigt." „Hvad er 
Menneske sinder Kald til," meente jeg, „bsr han vel ansee 
for det vigtigste, om han deri ffal bringe det til Noget. 
Den som med Ligegyldighed betragter og driver sin Dont, 
vorder stedse en Fusker: en Fusker er den Snedker, den 
Skomager, som ikke scetter sit Haandvcerk over alle Andre; 
og der samme gjalder om Konstneren og Skribenten." 
„Godt nok!" svarte min Modstander, og tog sig et langt 
Drag af Piben; „Alt hvad vi ove, Leeg eller Alvor, maae 
skee med Lyst, ellers vorder det Alvorlige Leeg, og Legen for 

7' 
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alvorlig; men hvorfor ssal Snedkeren foragte Skomageren 
og Skraderen? og Konstneren den solide Videnskabsmand? 
Jeg har kjendt en Dansemester, som paastod, at hans Konst 
var Fundamentet til alle Andre, ja til alle Bidenflaber — 
Moralen med. Den samme Professor Springgaas tog al­
drig Hatten af for et Menneske, som gik indad med Jod­
derne, var han endog Kongens forste Minister." „Han var 
sikkert en Virtuos?« spurgte jeg. »Derfor ansaaes han," 
nikkede Proesten. „Ja seer De, min Ven!" vedblev jeg, 
uden denne Stolthed havde han vist aldrig bragt det til 
Virtuositet. Gensidighed maae Man hosde Mennesket 
tilgode, da Alsidighed er uopnaaelig. En Virtuos i 
Tonekonsten maae gjerne for mig ansee en Violin for den 
vigtigste af alle menneskelige Opfindelser, naar han saa sor-
staaer at tractere den, og en Digter troe sig indblast af 
Guddommen selv." „Hm! hm" mumlede Proesten, „der er 
Noget i det De siger; Herregaardsskytten for Exempel, som 
kommer der henne, han scetter Jagten over alt Andet i 
Verden, og foragter i sit Hjerte Enhver, som ikke kan flyde. 
Han veed ikke tydeligere at betegne den hsjeste Grad af 
Uvidenhed og Enfoldighed, end ved den Talemaade: „„Den 
Karl er saa dum, han kjender ikke Bukken fra Raaen""; 
men selv flyder han rigtignok paa en Prik —jeg vil ellers 
forelsbig sige Dem, at han staaer hsjt anskreven hos Baro­
nen, der har fort ham med herind fra en Udenlandsrejse." 
—Den omtalte Nimrod, en undersoetsig, sortsmudset Person, 
ned dybtliggende Djne, reed, ledsaget af en Hsnsehund, lige 
hen imod os, lettede paa Hatten, og bragte os paa tydfl 
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Herskabets Hilsen: at samme nemlig kom strax efter/ for at 
rage Hsjen i Sjesyn. Derpaa sagde han for sig selv i en 
fljemtende Tone: „Aperpo, Hr. Pastor! Hvem gifer Dem 
Lov til at kaste Roefe ut i min Rivier?" Prcesten, som gjerne 
tydfledes, svarte: ,,ein guten Wort, min lieber Liefers! 
nnll er nicht trinken ein Snapchs?" Hertil takkede Jageren, 
og stod af Hesten. Een af Graverne blev opkaldt med 
Madkurven, og en Serviet udbredt imellem os, hvorpaa 
Frokosten udpakkedes. Kammerraaden indbsdes til at deel-
rage i Maaltidet, men han betakkede sig for det fsrste, da 
han endnu ej var fcerdig med at underssge den fundne Skat. 
Da Skytten havde faaet den fsrste Snaps, som han med 
oplsftet A^bue og langt tilbagebsjet Hoved hcrldte i Halsen, 
begyndte han oprsmt, „akkeraat sodan sad jeg og min Lieut-
nant Ewald — han er nu Genneraal— i den nordmekanifle 
Krig, da den franske Genneraal Lafayette kam, og jog os 
vak fra vores Maaltid; men den Pus betalte jeg ham; 
fra Busten flikkede jeg ham en Valet, so han glemte at sto 
op igjen—" „—Lafayette," rettede jeg, „lever jo endnu.„ 
„det mo vcrre en Ssn af min Lafayette," svarte han, „for 
den jeg flod, rejser sig min Seel ikke for Domsdag.« Prce­
sten blinkede til mig, og fyldte atter Tomlingen til Lafa-
yettes Banemand. Han stak ud, og takkede med en nye 
Anecdot fra Krigen, endnu mere heroifl end den fsrste. 
Nu kjendte jeg min Mand, og gjorde ingen flere Bemærk­
ninger ved hans nordmekanifle Krigshistorier, der for hver 
ny Snaps vandt baade i Omfang og digterisk Hsjhed. 
Hvad der egentlig gav dem Bcrrd, var dog den Omstændighed 
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at Forfatteren selv troede sine Fictioner; thi det er ligesaa 
almindeligt, som billigt, at Lsgneren saalcenge ssger at narre 
Andre, til han omsider vorder sin egen Nar. 

Endelig kom da Herskabet. Skytten satte sig tilhest, 
reed Vognen imsde, og eskorterede den til Hsjen. Inden han 
begav sig bort til Dagens Forretning, maatte han, med 
synlig ZErgrelse, doje en grov Bommert mod den adle 
„Waidkonst," som han kaldte den: hans Herre sagde nemlig 
til ham: „See'nu, min kjere Johan! at Du-skaffer os nogle 
Snepper til Aften!" øjeblikkelig standsede han Hesten, som 
om han vilde til at lcegge an, satte et Ansigt op, hvori 
forst Forbavselse og derester Medynk blandet med Ringeagt 
ikke utydelig afmalede sig. „Snepper? — Snepper!" gjentog 
han, „i Juny Monat? om Baronen so vilde forere mig 
Solholm op ok net som den stoer, kunde jeg ikke skaffe 
Dem en Sneppe idag; po denne Aarsens Tid har vi her i 
Landet lige saamange Elefanter som Snepper." ^ „Naa 
naa!" sagde Baronen, „Snepper eller Brokfugle, det kom­
mer ud paa eet." „Det gjor Fanden," mumlede Dianas 
Undling, idet han hurtig drejede Hesten, og gallopperede 
bort, maaskee fordi han frygtede for, at han ikke lcengere 
vilde vcere istand til at hemme Udbrudet af sin billige 
Harme. 

Ligesom de Kjorende kom af Vognen, ilede de hen 
til Kammerraad Urold, der endnu sad paa Knoeerne, ragede 
med en Solvssger, og lagde de fundne Herligheder tilside 
paa sit Halsklcrde. Han hilsede blot med hurtige Nik. 

Den stjelmffe Therese faldt ham strax i Flankerne. „Men 



103 

Gud bevar os vel," raabte hun, „bruger De deres rene 
fine Lintsj til saadant Snavs!" „Snavs?" gjmtog han, 
dog uden engang at see paa hende. „Hvad tccnker De « 
Fruen vil sige?" vedblev hun, og tog fat paa en Flip af 
Lommeklædet; men han, som markede hendes Hensigt, greb 
hendes Arm med en Musekats Raphed, og sagde bestemt 
og truende: „De la'er det ligge!" Therese rev Armen til 
sig; hun blev virkelig vred; men det klcrdte hende alligevel 
nydeligt, og fremstillede blot en ny Variation af Skjsn-
heden. — Kammerraaden tog ikke nogen Norice heraf, men 
hcrldede med stor Forsigtighed Smullet i Urnen; som han tog 
under den ene Arm, og med Reliqvierne i den anden Haand, 
rejste han sig nu, hilsede og sagde: „Den Opdagelse, jeg 
her har gjort — det forstaaer sig med Hr. Pastorens Bi­
stand, hvorfor jeg er hans evige Skyldner — er af aller-
hsjeste Jnterresse og Vigtighed. Lad os tage Plads for 
Erempel her oven paa denne samme classiske Hsj, og Ler 
vil;eg give mig den ZEre, nogle Minutter at foengsle Sel­
skabets Opmærksomhed." Huldtsmilende som en ung Pro­
fessor bukkede han for os, vendte sig, og begyndte paa Op­
gangen; men da Hs-jcns Stejlhed gjorde ham denne vanskelig, 
tog Vang og jeg ham under Armene; thi vort Tilbud, at 
bccre Helligdommen, vilde han ikke modtage — han havde 
dem alt for kjer, til at betroe dem i andres Hcrnder. 
I Hsjens Top var en rund Fordybning, paa hvis Kant 

vi satte os; i Midten stode Gjenstandene for vor Opmærk­
somhed og Antiqvarens Forelæsninger. „Mine Herrer og 
Damer!" tog han tilorde, „De see her de jordiske Levninger as 
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den danskeKongeHadding, og hans DronningHartgrepe!" 
Her gjorde han en Pause, dragende Vejret dybt, som Een 
der just har lettet sit Sind for en stor Hemmeligheds Byrde. 
Baronen smitte ncesten umærkeligt; hans Datter saae paa 
Kammerraaden med store Djne, som vidste hun ikke enten 
det ffulde vcrre Spsg eller Alvor. Therese paalagde sig in­
gen Tvang — som Vang og jeg, der beed os i Lceberne — 
hun loe ret hjertelig; og Prcrsten mumlede sit „hce! nu ri­
der Fanden Conrectoren." Oldgranfferen herte det ikke, 
eller lod saa; han vedblev som fslger: »Mine Herrer og 
Damer! denne Paastand er ikke greben af Luften; jeg ffal 
fsre dem Beviserne: denne Hsj kalder Almuen Luushsj. 
Denne Bencevnelse maae ingenlunde udledes af et vist al­
mindeligt Jnsect; men af det gamle ubrugelige Lius, det 
samme som Lys, der atter er bleven udtalt Lis — Engel-
Icenderne, som nedstamme fra Jyderne, kunne endnu ikke 
prvnoncere Vocalen y — Consonanterne L og R forverledes 
lettelig, og faaledes faae vi Rishoj. Dette er en forkortet 
Udtale afRipshoj; Ripshsj ligesaa af Gripshsj. Dette er 
kommen af Grepshoj; Grepshoj afGrepeshsj, og Gre-
peshsj igjen afHartgrepeshsj. Nu kommer det af sig selv: 
Ha r t g repeshs j—Grepesho j— Grepsho j— Gr i bs -
hs j  —Ripshs j— R i shs j  —L ishs j—Lyshs j  —L ius -
tz o j — L u u s h o j — der har vi det!" Med et triumpherende 
Smiil saae han sig rundt om i Kredsen, som om han trodsede al 
videre Modsigelse; men heller ingen fandt Sted; thi Enhver af 
os vilde hellere nyde noget meer af denne gamle Suurdejg. 
Efter en kort Pause tog han atter ved: »Sagnet beretter 
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os, at denne Hartgrepe var meget troldkyndig, og at hun i 
levende Live fsrte sin Mand Kongen med sig til Underver­
denen, hvilket betyder hverken meer eller mindre, end at de 
lod sig begrave i een og samme Hsj — nu har vi dem alt-
saa her begge To. Og flulle vi derpaa skride til Underso-
gelsen af de tilstcrdevcerende kostelige Levninger. Jeg sagde: 
vi har dem begge To; men egentlig har vi kun det Halve af 
dem; thi det andet Halve ligger paa Havets Bund —" 

„— Og naar nu" — afbrsd Baronen med et sarcastifl Side­
blik til Prcesten,— „naar nu Kammerraaden ovenikjsbet for­
blander den svrige Halvdeel af de salige Been, kan det 
blive vanskeligt nok, at faae dem samlede igjen paa Domme­
dag!" Den Tiltalte mumlede: „H<r! Spotter! Frilamker! 
bedst at lade som Man ikke horer." Det skulde blevet 
vanskeligt at kvcrle Latteren, hvis ikke Spotterens letsindige 
Vttring havde vakt Uvillie hos os Andre. Men jeg bemær­
kede til min Skrcrk, at Therese smilte til ham — min 
Drsm randt mig i Tanker, og en Febergysen gjennemsoer 
mig. En lang Tirade af Urolds Forelæsninger gik nu mine 
Drer forbi, og jeg vaktes fsrst af mine msrke Grublerier, 
da han rejste sig, og overrakte Therese et Stump rustet 
Metal, der havde Skikkelse af en Kasketskygge. „Betragt 
engang Dette!" sagde han, „Herrerne ville glat vcek erklcere 
det for et Stykke af en Hjelm — intet mindre! det er et 
Pragtfmykke, Damestads! hvilket jeg strax vilgjsre dem be­
gribeligt!" Og nu beviste han, idet Tunge og Fingre ma-
novrerede med lige Hurtighed, at Stumpen var en Deel af 
et Diadem; men da han, for end mere at tydeliggjore sig, 
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oz vise, hvorledes det havde siddet, tog fat paa Thereses 
Hoved, som om det havde v-rret et raxut morwum, floz 
hun til hans Haand, sprang op, og sagde: „mit Hoved fra­
beder sig den ATre at tjene Dem som Skabilken! brug de­
res egen Parykblok, naar De vil opstikke Dronning Hart-
gretes So?t!" „Hartgrepe!" rettede han koldsindig, og 
lagde Diademet ned, for at fremtage en anden Raritet. 
Men Therese og hendes Veninde forlode Auditoriet, og trip­
pede ned ad Hsjen. Vang fulgte dcres Exempel; og efter-
haanden listede vi Andre os ogsaa bort, saa at Professoren tilsidst 
blev allene tilbage. Uden at forncrrmes raabte han efter os: 
„Gaaer De ind i Gravkammeret, da vcer for Himlens Skyld 
forvarlige, om der fluide vcere flere Urner! jeg kommer 

strax." 
Jeg bukkede mig for at gaae ind i Hsjen; men stand­

sede, da jeg saae begge Pigerne i en Stilling, som tydede 
paa fortrolige Meddelelser: de holdt hinanden omfavnede, og 
Mariane ststtede sin Pande mod Tbereses Skulder. Jeg 
trak mig tilbage; og paa Baronens Indbydelse traadte jeg 
hen til Vognen, for at tage min Andeel i den medbragte 
Frokost. Kammerraaden var endnu ivrig beffocfti'get med 
paany at gjennemrage Beenkullene, da vor Vert raabte ov 
til ham: „Kom nu Hr. Antiqvitetsraad! og faae lidt 
Vederlag! De har tracteret os med Suppe, kogt paa gamle 
Been; men hvor kraftig den end var, troer jeg dog vi kunne 
troenge til Spise fra nyere Tider." Den Tiltalte, som saae 
at der var anrettet med gode Sager, og Flaskefoderet aab-
net, forlod sit Liggendes«, og ilede ned til Vognen; Man 
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mærkede strax, at han var Ven af et godt Bord. — Da vi 
Mandfolk vare samlede om Dyreryggen, savnede Baronen 
forst Damerne: „hvor er Jomfru Dyber og min Datter?" 
spurgte han," see de Fandens Tsser! hvad kan de bestille 
saalcenge i Graven? Man ffal see de holde Sjælemesse 
for LangeMargrethe eller hvad det er hun hedder — aa! 
v<rr saa god Hr. Vang og hent os dem!" — Vang gik, men 
kom ikke igjen. Efter et Indhug i Stegen og et Glas 
rundt, sagde Baronen: „jeg troer, paa min ZErc! at Can-
d.daten maae anticipere den gejstlige Stands Forrettighed, 
at absolvere smukke Synderinder — Hr. von Nordstjerne! 
vil De ikke kikke ind i Skriftestolen?" Jeg fulgte Opfor­
dringen. Da jeg var kommen ind til de Trende iHsjen, be­
mærkede jeg en synderlig Alvor i Alles Ansigter. Ingen af 
dem talte, men stode med nedvendte Blikke og ubevægelige 
som Marmorfigurer paa et Gravminde. En Stund antog 
jeg samme Stilling, indtil Vang omsider brsd Tausheden, 
idet han ligesom opvaagnede af en Drom, greb Thereses og 
min Hejre, og, inden vi vidste hvad han vilde, eller 
kunne  f o rh i nd re  de t ,  l agde  dem sammen  med  de  O rd :  
„Hvad Graven har tilsammenfsjet, flal Ingen paa Jorden 
adskille." Therese rev hurtig sin Haand los, og med det 
Udraab: „Komediantspiller!" ilede hun ud i det Frie; Ven­
inden fulgte hende noget langsomt. Vang holdt endnu min 
Haand, og spurgte med godmodigt Skjelmeri: „Blev Du og-
saa vred, Nordstjerne?" Jeg tamkte paa hvad jeg skulde 
svare ham; thi vred var jeg i Grunden ikke; men han tog 
arter Ordet: „seer Du, »inl^issiini! jeg har blot fremskyndet 
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hvad alligevel vilde ffee. Allerede igaar indsaae jeg, at 
I To vare bestemte for hverandre, og da jeg nu ubemær­

ket af Pigerne kom herind, bekjendte hun for sin Fortrolige, 
at hun virkelig havde Godhed for Dig. Da de bleve mig vaer, 
frygtede de med Grund for, at jeg var bleven et ukaldet 
Vidne til denne Bekjendelse, og heraf kom det, at Du ved 
din Ankomst fandt os alle Tre saa forlegne. Hvad ffulle 
jeg gjsre? Du var dog ncrrmere berettiget til at indvies i 
Hemmeligheden, end Jeg. Men hertil kommer endnu en 
hsjst vigtig Bevæggrund til mit raffe Skridt- imellem os! 
Baronen er en stor Vellystling og farlig Forfsrer. The­
rese er nu hans ncrrmeste Maal; og for at naae dette soger 
han, efter gammel hcrldig Praxis at nedrive Kydskhedens eneste 
og stcrrkeste Bolvcerk —jeg mener Religionen. Den Anden, 
nemlig ZEren, falder snart bagefter. For at frelse det vak-
kre Barn, fik jeg det Indfald at kaste hende i Armene paa 
Dig, da jeg havde temmelig Vished for, at Du ikke vilde 

ftode hende bort." 
Skinsyge og Frygt, Kjerlighed og Gloede strede om 

Herredomme! i mit heftigt bevagede Sind. Jeg trykkede den 
fremfusende Vens Haand, og sagde: »det synes som om jeg, 
uden ar ssge, skal sinde tvende af Livets yndigste Blomster 
— Venffab og Kjerlighcd. Dog hvad den sidste angaaer — 
jeg er ikke uden Bekymring — siig mig! Skulde Therese vir­
kelig lcrgge L>re ril Baronens Lcerdomme ?" „Med hendes vit­
tige Hoved og sorglose Letsind, kan det v-l vccre at befrygte," 
svarte han „dog staaer allerede een frelsende Engel ved hen­
des Side — hans egen Dattter. Hun er just det Modsatte 
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af Faderen, følelsesfuld, from, ja Man kunde vel sige an-
doegtig, sin adle ulykkelige Moders udtrykte Billede. Jeg 
veed, at hun af al Magt modvirker Faderens giftige Ind­
flydelser ; men Kjerlighed vil alligevel udrette mere end Ven­
flab — Din Haand bcrver? rolig! Nordstjerne! Med Fat­
ning maaeDu igjen tråde ud til Selskabet— Vi klmne ikke 
tove langere herinde." — Med tvungen Rolighed fulgte jeg 
ham; og under en ncrsten almindelig Taushed, som kun 
Baronen nu 09 da med et lystigt eller og et frivolt Indfald 
afbrsd, kjorte vi til Herregaarden. 

Solholm. 

Denne Gaard ligger, som de fleste gamle i Danmark, 
lavt, og paa en sumpig Grund, for ej at mangle Vand i de 
omgivende Grave. Den er anlagt midt i en Engdal, men 
Bakkerne paa ostre og vestre Side ere faa hsje, at Man 
endnu paa en Fjerdingmiils Afstand ikke seer Andet af Sol­
holm end trende Taarnfpiir, hvoraf det midterste er lidt 
hsjere end de Andre. De have en pyramidalfl Form, og 
Bonde rne  ka lde  dem,  t r ce f f ende  nok ,  So lho lms  Ts r ve f k ru .e r .  
Seet fra de vestlige Bakker tager Herresædet sig smukt ud: 
over den foranliggende lave Ladegaard hEver sig den stolte 
Borg med sine morkrode Mure og blytakte Spiir. Bagved 
ojner man Trcrtoppene i Haugen, og til begge Sider ud­
strækker sig et Ellekrat, hvorigjennem en lille Bcek ssger sin 
krumme Vej til Storaaen. 
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Slottet bestaaer af sire sammenbyggede Floje, der ind­
slutte en Borggaard, ikke storre, end at en sorspccndc Vogn 
netop kan vende derinde. Uden om lsbe dobbelte Grave, 
der tilforn have vcrret forsynede med Vindebroer; Man kjen-
der endnu tydelig disses Sted paa det nyere Muurvccrk i 
Broernes midterste Buer. Den inderste Pille ved begge 
Enderne har engang tjent til Fcrngsel; et lille siirkantet 
Hul, med tykke overkalkede Jernstanger viser hiin sorste Bestem­
melse. Nu ere de aldeles overflsdige — nu da Lovene yde 
et sikkrere Vcern end Mure og Grave. Det glceder derfor 
enhver Fredens og Frihedens Ven, at see Bunden af den 
yderste Grav forvandlet til Eng, og den inderste hist og her 
bevoxet med Siv og Ror. Vindens Susen derude forekom 
mig ofte som Sukke af henfarne Aander — deres, som vansmæg­
tede i'Smaadespoternes Fcengsler , eller disses der endnu ssrge 
over gamle Dages forsvundne Herlighed og Voelde. Sva­
nerne, der ikke lomgere sormaaer at udrsdde den stedse ska­
bende Naturs vegetabiliffe Frembringelser, syntes mig som 
Roligheds og huuslig Lyksaligheds yndige Symboler, naar 
de med oploftede Vinger glede, eller af sagte Luftninger om­
dreves paa de Vande, over Hvilke fordum Kampens Pile 
hviinte, og Stridstrompeten smeldede. 

Slottets Indre er for Ukjendte en reen Labyrinth. 
Snevre Vindeltrapper fore fra et Stokvcerk i et Andet; 
korte og lange, lyse og msrke Gange lede til saa mange, 
smaae og nccsten ligedannede Vcerelser, at der for Ubevante 
travedes Nummerering for at hitte rede i dem; og forst 
ved lomgere Ophold i Borgen kunne Benævnelserne „den 
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rsde Stue," „Generalens Cabinet," „Fru Elses Kammer," 
o. s. v. give sikker Anviisning til de betegnede Vcerelser. — 
Blandt saa mange smaae, fandt jeg kun tvende rer store Sale. 
Den Ene var Riddersalen— saaledes kaldet vist nok, fordi den 
indeholdt en Samling af lcrngst henfarne Ridderes, Baronens 
Forfædres, Billeder, tilligemed deres velbyrdige Fruers. 
Da den nuvcrrende Besidder her fsrste Gang præsenterede 
mig sine Aner, med deres msrke, ffjceggede Ansigter, Nogle 
i Harnisk og guldbesporede vide Stsvler, Andre i de lang-
fljsdede Trojer med Halskraver og Pibekraver, eller med 
Pludderbuxer og brednæsede Skoe — da forekom han mig, 
med hans muntre Boesen og moderne Dragt, som en 
Fremmed iblandt dem, og ikke som deres Descendent og 
Arving. 

"Den Anden, som var meget skjont decoreret i nyeste 
»Smag, syntes jeg — vel af denne Grund — meget mindre 

om, da den passede i den gammeldags Borg som f. Ex. 
et siirkantet Vindue i en gothisk Kirke. At vi spiste her, 
fandt jeg rigtignok mere passende; thi i den fsrstomtalte 
vilde jeg bestandig troet, at de stolte Forfcrdre med Haan og 
Harme havde stirret ned paa det af adelige og borgerlige 
sammensatte Selskab, paa den Frihed og Lighed, der her­
skede mellem Herre og Forvalter, Frøken og Iomfrue, 
hvor Drikkeviser, som „Druen voxer paa vor Klode," bleve 
sjungne af crrbare Proestemcend. 

Hvilke Forandringer blot i en Menneskealder! Ej en­
gang tredive Aar tilbage maarte Prcrsterne lade deres Vogne 
blive holdende nede i Ladegaarden, Forvalteren sik Audients 
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i Gangen, og Bonden vovede ikke at betr<rde den yderste 

Bro. 
Anretningen var prcegtig, og gjorde Vertens Gjcestfri-

hed ZEre; dog smagte hans fine Vine mig, som om de vare 
blandede med TEdike og Galde, thi Therese var hans Dame, 
og lod til at finde Behag i hans Underholding. Det var 
derimod ojensynligt, at hun skyede mit Blik, og msdte hendes 
Djne mine, vendte hun dem hurtigen bort med aabenbar Kulde. 
Jeg underholdt mig da, saa godt jeg efter min Sindsstemming 
var istand til, med min Dame Frskenen, hvem jeg atter 
fandt rigelig Anledning til at agte og beundre. Jeg savnede 
hendes Moder, hvis Ikketilstccdevcrrelse syntes at hore til 
Dagens Orden, da Baronen ej engang med et Ord havde 
anmcrrket den for Gjcrsterne. Maaskee havde jeg ej heller 
savnet hende, hvis min nye Bens Yttringer i Gravhojen 
ikke havde vakt Lyst hos mig til at kjende en Kvinde, han« 
omtalte med saa dyb en Agtelse. „Er Deres Moder ikke 
vel?" spurgte jeg Datteren. Hendes Ansigt morknedes. 
Hun svarte med dcempet Rost: „Min Moders Helbred er 
ikke med det Bedste; men snfler De at gjsre hendes Bekjendt-
flab, skal jeg efter Bordet fore Dem til hende." Mere blev 
for Djeblikket ikke talet herom, men saasnart Kaffeen var 
gaaet omkring, erindrede jeg hende om det givne Lsvte. 

Aldrig saae jeg nogen Kvinde, der ved sorste Mode ind-
god en saadan Velvillie og Tillid, og tillige paabsd en saa 
mmodstaaelig ZErefrygt. Jeg havde forestillet mig en gam­
mel , af Sorg og Sygdom nedbsjer Matrone, og fandt en 

rank og fyldig Kone med meget meer end Spor af Skjonhed 



453 

i det adle Ansigt; men vel opdagede Man snart Spor 
af Bekymringer — af bedffe Taarer kunde jeg sige — paa 
de blege Kinder; og naar hun aabnede Laderne ril Tal?/ viste 
sig et Trak i Mundvigene, som om hun med nogen An­
strengelse dampede en frembrydende Graad. Dog kunde 
Man ingenlunde tydelig skjelne, om denne Mine var medfodt 
eller et Minde fra ssvnlose hengrcedte Natter. Den dejlige 
Datter kyste den endnu smukke Moders Haand, som hun 
med begge sine ssrte til Laberne, med en Inderlighed, der 
strax indtog mig for hende. Bor Samtale angik meest min 
Familie, med hvilken hun i yngre Dage havde varet bekjendt, og 
ellers ligegyldige Gjenstande; men den fs-rtes fra hendes 
Side paa en Maade, som robede baade den fineste Verdens-
tone, og tillige en hsjft uddannet Aand. Der undflap hende 
end ikke den letteste Hentydning paa hendes Skjabne og 
Forhold til Baronen, der, om den end ej havde varet Ver­
den bekjendt, alligevel antydede sig ved hendes Afsondring 
fra ham og hans Selskaber. Naar jeg i Samtalens Gang 
henvendte mig til Datteren, markede jeg, at hun, ligesom 
forskende, betragtede mig; og da jeg ved Afskeden fuld af 
ZErbsdighed kyssede hendes Haand, tilsmilte hun mig med en 
re t  mode r l i g  Ven l i ghed ,  og  sagde  i  en  Tone  som v i s t e ,  a t  
hun meente det: „Det vil glade mig at see Dem oftere." 

Jeg bragte siden i Erfaring, at det var Skik paa 
Solholm, at Gjasterne efter Bordet aflagde Visit hos Ba­
ronessen — Baronen kaldte dette ,/Cour" — men nu forste 
Gang undrede det mig, efterhaanden her ar see mine Bord­
kammerater komme og gaae. Den fsrste, der ester mig, ved 
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Kammerjomfruen lod sig melde, var Prcrsten i Langebcek, 
hvem Baronessen modtog hofligt men koldt. Der var mig 
tydeligt, at hun, over Mandens Scerheder, miskjendte hans 
gode og agtværdige Egenskaber. Selv har han folt dette, thi, 
gjengjcrldende een Ubillighed med en Anden, mumlede han i 
Bortgangen: „Rar Dame! men stolt — stolt!" Hun horte 
det, og smilte ncesten unmrkeligt. — Efter ham, ncer ved 
at stode ham tilbage i Doren, kom Pastor Ruinsse glodende 
af Baronens sode Viin. Hans Holding var stiv, som hans 
Conversation; thi han havde kun naaet den fsrste Grad af Be­
ruselse, i hvilken Man endnu mcrrker sin Tilstand, og for at 
fljule den, antager en langt stsrre ZErbarhed, og stiver 
Knccene meer, end fornsdent gjsres. Hans Hensigt lykkedes 
ham virkeligt hos den, med Bacchi Miracler saa ubekjendte 
Dame. Hun troede, at han just var kommen ud fra en 
Ordstrid: Dette yttrede hun uden synderlig Tilbageholdenhed 
sor Datteren. Hans Collega derimod vidste bedre, hvorledes 
han var faren, thi da de carambouleredes iDsren, brumlede 
han godmodigt! "Lvoe, Z5vsi»: YI«, ime rspi8?" — The­
rese udeblev ikke; men da hun, ligesom ved Bordet, syntes 
at skye mig, fornam jeg, at jeg nu vilde blive tilovers, og 

anbefalede mig. 
Vang modte mig udenfor. Han var den eneste af dem, 

der horte til Gaarden, som gjorde Opvartning hos Baro­
nessen. Baronen paalagde sig i denne Henseende ingen 
Tvang; den ny Forvalter ikke heller; men meest harmede 
det mig, at see den unge Baron — en Knos paa sexten 
Aar — fslge Faderens Exempel. Han var letsindig og 
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vilter, men ikke ond, fljsndt jeg snart bragte i Erfaring, at 
den gamle Baron gjorde Alt for at fordcrrve ham, og iscrr 
for at fjerne ham fra Moderen. Meer herril virkede dog 
hendes egen Strcrnghed; thi, for at modarbejde sin Mand, 
havde hun taget det urigtige Greb, at behandle Ssnnen med 
Haa rdhed .  Hun  maa t t e  ove rsee  den  Sandhed ,  a t  K j e r l i g ­
hed  ( j eg  mene r  den  ac t i ve  k j e r l i ge  Behand l i ng )  i k ke  f o r k j oe -
ler, men vel Forelskelse. Ikke scert da, om Drengen 
flyede sin Moder, af hvem han idelig maatte hore Irette­
sættelser, og holdt sig til Faderen, hvem han alligevel ikke 
elskede, fordi han ikke agtede ham, da Denne ej allene lod 
ham sin Frihed i alle Ting, men endog opmuntrede ham til 
Galskaber. Ssrgeligst plejer da Udfaldet at vorde, naar den 
ene af Forccldrene kjceler, og den Anden idelig revser; men, 
hvorvel det unge Menneske befandt sig i et saadant Tilscrlde, 
gjorde han dog en Undtagelse sra den opstillede Grundsæt­
ning. Han blev siden, da han havde udraset, en taalelig 
brav Mand, as dem der just ikke gjsre meget Godt, men 
heller intet Ondt. Jeg kunde fristes til at troe, at der gi­
ves Naturer, som ikke kunne sordcrrves, saavelsom Andre, 
der, endog med den omhyggeligste Opdragelse, ikke kunne 
forcrdles. Hvo skulde have troet Andet, end at den samvit-
tighedslose Fader maatte have opdraget' et Afskum — en 
Lovelace? Stedse strcrbte han, at gjsre Ssnnen Dyd og Re­
ligion saa latterlig, som han med sin Vittighed virkelig var 
istand til; og greb hertil, ret med Lyst, enhver mulig An­
ledning og Lejlighed. Endnu samme Dag, da jeg fra Ba­
ronessen gik tilbage til Selskabet, blev jeg Vidne til en 

L' 
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saadan hejst oprsrende Scene. Jeg aabnede Dsren til et 
Gjennemgangsvoerelse, og i samme Djeblik traadte Baronen 
og Forvalteren ind af den modstaaende Dsr, just som den 
vnge Laps brodes derinde med Sosterens Kammerjomfru om 
et Kys. „Nej, fte til dm Helvedes Knoegt!" raabte Baro­
nen, „nu kan jeg nok ikke lomgere have mine Piger i Ro 
for ham! han snapper Maden af Munden paa mig!" — 
„TEblet salder ikke langt fra Stammen!" gryntede Forval­
teren med sit sædvanlige Prust oppe i Ncrsen og sin modby­
delige Latter. Hans Herre smilte som Een, Man siger en 
stor Artighed; og Drengen, benyttende den faderlige Op­

muntring, foer ud efter den flygtende Pige. 
Da jeg kom tilbage til Billardstuen, hvor der sædvan­

lig blev drukken Kaffe og ryget Tobak, var Denne allerede rom. 
En Tjener sagde mig, at Selskabet var i Haugen, og til­
bod sig at vise mig derned. Men jeg vilde hellere blive her 
med den Beslutning, alvorligen at underssge mit Hjertes 
Tilstand, og hvilke Krcester jeg kunde opbyde, sor atbekcempe 
en Lidenskab, der —det solte jeg vel — allerede havde vundet 
formeget i Styrke, og, som ugjengjcrldet, let kunde vorde 
min Roligheds Grav. Selv i det Tilscrlde, at den blev be­
svaret fra Thereses Side, mon den da ej kunde geraade mig 
til endnu storre Fordcervelse, hvis hun for silde besandtes at 
vcere min Kjerlighed uvcerdig? — Ns-je, upartisk, men 
s t r ceng t  f o resa t t e  j eg  m ig  a t  d ros te  hendes  Opso rse l  —  ak !  
Den Forelffede i sin berusede Tilstand er kun flet flikket til 
Undersøgelser, der krceve den fuldkomneste indvortes Rolighed 
og Llgev-egt. Hvor skulde vel en Dommers Koldblodighed 
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sindes hos den, hvis Hjerte gjeimemstrsmmes af Ild? hvis 
Jndbildingskraft fsrer ham fra en Yderlighed til en Anden 
og aldrig tillader ham ret loenge at holde Forstandigheds og 
Skjsnsomheds Middelvej? Snart forekom hun mig som en En­
gel , hvis himmelske Reenhed noksom beflyttede hende mod 
en Vellystnings Angreb, og tillige gjorde enhver Selvfristelse 
umulig. ^Da straffede jeg mig selv for min barnagtige 
Skinsyge, og folte, efter i Tankerne at have gjort den 
Forurettede Afbigt, en vis munter Rolighed, som varede 
saalcrnge, som der kan voere mellem eet Suk og et Andet. 
Thi snart hviskede en Stemme inden i mig: „Hun er jo dog 
hverken meer eller mindre end en Kvinde, en Skabning, „hvis 
Navn" — det er, hvis Natur — „er Skrøbelighed;" et „Leerkar" 
sammenceltet af Forfængelighed, Falskhed og Sandselighed. 
Og Denne er dertil vild og letsindig fremfor de fleste af 
hendes Sostre. Det er din Forelskelse der gjsr Dig blind 
for hendes Fejl, eller rettere bloender dit Blik ved den Glo­
rie, med hvilken den har omgivet hendes Ansigt: hun er i 
Grunden som de Andre baade i Sind og i Skind." Saa 
oprortes min Stolthed, og Intet syntes mig lettere, end strax 
at afkaste et saa uvoerdigt Aag. Men saa hviskede strax den 
anden Stemme: „Hvad, om hun elsker Dig? om denne Kjer­
lighed var det af Forsynet bestemte MidNel til hendes Frelse? 
Hvad om hun ved din Side endog kunde vorde et Msnster 
for Koner og Msdre?" — Herpaa smagte jeg lidt med 
lsnligt Behag, indtil den ssde Smag udflettedes ved den 
fsrste Stemmes bittre Tilsætninger: hm: om? — dersom? 
— byg ikke paa Muligheder! om hun elsker Dig? deri stikker 
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det. — Og nu tog jeg mig for, ene og allene for det forste 
at holde mig til Undersøgelsen af dette Hovedpunkt; men jeg 
kom bestandig ligevidt: jeg kastedes som en Fjederbold frem 
og tilbage mellem Nej og Ja. Nu syntes mig, at Symp­
tomerne paa hendes Kjerlighed vare tydelige nok — og atter fore­
kom mig hendes Kulde og Ligegyldighed mig ligesaa indlysende. 
Det var virkelig, som om jeg havde vceret besat af tvende 
Procuratorer, den Ene hendes Acror, den Anden hendes De­
fensor. Selv var jeg den livagtige Herman von Bremenfeld 
som Dommer, der stedse gav den Ret, som talte sidst. 

Temmelig lang Tid har vistnok Sagens Plaidering 
medtaget; thi da jeg kom til mig selv igjen, stod Vang foran 
mig med sammenflyngede Arme, og sagde: »Bravo! nu seer jeg, 
Du elsker tilgavns, siden Du sover med aabne Djne. Den 
rigtig Forelskede maae have Djne og ikke see, Drer og ikke 
hore. Her har jeg staaet et halvt Kvarteer foran Dig useet 
og uhsrt — det glcrder mig — „Alt hvad Mennesket fore­
tager sig, bsr det gjore tilgavns — Halvhed duer aldrig, 
allermindst i Kjerlighed." Lidt fortrydelig — enten det nu 
var over at forstyrres i mine Grublerier, eller fordi en saa 
ung Bekjendt, der endnu ej kunde gjore fuld Paastand paa 
Vennenavnet, saa ligefrem afflsrede en Hemmelighed, han 
selv paa eengang havde paanodt mig, og indtrccngt sig i — 
Nok er det, jeg fik det Indfald, ganske hensigtsløst at sporge 
ham: „jeg vil haabe, at Du selv altsaa er enten kold eller 
varm?" Han trak Brynene ned, og svarte langsomt: „Det 
er ganske rigtigt! een af Delene er jeg — jeg er virkelig 
kold — desbedre!— eller desvcrrre!"— „Kom med ud i det 

F 
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Frie!" sagde han derpaa hurtigt, ,/i Venskab er jeg ikke 
kold —jeg har ikke frarevet Dig din Hemmelighed, nu maae 
Du dele min!" — Vi gik tause gjennem Haugen ud i Elle-
krattet, og satte os paa en Grasbank ved Bakken. 

„Nordstjerne!" sagde han med dyb og alvorlig Stemme,. 
„Du er den eneste, foruden mig, som nu veed at Froken 
Sonnenthal Elffer mig; thi hun veed det vist ikke selv." 
Forundret saae jeg paa ham: „Og Du?" — »Er kold," 
svarte han; „og er dette ikke bedst for os Begge? Klsvten 
mellem os er altfor uhyre, hun riig — „jeg fattig, hun af 
gammel adelig Herkomst — jeg —" her holdt han pludselig 
inde, ftsttede Albuen mod Knaet og Panden mod Haanden. 
Efter nogle Secunders Taushed, den jeg ikke fslte Kald 
til at bryde, lamede han sig tilbage mod en Trastamme, 
saae med sammenslyngede Arme lige ud for sig, og, som om 
han havde talct til den sorbirindende Bak, vedblev han koldt og 
roligt, liig den der fortceller et Eventyr fra fjerne Tider eller 
Lande - „Jeg er en Frugt af forbuden Elffov, falden i Msrke 
fra Stammen, og i Morke henflangt saa langt, at jeg 
ncppe igjen flal sinde den. Af Almuefolk kan jeg ikke vare 
oprunden; thi enten var jeg da bleven kvalt i Fodselen, eller og 
havde min Moder vedkjendt sig mig. En Princesse har 
hun heller ikke varet; thi i dette Tilfalde maatte der vare 
serget lidt bedre for mig. Min Herkomst maae vel altsaa 
sogcs i Middelstanden. En Prast — gammel Enkemand, 
velhavende og barnlss, fandt mig en Morgen i sin Forstue. 
Han antog mig, opdrog og underviste mig til mit syttende 
Aar. Da han havde demitteret mig til Universitetet, og ud­
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styret mig med Kloeder og de ns-dvendige Penge, gik han 
derhen, hvor jeg haaber han har fundet Lsnnen for sin fa­
derlige Kjerlighed imod det faderlsse Hittebarn. I sire 
Aar fuldendte jeg mit academifle Cursus — ja! Du var jo 
selv tilstcede, da jeg tog Attestats. Siden har jeg virret 
Hovmester her. Du indseer nu selv, at om jeg end ogsaa 
elskede Frokenen, kunde jeg ikke tcenke paa nogen Forbindelse 
med hende." ,/Du har Ret, min Ven!" svarede jeg; „men Eet 
maae jeg oprigtig sige Dig: naar Du vidste, at hun elffede Dig, 
borde Du saa ikke, for hendes Roligheds Skyld, have forladt 
Solholm?" „Jeg har kun vidst det i tre Dage," svarte han. 
„Vel har det paa nogen Tid af og til forekommet mig saa; 
dog agtede jeg ikke stort paa disse tvivlsomme Symptomer: 
Sukke, Farveffiften, etleter« eteeterg, og meente, at den os 
Menneffer medfodte Egenkjerlighed let kunde forlede til at udtolke 
dem falffeligen. Men uforvarende, ubemcexket kom -jeg til 
at hore hendes Bekjendelse for den paatrcengende Veninde. 
Det forstaaer sig, Nordstjerne! nu rejser jeg; men hvorhen? 
og under hvilket Paaskud?" Det glcrdede mig at kunne til­
byde den cedeltcrnkende Ven Lejlighed hos mig, til han enten 
fik en anden Condition, eller kom i Embedsvej. Baronen 
vilde ikke vcere vanskelig, at tilfredsstille; thi flere Gange 
havde han stiklet paa sin Hovmesters altfor moralske Opta­
gelsessystem. Baronessen derimod agtede ham, og mistede 
vistnok saare nsdig en saadan Mentor for hendes Son. Og 
Frokenen — dog, hvad kan ikke Fraværelse udrette med Ti­
dens Hjcelp? 
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Lcrnge varede vor Samtale; thi ogsaa Therese var 
Gjenstand for samme, hvorvel jeg endnu hverken naaede 
Overbeviisning om hendes Karakteer, eller kom til nogen 
Beflutning for Fremtiden. 

Men Velanstændighed bsd mig vende tilbage til Sel­
skabet, og afbryde den venskabelige Ordvexling, der var mig 
saa behagelig, fordi den angik den fortryllende Therese, og 
fordi min Modstander tapperligen undveeg enhver af mig op­
kastet Tvivl om hendes Uskyldighed. Den muntre Larm i 
Haugen mindede os om at bryde op. 

Vi fandt de Fleste forsamlede ved Fortunspillet. „Det 
er dog et sandt Ordsprog" raabte Baronen os imsde „at 
Alting klcrder de smukke godt. Vil De bare see paa Jom­
fru Dyber, hvor kejtet hun boerer sig ad!" „Og dog er 
Potten nu min!" sagde hun smilende, idet hendes forvildede 
Kugle slumpede ind ad Nihullet. „Det er virkelig et Lykke­
spil" sagde Procsten i Langebcek, der som blot Tilskuer sad 
paa en Boenk ved Siden, „og bcerer med Rette den vægel­
sindede Gudindes Navn og Billede." „Hvormange andre Fejl 
hun end har" tog Baronen Ordet „blind er hun ikke; 
det see vi nu — hun favoriserer Ungdom og Skjonhed." 
„Maaskee" svarte Prcesten; „kommer den sidste Gave ogsaa 
fra Fortunas Haand —men see der igjen! Var nu ikke den 
Kugle sigtet lige paa Mellemhullet, men bliver kastet tilbage 
i Sandet; er det ikke uretfærdigt." „Ingenlunde!" meente 
Baronen „den var altfor stcerk." „Saa kommer jo mine 
Ord igjen, at Dulighed, Krast og Mod udretter intet uden 
Lykkens Bistand." „Men hvad betyder da Ordsproget, Hr. 
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Pastor!' spurgte Forvalteren, der flog den uheldige Kugle: 
„Lykken staaer den Djerve bi." „Ordspoget er ikke saa 
uhjemlet," faldt Dommen, „naar Man ved den oprindelige Betyd­
n ing  a f  d j  e r  v ,  de r  e r  de t  samme som nc r sv i i s ,  u f o r skam«  
met, dumdristig. Folk af faadan Karakteer er som oftest 
F ru  Fo r t unas  K j c r l edc rgge r .  De r f o r  hedde r  de r  og :  Hvo  
som vover, den vinder, nemlig vover uden Raison." For­
valteren prustede, men blev Svaret skyldig. Baronen smilte, 
saae hen til mig, og gjorde en Grimasse ad Forvalteren, 
som vendte Ryggen til i Begreb med at kaste. Jeg antog 
Baronens Djekast, som en Opfordring til at deeltage i 
Samtalen. „Min Mening," sagde jeg, „er den: at Spillet 
har saaet en urigtig Benævnelse og Skytsgudinde. Er det 
ikke vedet vist Maadehold her vindes? ved at passe en Middel­
vej mellem Svaghed, Langsomhed, Frygtagtighed paa den ene 
Side, og paa den Anden Forvovenhed og overdreven og 
utidig Kraftanspcendelse? Dygtighed forenet med Sindighed 
naaer jo sikkrest Maalet. Det er ikke meer end billigt, at 
den der lsber Storm til Lykken, bliver tilbageflaaet, og at 
den svage og fejge forsilde! eller aldeles ikke naaer sit Meed." 
„kein seu mumlede min Proest. „Msaa" sagde 
Baronen leende, „kommer jeg vel til at give Damen der­
henne sin Asffed; men hvem scrtter jeg istcedet?" „Middel­
mådighedens Gudinde" sagde en Pige med et dristigt Aasyn, 
der nylig var kommen til. „Middelmaadigheden, fljsnne 
Jomfru!" sagde Vang fljodeslost, „har ingen Gudinde; den 
behover Ingen, den hjcelper sig selv. For lidt og sormeget 
fordcerver alting. Verden — jeg mener de vcrldige i Verden — er 



423 

bedst tjent med middelmaadige Redskaber, som kunne udrette 
det de skulle, hverken meer eller mindre; deres Middel-
maadighed er deres Fortuna." Min Prcest tog sin Pibe 
af Munden, og sagde: „jeg er temmelig sikker paa at gjette 
de res  Tex t ,  Lykken  e r  de  Daa r l i ges  Fo rmynde r . "  
ikke sandt? Saa omtrent," svarte Vang, „kun istcedet for 
daarlige bor Man sige, de villielsses, deres, jeg om­
talte, der ingen fast og sikker Villie have selv, men virke 
som blinde Redskaber for andres. Da de ikke kunne und-
vcere Formynder, tykkes mig ej heller, Man kan kalde dem 
daarlige, naar de give sig under Lykkens Formynderflab. 

Under denne Samtale havde jeg, saa hemmeligt jeg 
kunde, iagttaget begge Veninderne. Frskenen spillede ikke 
med, men sad paa en Sidebcenk, og Therese bestandig hos 
hende, undtagen naar hun maatte frem og kaste. Hun 
smilte uforbeholden ad Vangs Tale; Mariane derimod ro­
bede— om ikke Mishag — saa dog en Slags Uvillie, blan­
det med Bekymring; men selv gjennem denne Sky paa 
hendes crdle Aasyn skimtede jeg Blinket af Kjerlighedens 
Lue. Vel troligt, at kun min Vens Meddelelse havde gjort 
mig saa skarpsynet. Endnu var jeg ikke selv saa forelsket, 
at jeg jo kunde fole ved fremmed Ulykke; og en beklagelig 
Ulykke var vist nok Frskenens Kjerlighed; thi rimeligviis 
vilde den i saa blodt og stille et Hjerte flaae dybe Rodder 
— og Moderen, hvem denne Datter allene bandt til Livet, 
naar hun engang opdagede hendes haablose Lidenskab 
her ashrodes jeg i min msrke Tankegang ved det Raab: 
„Havgusen!" Det kom fra en af Gjcesterne, som ej havde 
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deeltaget i Spillet, og nu ilede fra Marken ind i Haugen, 
for at varskoe Damerne, Spillet hccvedes ftrax, og Alle ssgle 
den ncermefte Vej til Huus, for bag toctre Voegge at fljerme 
sig mod Havets skumle Aand, der, indhyllet i Taagen, farer 
hurcig og lumskelig frem, udslyngende sine frygtelige Pile: 
Febre, Gigt, Tandpine, Hofte og Snue. 

Det er netop den ffjonneste Sommerdag, Havgusen kan 
ventes. Naar alle Vinde ere til Hvile, naar ingen Sky 
pletter den lysblaa ZEther, hvor Solen straaler i sin Ene­
vældes Glands, og kalder selv Naturen til Glcede, alle 
Fugle synge deres muntreste Sang, og alle Blomster rejse 
hojest deres favre Hoveder, Grusgangene klcede sig i det ly­
seste Gront, og Kornmarkerne love Sidemanden en frodig 
Host — da viser sig i Kimingen mod Nordvest en msrk-
blaa Bcrnk, der snart udbreder sig til begge Sider. Den 
haver sig ikke hojt som Skyen, men sniger sig lavt hen 
med Jorden, lug Hsgen, naar han har udspejdet et Bytte. 
Man  sku lde  t cenke ,  de t  va r  en  A f t ens t y  f j e rn t  paa  Have t ;  
men ncesten i et Nu er Man midt inde i Taagen og — i Vin­
terens Kulde: da forstumme Fuglene, Blomsterne scrnke de­
res Hoveder, og i de bolgende Vange suser det som Dsds-
sukke. Ncrste Morgen sees Taagens sorgelige Spor; for­
svunden er Markernes livliggronne Farve, hele Naturen har 
faaet et gammelt og skrantet Udseende, Sommerens Skjon-
hed er falmet, de gustne Vange minde om en tidlig og karrig 
Host. Ulykkelig Kjerlighed er Hjertets Havguse. 
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Dondegildet. 

Baronen havde med megen Artighed tvungen mig til 
at overnatte paa Gaarden; men vel muligt, at Thereses 
Ncerhed virkede mere, end hans Overtalelser. 

Nceste Dag beredte den muntre Vert sine Gjcrster en 
Adspredelse, som for mig var aldeles ny, og af hvilken 
jeg, sandt at sige, kun lovede mig lidet. Gaarsdagen havde 
vceret Bryllup i noermeste dandsby: Een as Baronens 
meest formuende Fccstere givtede sin Datter med en ogsaa 
velhavende Naboes Son. Om Ssndagen stod det saakaldte 
Andendagsgilde; og didhcn var det han sorte os, „for" — 
som han sagde til Herrerne — „at vise dem sine smukke 
Bonderpiger." 

Paa tvende Vogne rullede'vi derhen; men steeg af 
toet udenfor Byen, for tilfods at begive os til Gildegaarden, 
der laae i den modsatte Ende. — 

Et saadant Besog var ingen Overraskelse for Godsets 
Almue, som ofte saae deres Hosbond iblandt sig ved min­
dre hojtidelige Anledninger, og som meget vel kjendte dm 
almindelige Hensigt af denne hans Nedladenhed. Da denne 
Stand desuden ikke tager det saa nsje med Elskovseventyr 
hos Ugivte; og Disse ej heller vare uden visse Fordele for 
Vedkommende: tog Bsnderne med Fornsjelse mod deres 
Sultan —dette var et Dgenavn, Forvalteren havde givet 
ham, og som de Andre snart optoge.— 

.Rygtet om vor Ankomst havde strax udbredt sig lige 
til Brudehuset, og da vi traadce ind i Gaarden, hilstes vi 
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af tvende Clarinetblcrsere, der havde opstillet sig udenfor 
den store Dor, af hvilken Gjcrsterne svcrrmede ud, som Bier 
af Kuben, for at fee denne Tilvcext i deres lystige Sam­
fund. — 

Saafnart vi vare komne indenfor, bod Baronen Bru­
den  op  t i l  enDands .— Bonde rne  k j end te  dengang  i k ke  anden  
end den polske, og en svag Efterligning af Menuetten. 
Den fsrste, som almindelig kun dandses af eet eller to Par 
ad Gangen, er voldsom og vild: trampende, springende 
drager eller snarere flcrber Dandseren sin Meddandserinde 
efter sig i hurtige og snevre Kredse, flipper hende et Dje-
blik, kladsker i Hcrnderne, griber hende atter, og snoer hende 
omkring i stormende Hvirvler. Baronen, en fortrinlig 
Dandser, gav ingen af Bonderkarlene ester i Raskhed; men 
overgik dem langt i Lethed og Unde: saa jeg med storste 
Fornsjelse fluide have beundret hans Fcerdighed i denne 
slaviske Nationaldands, hvis han havde holdt sig til den 
nygivte Kone eller nogensomhelst anden Dame, men inden 
jeg tcrnkte derpaa, havde han grebet Therese. Mit Hjerte 
bankede, og med beklemt Bryst vilde jeg drage mig bag ved 
Tilskuernes Kreds, da hun, efter et par Rundaer, smuttede 
fra ham, og satte sig paa en Bcenk i Ncrrheden af mig. 
Med lettet Sind ncermede jeg mig hende, og yttrede min 
Modbydelighed for en saa lav og raa Forlystelse. „Derfor 
deserterede jeg ogsaa," svarede hun med et Smiil, der lug 
et Solglimt atter opvarmede min Barm. — I dette Djeblik 
kom Vang, og drog mig med sig ind i en anden Stue. 
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„Almuen," — sagde han her —»har en Skik, som jeg 
virkelig lider: Dagen ester Brylluppet gaaer Brudgommen, 
ledsaget af de unge Karle ud af Brudehuset; en Spillemand 
fslger dem. Noget derefter komme alle de givte Mcrnd, 
lede ester ham, og ssge med List eller Vold at tage ham 
fra hine. Ligesaa fleer det med Bruden, som de unge 
Piger rage imellem sig, og Konerne opssge. Kan nu det 
unge Par samles inden een af dem bliver greben af Mod­
partiet, taber Dette det udsatte Vceddemaal; i modsat Fald 
hiint — Du marker vel Betydningen af denne Spsg?"— 
»Jo vel!" svarede jeg; "men hvorfor trak Du mig herind 
for at aabenbare mig Noget som aldeles ingen Hemmelighed 
er?" —„Fordi," — sagde han, —„jeg vilde foreflaae Dig, om 
vi To ikke skulde tage Gjoesteroller i denne Farce? Det fine 
bestaaer deri, at Man kan bringe Opsogerne paa Vildspor, og 
til den Ende pleje de Unge — naar Lejlighed gives — at 
forklade enten Brud eller Brudgom, eller begge To. Seer 
Du nu: jeg er af hendes Hojde, og isorer mig hendes Stads; 
Du bytter Dragt med ham—saa er Travesteringen foerdig. 
Mandene lobe efter Dig, Konerne efter mig, og imidlertid 
har Parret forenet sig." Uden at oppebie min Jndvilgelse, 
tog han mig under Armen; og idet vi ilsomt forlode Gaar-
den, fortalte han mig, ar Alt var aftalt og forberedt med 
Bedkommende. Midt nede i Byen smuttede vi ind i et lille 
Huus; hvor det ikke varede lange inden Brudgommen og 
hans Folge forenede sig med os. I Hast byttede vi Kla-
der: han fik min sine Conventsfrakke, mit hvide Halsklade 
og min hoje fpidspullede Hat—jeg hans lange blaae Vad-
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melskjole, hans rode Kattunsklade og brede Hat. Medens 
dette gik for sig, var Vang forsvunden, og jeg fulgte de 
unge Karle ud paa Gaden — Spillemanden i Spidsen. Og 
brugte Denne uafladelig sin Bue; thi det er Vedtagt, at 
Jagerne stedse maae kunne vide, hvor Vildtet er. 

Her saae vi nu forst langt foran os min Brud med 
hendes Piger fare tvers over Gaden; og noget ester Konerne 
den samme Vej; men endnu intet til vore Forfolgere. 
Endelig bleve vi dem vaer langt bag ved os: og nu 
gik det over. Stok og Steen, gjennem Gaarde, gjen-
nem Huse, over Hauger og Tofter, som om en virkelig 
Fiende var os i Hoelene. Omsider stedte vi i en snever 
Gyde uformodentlig paa hverandre." Her faae vi en Rus s i," 
(det engelske rusk) sagde den raskeste af Karlene til mig — 
„sorg nu for sig selv, mens vi rykkes med Mandene, og 
see han finder et Hul!" — Jeg lob nu tilbage; men tovede 
dog lidt ved Enden af Gyden, for at see Stridens Beskaf­
fenhed og Vending. Begge Partier vare omtrent lige 
stcrrke, og brodes vcrldigen med megen Larm og Raaben. 
Nogle faldt, men rejste sig strax igjen som i Valhalla; og 
Mandene vare ikke istand til at bryde Karlenes tredobbelte 
Linie. 

Uden at oppebie det endelige Udfald, fortsatte jeg mm 
Flugt, og sneg mig ind ad den fsrste Dor, jeg fandt aaben. 
I den fnevre Forstue, hvor jeg nu stod, blev jeg ikke lange: 

en forvirret Stsj, som alt mere narmede sig, lod mig 
frygte, at mine Forfslgere havde fundet mit Spor. Jeg 
aabnede derfor paa Maa og Faa en Dor; og Denne forte 
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til et rummeligt Vcerelse, der kun svagt oplystes af et eneste 
lille Vindue med smaa af Solen forbrændte Ruder. Men 
neppe havde jeg lukker Doren, og seet mig om efter et 
Skjul mellem Kister og Skabe, for den atter aabnedes, vF 
ind treen — Bruden; om den rette eller falske kunde jeg 
endnu ikke fee. „Er det Dig Bang?" spurgte jeg. Bed 
denne Tiltale foer den Jndtraadte forstrækket sammen, og> 
vendte sig om imod mig med Ryggen til Binduet. Da jeg 
fslgelig ikke kunde fljelne Ansigtet, formodede jeg, at Maki 
uheldigviis havde tilfort mig den sande Brud. „Det traf 
stemt, tille Moer ?» sagde jeg, „hun seer nok, at jeg ikke er 
den rette; jeg maae vel derfor ud, for at see, om jeg kan 
finde ham." Med disse Ord ncermede jeg mig Doren. 
Hun svarede intet, men drejede Hovedet efter mig. Jeg 
kastede et Blik paa hende—forbavsedes — standsede — det 
vckr —Therese. Nu stod jeg ligesaa taus som hun; mit 
Hjerte bevcrgedes af fcelsomme, sode Anelser. 

Det var ojensynligt, at dette Sammentræf, —vist nok en 
Foranstaltning af den sindrige Vang — kom hende ligesaa 
uventet som mig: hendes Forundring var ikke Forstillelse. 
— Mm enten nu dette Mode bar et Vcrrk af min Ven el­
ler af Tilfceldet; jeg folte, at det skulde benyttes som et 
umiskjendeligt Vink af Skja'bnen. „Therese!" sagde jeg, 
udstrækkende min Haand. Langsomt, med nedslagne Djne, 
havede hun sin — jeg greb den med begge mine, og drog den 
til mit Hjerte. „Therese!" sukkede jeg. Hun taug endnu. 
„Therese!" vedblev jeg/ „det er tredie Gang, at vi af en 
usynlig Magt fores hverandre uvilkaarligen imode — ok M 
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mig: vil Du vorde, hvad Du nu synes at vcere? min"—-
Brud, vilde jeg sagt, men forend Ordet kom over mine 
Lceber, floj Dsren op; Karle og Piger trcrngte ind i Vce-
relset med Stsj og Latter. De raabte i Mundene paa 
hverandre: at Pudset var lykkelig fuldfort, og de Nygivte 
samlede i Brudehuset uden Forhindring af de narrede Mcend 
og Koner; nu bad Man os at fslge med derhen. —Jeg bod 
Therese min Arm; hun indvendte, at vi dog forst maatte 
omklcrdes. „Ingenlunde," svarte jeg, „Illusionen maae 
vedligeholdes saa lcrnge muligt." Og sagtere lagde jeg til: 
„den gjor mig saa lyksalig." — Stiltiende modtog hun min 
Arm. Vi gik; syngende og jublende fulgte Skaren efter. 

Da vi traadte ind i Spisestuen, fandt vi det unge 
Par siddende for sverste Bordende, Begge i deres Maskerade­
dragter: han nok saa kjoek med min lidt sor snevre Hat 
paa det ene Dre; og hun noget undselig i Thereses grcefke 
Chemife, og under hendes bredskyggede Straahat, der halvt 
skjulte, halvt beskyggede hendes blusrode Ansigt! Baronen 
gik os med et tvungent Smiil imode, fsrte os op til hine, 
og bad os tage Plads, idet han paastod: at vi skulde spise 
i Costume. Selv satte han sig lige overfor os ved Brudens 
Side; og derefter langs ned med begge Sider de svrige 
fra Solholm i fraterniserende Blanding med Almuesmcend 

og Kvinder. 
„Her har vi allerede en Forsmag paa den tilkommende 

Frihed og Lighed," raabte Hiarum. Vang tog strax Ordet: 
„De mener vel, naar Grever og Baroner ffal afskaffes; 
men saa bruger Man heller ingen Forvaltere." De ncermest 
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siddende Bonder loe af Hjertens Grund. Forvalteren loe 
med; men lagde til: „sa^ tage vi de Herrer Gejstlige under 
Armen, og solges ad i Kehrausen." Nu vare de strax midt 
inde i den franffe Revolution, som dengang havde naaet 
Folketyranniets hs-jeste Spids. Thi Hiarum var en cegte 
Sansculot, og Vang, som stedse faldt ham i Flankerne — 
naar han var i det Lune — modsagde ham i Alt. Jeg herte 
kun kort og med et halvt Dre paa denne Mundkamp; mine 
Tanker tilhorte min yndige Naboerske. Vor Samtale 
var fattig paa Ord; den sortes meest med stjaalne Side­
blik; og eengmg modtes vore Hamder under BordeN hun 
besvarede mit frygtsomme Tryk — Sle-jferne paa hendes 
Barm hccvede sig hojere — nu vidste jeg da, at hun elskede 
mig. Tiden floj. Jeg mcerkede ikke, at Maattidet var 
forbi, for Dcgnen istemmede Takkepfalmen. 
I mangen Dandselystighed har jeg deeltaget baade for 

og siden, men i Ingen.som Denne. Medens jeg nu nedskri­
ver min Kærlighedshistorie, er jeg allerede en aldrende 
Mand, og har alt loenge siddet over, og seet mine Vorn 
dandse; men endnu har Billeder i min Sjel af den lcengst 
forsvundne Ungdomslyst sin fsrste friste Farve, det frem­
træder stedse lige levende, og i Folge med alle de sode Fs-
lelser, som den Gang gjennemstrommede mit hele Vcesen: 
Therese —den dejlige Bondebrud — tyktes mig en arcadiff 
Hyrdinde; Leergulvet, hvorpaa vi svcevede med hverandre 
var et letgyngende Blomstertappe; og den vistnok tarvelige 
Musik bragde — som det hedder —selve Hjertet til at dandse. 

9' 
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„Som en Polskdands skulde aflsse den adstadige Menuet, 
kom Frsken Sonnenthal, som ikke dandsede, hurtig hen til 
Therese, hviffede Noget, og drog hende skyndsomt bort med 
sig. Da der vilde varet upassende at sslge dem, traadte 
jeg tilside, og stod nogen Tid ventende paa deres Tilbage­
komst. Da kom Vang, og bragde mig Damernes Hilsen 
og Undflylding: Thereses Fader var nylig kommen til 
Solholm og vilde ufortovet tale med hende. I samme 
Djeblik hsrte jeg en Vogn rullt? ud af Gaarden. 

Nu forvandledes pludselig den hele Scene. Violinerne 
skurrede, de arcadiffe Hyrder og Hyrdinder bleve plumpe 
og klodsede Bsnderfolk, og den hele Commerce flau og kede­
lig. Jeg satte mig i en Krog af Stuen, og sejpinede mig 
selv med Anger over at jeg havde ladet Lejligheden fare mig 
ubenyttet forbi. Borde jeg ikke uden Forhaling have fra­
revet hendes Laber den sode Tilstaaelse, Haanden allerede 
havde lovet? Naar seer jeg hende nu igjen? og hvor? og 
hvorledes? Og mon da hendes Tilbøjelighed, som nu kunde 
vcere fcrngslet for stedse, ikke er svoekket — henvejret — ve-
gen sor en Anden? — Med saadanne Selvbebrejdelser martrede 
jeg mig en god Tid, uopmcerksom paa hvad der foregik uden 
for mig, da jeg ublidt voekkedes af mine msrke Drsmmerier 

ved et Traad paa Foden. 
Det var den plumpe Forvalter, der sparkede ud i en 

Menuet. I min Sindsstemming var jeg oplagt til at see 
Alt fra den vcerste Side, at cergre mig over Alt — i Be­
kymringer oste en velgjorende Diversion. Han gjorde ingen 
Undflyldinger — sandsynligviis var han uvidende om sit 
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Fejltrin; vrippen fulgte jeg ham derfor med Djnene, og bkv her­
ved opmcerksom paa hans Dands, til hvilken jeg hverken ssr 
eller siden saae Mage. Han holdt begge Hcenderne i Buxe-
lommerne — kastede Hovedet idelig tilbage, hvorved en lille 
Pidsk, bunden noget til Venstre, snart smuttede under Kjole-
kraven , snart pippede op med Enden — de guulkravede 
Been kastede han kraftig ud til Siderne, saa de tvende mas­
sive Uhrkjeder flyngede og klingrede mod hverandre; og naar, 
han skreed forbi sin Dame, brystede han sig end mere og u^ 
stedte hiint kalkunske Prust, der saa levende mindede om den 
befjedrede Consistorialraads sultaniske Kjerlighedserklceringer. 
Min Vert Prcesten kom i det samme, satte sig hos mig, og 
sagde: „De betragter vist Forvalter Hiarum?" Jeg nikkede. 
»Hans Dands" vedblev han," er virkelig hsjst karakteristis?. 
Ellers bedsmmerjeg ikke et Menneske efter Dandsen; thi den 
er Konst og Gangen Natur. Men hos ham ere begge 
Slags Bevcrgelser aldeles overeenstemmende. Lcrg bare Mcrrke 
til ham, naar han gaaer! han knejser med Hovedet, men seer 
ikke til nogen af Siderne, ligesom han vilde sig-: „jeg bry­
der mig kun lidet om mine Medmenneskers Domme; jeg for­
agter dem." Ogsaa ssrcrver han i Gangen, og tager ligesaa 
stor Plads op af en Vej som to Andre, og Ingen kan gaae 
t<rt ved ham: dem render han da paa ZErmet, trcrder dem paa 
Foden. Kort sagt: det er en tydelig Advarsel, at Man j 
det daglige Liv bor holde sig tre Skrid: sra Livet af ham." 
»Han synes rigtig nok noget indbildsk—, naragtig" — svarede 
jeg — „Aa! mere end naragtig," tog ^Prcesten Ordet; „han 
er — mellem os — en Skurk, der bedrager baade sin Hosbond 
. og hans Vender." „Veed Baronen det?" spurgte jeg. „Vel 
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veed han det," lsd Svaret; „men det bryder han sig ikke om: 
Jeg veed at jeg skal snydes — siger han— og Hiarum 
er ikke bedre end andre Mennesker. — Han er en Kjeltring, 
men en klog Kjeltring, og jeg kan bruge ham. 

Inden han sik udtalt, saae jeg dem Begge staaende i den 
anden Side af Stuen — som det lod — i en fortrolig Sam­
tale; og alt imellem saae de over til mit Hjsrne: det maatte 
gjalde mig eller Prcrsten. Dog troede jeg snarest det fsrste; 
rhi den Forelskede er mere mistænkelig end Andre, og fryg­
ter — ej heller ganske med Uret — at hans Aasyn skal 
robe Hjertets Hemmelighed. 

Strax efter kom i>e henimod os. Baronen tog Prasten 
tilside, og gik smaasnakkende med ham ud af Stuen; Forval­
teren indtog hans Plads. „Kan de gjatte," begyndte han, med 
et halvt Ojekast til mig, ,„hvad Baronen og jeg nu ftod og 
talte om?" "Der kunde falde vanskelig," svarte jeg. „Da 
skal jeg fortcelle Dem det," vedblev han; "Baronen er skin­
syg paa dem —> det sagde han naturligviis ikke, men jeg 
kjender Skjelmen: det er en Rad efter Fruentimmer." 
Ganske forundret sagde jeg: „det kan vare muligt, Hr. For­
valter! men hvorledes angaaer det mig?" „Det skal jeg 
sige Dem" svarte han. „Han er bange, De skal tage Jom­
fru Dyber fra ham —" „— Hvad!" udbrod jeg heftig 
overrasket, og vendte mig om til ham, „Jomfru Dyber? 
tilhorer hun ham?" Her kastede han sig tilbage, stottede 
Nakken mod Baggen, rommede sig nogle Gange, og sagde: 
„Ikke saa — ikke saa — tilhore og tilhore ere to Ting 
— han kan godt lide hende; der er ingen Hemmelighed, og 
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— i Grunden — derfor kan jo Pigen vcrre ligegod. Gaaer 
hendes Fader paa lange Rejser, som det nu lader til, arver 
hun alle hans Grunker i hun faaer Kjerester — Ti for Een, 
og Ingen sporger ester om haner dm forste—- „hm — hm!" 
— Ved disse Ord strcekkede han Benene langt ud fra sig, puttede 
Hcenderne i Burelommen og flojtede Melodien til: Es hat 

die Schopferinn der Liebe —. 
Jeg forstaaer ikke, hvorledes jeg betvang min Vrede; 

med mindre det var Skinsygen, som modvejede den i thi jeg 
ncegter ikke, at dens Gift begyndte strax og smertelig at 
virke. Dog sprang jeg op, vendte mig mod Bsffclen, og 
sagde: „Vil De gjcntage denne Beskylding 4 Baronens Noer-
vcerelse?" — „Hvorfor ikke" fvarte han ganske rotig; „jeg 
siger aldrig Andet paa hans Bag, end jeg tor sige ham lige 
i Djnene." „Men Jomfruen?" vedblev jeg. „Hm!" sagde 
han med et Smiil, „mod Damerne er Man ikke ugalant. 
Desuden, min unge Herre! hvad har jeg egentlig sagt? 
jeg har jo ikke beskyldt hende; og hvad kan hun gjore ved, 
at Cavalererne sinde hende smuk. Med disse Ord rejste han 

sig og gik. 
Mit Bryst forlangte frisk Luft. Jeg gik udenfor, og 

besteeg en Banke, der hcrvcde sig over Landsbyen. Paa dens 
Top laae Vang — som jeg alt lcenge havde savnet, flottende 
sig paa Albuen, stirrende tankesuld henud i Heden. Ved 
min Tilkomst soer han op, som Een af Ssvne, og gned 
Panden. Derpaa rakre han mig Haanden, og sagde med 
hans sædvanlige Alvorlighed. „9!u maae jeg da lyksnske Dig? 
bedre Lejlighed kunde Du aldrig faae." Jeg sagde ham hvor­
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ledes jeg var bleven afbrudt — „Det er da i Grunden det 

samme" faldt han ind, „for nu ved jeg, maaflee fuldt faa 
vel, fom Du selv, at hun elsker Dig 5 og saa er der intet mere 
ivejen for eders Lvkke." Sukkende meddeelte jeg ham Hia-
rums Uttringer« Han grundede noget, og sagde derpaa: 
„hvad Du her fortæller mig, bestyrker en Mistanke, som 
jeg alt en Tid har ncrret: de smukke Herrers Plan eraaben-
bare denat Baronen ffal fsrfore Therese, og naar hun 
saa er flilt ved sin Dyd og sin ZEre, griber hun villig det 
eneste Redningsmiddel, og kaster sig i Armene paa den Sa­
tyr Hiarum. De ere altsaa Begge lige interresserede i at holde 
Dig ude af Spillet: Den Ene arbejder for sin Sandselighcd, 
den Anden for sin Pengebegjcerlighed — Fatter Du det?« 
Taus omfavnede jeg min Ven, han havde tcrndt Lyset i min 
Sjels Msrke. 

Da vi tiltraadte vor Nedgang af Bakken, sagde Bang: 
„Et oplysende Sidestykke til denne Jntrigue vil jeg nu be­
troe Dig, Du har vel lagt Mcrrke til Jomfru Urold, Old-
grandjkerens Datter? i det ringeste er det ikke hendes Skyld. 
Det er to Aar siden hun kom til Solholm; uskyldig, eller 
ncrrmere, negativ med Hensyn baade tll Ondt og Godt, 
omtrent som et reent Papir, der villig modtager enhver 
Skn'vt. Baronen prentede hans Grundsætninger, som Du 
noksom kjender; og ved et flygtigt .Djekast vil Du kunne lcese 
dem i hendes dristige Aasyn ligesaa tydeligt som din Bert i 
hendes Gang. — Hun har allerede gjort een Kjobenhavns-
rejse, Du forstaaer mig vel? Baronen er keed af hende, 
men kan ikke blive hende kvit. Han saae sig derfov nodt 
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til at forss-rge hende, og — jeg er udkaaret til at gjengive 
hende den tabte 2Ere, ved at opoffre min egen: et Procste-
kald her paa Godset er Maddingen, Alt ester god gammel-
adelig Skik o^ Brug —Videre kom han ikke; thi 
her msdte os Manden selv. „Aha!" tilraabte han os alt i 
en Afstand, „jeg toenkte det nok: de unge Herrer har ssgt 
Ensomhed for at sympatisere over Naturen og dens — Un-
digheder." Dette sidste Ord sagde han langsomt og med 
Eftertryk, idet han trak Bjenbrynene hojt op, og smilte 

-klogt og fljelms?, som den der veed mere end han maatte. 
Jeg var ikke stemt til at svare i den angivne Tone, og sagde 
derfor med Tvang noget almindeligt om Naturens Skjsn-
heder: at Disse kun vare til for dem, der formaaede at op­
fatte dem. — "Meget rigtig!" tog han Ordet; „det gaaer 
netop lige saadan >med kvindelig Skjonhed. Der er for 
Exempel den lille Pige, som nylig forlod os. —" jeg kastede for­
undret et stjaalet Blik til Vang — „hun er virkelig eet af de fuld­
komneste Fruentimmer, jeg i mine Dage har seet; og dog er jeg 
vis paa at ikke en eneste as disse Bsnderkarle her kunne see det, 
ja maaflee neppe flere end jeg, og Ecn til.«' Her flottede 
han til mig med et siintSmiil; jeg fornam at jeg rsdmede. 
„Paa min AZre!" vedblev han; „var jeg ung og min egen 
Herre —Videre kom han ikke, da vi imidlertid havde 
naaet Gaarden, hvor Flere af Selskabet modte os. Baro­
nen blandede sig imellem dem, og erindrede om Hjemrejsen; 
da han havde faaet flere Fremmede; Vang og jeg bleve no­
get tilbage. „Hvad siger Du dertil?„.hvistede jeg. „Den 
Tale stemmer ikke med den omtalte Plan." „Vel gjsr den 
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det," svarede han, „seer Du ikke, at han vil bibringe Dig den 
Formodning, at han allerede har varet lykkelig, og derfor 
uden stor Modstand viger for en Medbejler?" Denne For­
klaring gjorde ikke den tilsigtede Virkning; jeg fslte meget 
mere atter et Stik af Skinsygens Braad; men skjulte 
Smerten under et bifaldende Nik. 

Jacobinerne. 

Paa Hjemrejsen til Solholm, hvor der ikke gaves Lejlig­
hed til fortrolig Meddelelse, foretog jeg miz endnu engang 
at gjennemgaae min Hjertesag, men kom dog ikke i det rene 
med min Tro paa Thereses Dyd. Selv min Vens kraf­
tige Forsvar syntes mig uafgjsrende, da det jo muligen 
kunde vare grundet ligesaa meget i hans Modsigelseslyst som 
i Overbeviisning. Saaledes veed Skinsygen at indsuge Gift 

af hver en Blomst, eller maaskee rigtigere at forvandle Hon­
ning til Gift. 

Den Tone som herskede paa Solholm var slet ikke 
skikket til at have min Mistankelighed; ligesaa lidet som det 
nye Bekjendtffab, jeg her gjorde. De nystilkomne Frem­
mede vare nemlig — Thereses Fader, samt hendes af Denne 
begunstigede Tilbeder: den Forste Kjobmand, den Anden ju-
ridiff Embedsmand i Viborg, og Begge erklarede Revolutions­
mand. 

Kjsbmanden var en lav middelaldrende Mand, med et 
kort men bredt Ansigt, snever Pande og smaae Djne, som 
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Man sjcelden sik rigtig at see, da han nocsten altid havde dem 
nedvendte mod Jorden. Var han i Tale nsdt til at sce 
paa Nogen, blmkede han enten Meget hurtig, eller og trak 
han Djenstenene hsjt op under Laagene, saa kun det hvide 
kom tilsyne. Redt Haar, rode Bryn, rsdt Skjcrg, som al­
tid var fljsdeslsst og aldrig i Bunden afraget, gjorde An­
sigtet endnu modbydeligere. Embedsmandens var dertil en 
reen Modsætning, blegt, magert, ffjcrggelost, og saa smalt, 
at det ej syntes stort bredere, end den lange Hals der bar 
det; melkeblaae, dorske, og ligesom glasserede Vjne — nce-
sten ingen Bryn — tynde, morke Haar paa Hovedet, som 
paa Issen var ganske staldet. Mandens spinkle Overkrop 
stod i stort Misforhold til de fyldige Laar og Lcegge, hvilke 
Velunderrettede ogsaa paastode vare udstoppede. Skjsndt 
han skulde vcrre i sine bedste Aar— noget over de Tredive— saae 
han dog langt crldre ud, og opvakte ved fsrste Djekast uvil-
kaarlig Formodning om tidlige Udsvævelser. Hvad der gjorde 
Contrasten mellem disse to Venner endnu fuldkomnere: Kjob-
manden saae altid mild og venlig ud — endog ved de aller-
ssrgeligfte og græsseligste Fortællinger, smaaloe eller smidffed.c 
i eet voek; medens Fialtring — saaledeS ville vi kalde Juristen — 
fremviste ved alle, endog de muntreste Anledninger, et Ansigt 
saa koldt som Jis og saa alvorligt som en gammel Rectors. 

Jeg forefandt disse Herrer midt inde i en heftig Debat 
med Hiarum, Pastor Rumsoe og Baronen om det gjenstri-
dige Lyons Belejring. Ved min Tilkomst havde Hiarum 
Ordet! „Jeg paastaaer," sagde han, „at den ikke holder sig 
i otte Dage — at den i dette Djeblik er indtaget og ede­
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lagt; Kellermann er ingen Bogfinke-—" „—men han er en 
Kjeltring, en hemmelig Ruialist," faldt Fialtring ivrig ind; 
„han har hundrede tusinde Bajonetter — hvad vil han mere? 
borde han ikke havt dm, forlange siden? Men pas paa hvad 
jeg siqer: Conventet er for lemfoeldigt; det gaaer aldrig godt.^ 
»Jeg synes dog," fagde Baronen, „at de aarelader ret brav; 
Guillottinen er jo igang baade Nat og Dag." „Det for-
flaaer ikke," raabte Fialtring; „den Methode er altfor lang­
som: Carrier! han forstaaer Tingen bedre. Var jeg i Pa­
ris , jeg vilde gaae lige op i Conventet og skrige Robes-
pierre i Dret: „Du sover Brutus!" „Tael ikke om Robes-
pierre!" faldt Kjsbmanden ind med sin Fistelstemme, og foer 
med Haanden hurtig frem og tilbage over den smalle Pande 
— hans scedvanlige Gestus; det er en guddommelig Mand, 
cn guddommelig Mand; og Couthon og St. Just ved 
hans Side det cr et himmelsk Kloverblad, et himmelsk 
Klsverblad —„ „— en sand Treenighed!" faldt Baro­
nen ind, og saae med et sarcastifl Snnil til Proesten. 
Denne slog en Skoggerlatter op. „Det er en Hyperbol," 
sagde Fialtring, „at kalde Robespierre en Gud; det er han 
ikke, men Guddommens Apostel — Fornuftens ypperste 
Prast —" et Monster for alle Prcester —" faldt Ba­
ronen ind. „Hm.'" sagde Kjobmanden, „Man skulde flet in­
gen Prcester have; hvad skal vi med de Procster? hvad skal vi 
med dem?" „Aajo!" sagde Fialtring, „naar de blot vilde 
holde dem til Fornuften og Moralen " „Jeg," raabte Rum-
foe, „jeg proeker, Fanden Makke mig! heller ikke Andet end 
Fornuft og Moral." „Deri gjor De Ret, Hr. Pastor!" 
szgde Baronen med paatagen Alvorlighed; „men i Moralen 
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maae De heller ikke vcere altfor strceng," lagde han bedende 
til; »De maae gjsre os Vejen til Himmerige saa morsom 
og behagelig som det er Dem muligt; saa flal vi nok solgezmed 
Dem. Og naar jeg nu holder de ni Bud, saa kan De nok 
give mig det Ene ester.« Dette Indfald vakte almindelig 
Latter? kun Fialtring beholdt sin Alvorlighed, og idet han 
flog til Lyd med Haanden, raabte han flere Gange: I'oi'-

(lu til Dagens Orden!" inden det lykkedes ham 
at tilvejebringe saamegen Stilhed, at han kunde faae de Ord 
frem: „Over saadanne Bagateller som Lyons Belejring maae 
vi icce glemme det vigtige: Conventet har erklceret alle Konger 
paa Jorden Krig." „Det er ret!" peeb Dyber. „Hvad skal vi med 
de Konger? hvad s?al vi med dem?" „Hce! vi kan selv 
vcrre Konger!" gryntede Hiarum, og ledsagede dette konge­
lige Indfald med sin, sccdvanlige modbydelige Latter. „Rig­
tig!" tog Baronen ved, „nu har deallerede over syvhundrede 
i Paris i og enhver Franskmand ftrceber jo efter Kronen." — 
vHvad si.zer De, hvad siger De?" skreeg Dyber; men Fial­
tring gjorde i stum Forfærdelse sin Hals en halv Gang saa 
lang, som den ellers var. „Jeg mener Borgerkronen," 
svarede Baronen, der i Grunden gjorde ligemeget baade af 
Folkemagt og af Kongemagt, og blot deeltog i Samtalen, 
for at holde den i Gang, og hemmelig more sig over det 
nymodens Kandestoberl. Uden at de mcrrkede det, havde 
han dem Alle til Bedste; men han ffaanede Dyber for hans 
Datters Skyld, og for hans Penges Skyld. 

Jeg havde allerede nok af denne Suuxdejg, og vilde 
bortfjerne mig, da Baronen, som mcerkede min Hensigt, hur­
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tig forestillede mig som en god Patriot og dydig Borger, 
endffjondt ved Fodselen ligesom han selv — en Ztristocrat.« 

Dog kom jeg for denne Gang ikke til at vexle et Ord 
med de Fremmede; thi en scrlsom Stsj udenfor tildrog sig 
alles Opmærksomhed: en grov Rsst raabte i eet vcek, 
,/Got verfluche mich! er soll sterben! der verdamre Hund! 
er soll ftcrben —" og alt derimellem flere kvindelige Stem­
mer: Bette Liefers! .vo?r dog rolig! Gud bevares! hys hys! 
Herren er derinde. — Jch sch..... in den Herrn — der 
Verwalter soll sterben Hiarum, der under hele 
Samtalen havde siddet i hans Yndlingsstilling med vidttid-
strakte Been, sprang nu op saa let som en Kanin, ihvor 
tyk og plump han end var, og ind i et andet Vcerelse, hvis 
Dsr han smekkede i ester sig. Ncesten i samme Djeblik 
sprang den modstaaende Dsr op, og Skytten styrlede ind 
med et Gevcer i Haanden, sraadende af Vrede. Proesten 
foer om bag Kakkelovnen; Dyber ryggede sig med smaae 
Trin hen i en Krog, og den anden djerve Republicaner sogte 
Skjul bag ved mig, idet har. krampagtig tog fat paa mine 
Arme, som om han vilde holde mig til et Skjold foran sig. 
Baronen alkene beholdt -sin Aandsncervcrrelse, gik hen imod 
den Rasende, og ssgte med gode Ord og udstrakte Arme at 
opholde ham, og hindre hans videre Fremtroengen; idet han 
forsikkrede ham, at.Forvalteren ikke par der. Skytten stand­
sede vel, men stampede i Jorden, og ffreeg uden Ophold: 
„Jch musi ihn haben! sie sollen ihn ausliefern! ich will ihn 
todlfchiesen wie'n tollen Hund." „Hent hans Kone!" sagde nu 
Baronen-til en hidilende Tjener. Denne vendte hurtig; men 
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Skytten som gjennem Vinduet saae eller troede at see et 
Glimt af den han soM, foer ud efter Hiin. Nu fremkom 
de der vare krsbne i Skjul, og spurgte crngstelig om Zlar-
sagen til dette Optrin. Batonen beroligede dem med den 
Forsikkring, at Skytten blot havde drukket sig fuld ved 
Gildet, og at hans Vrede vilde forsvinde med Rusen. Han 
lagde til, at nogle af Bsnderne, som formodentlig havde et 
Horn i Siden paa Forvalteren, havde ophidset ham mod 
Denne, ved at bilde ham Noget ind. Forresten havde han et 
par Gange ser havt en lignende Raptus, uden at Man dog 
havde seet hans Trutter sat i Udsvelse. Idet han derpaa 
med sit sarcastifle Smiil vendte sig til de forskrækkede Re­
publikanere, sagde han: „De stal ikke vcere bange, mine Her­
rer! forestil Dem blot at Skytten er en Septembriseur, der 
gjsr Jagt paa en Aristocrat! men lad os see hvorledes Syn­
deren besinder sig." Han aabnede Dsren ind til der Værelse, 
hvor Denne havde ssgt Tilflugt; dog han var ikke her, og 
maatte rimeligviis voere flygtet andetsteds hen, for bedre at 
fljule sig- Imidlertid vare vi dog temmelig urolige, da vi 
saae Skytten lobe hid og did i Haugen med Morderstaalet i 
Haanden, og spurgte Baronen, hvad Enden skulde .vorde 
herpaa? „Det skal De snart saae at see, naar Mester Erik 
kommer," svarede han. 

Hvad han hermed meente, opklarede sig snart. Skyt­
ten, som forgjcrves havde ssgt sin Fiende i Haven, kom nu 
styrtende igjen ind i Gaarden; men her modtages han af 
hans Kone, en middelaldrende, bondeklKdt Kvinde; hendes 
Tiltale; „hjem med Dig, din fordrukne Hund!" virkede med 
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magisk Kraft paa Menneflet, hans vildtspsndte Ansigtsmusk­
ler flappedes, han sagtnede sin Fart, gik langsom i en Halv­
kreds uden om hende, og mumlende mellem Tcenderne slentrede 
han af ud ad Porten — hun bagefter bindende ganske roligt 
paa sin Strsmpe. „Seer De," sagde Baronen, „hun kan 
kuske ham; nu er han saa taalig som et Lam." 

Den arme Forvalter kom nu frem af sit Smuthul; og 
maatte strar tcere nogle Spottegloser af sin Herre Baronen. 
Opirret herved forlangte han, at Skytten strax skulde jages 
bort. Men Baronen fik ham dog snart beroliget ved den 
Forsikkring, at Skytten skulde bede ham om Forladelse i sin 
Kones Paahsr, og Denne indestaae for hans Opforsel i Frem­
tiden. 

Da Roligheden saaledes var gjenoprettet, blev jeg snart 
ledt i Samtale med de tvende Fremmede; og allerede i Dennc 
begyndte det sorste ufordelagtige Indtryk, deres Aasyn og 
terroristiske Taler havde gjort, noget at formildes. Det fandt 
sig virkelig, at de langt fra ikke vare saa slemme, som deres 
sansculottiske Udseende og Kraftsprog lod formode. Det gik 
med dem som med tusinde'andre Revolutionsmand: kun i 
store Flokke ere de glubende Ulve; men enkelte ere de fromme 
eller fejge som Faar — stcerke og frygtelige for en Tid ved 
deres Sammenholdenhed og indbyrdes Ophidsning, falde de 
doq let fra hinanden som en Maskine, der sprcenges af en 
stærkere Kraft; ja vorde endog, naar Frihedsfeberens Hede 
omskiftes med Kulde og Mathed, lydige og taalige Undcrsaatter. 
Jeg har kjendt dem Begge mange Zlar derefter; og da var 
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Dyber ivrig Bonapartist og Fjaltring holdt drabelig paa alle 
de gamle Dynastier. ' 

Disse Menneskers Underholding kunde ikke lcrnge fcengsle 
mig, og det saa meget mindre, som en lynlig Uro ikke tillod 
mig at blive lcenge paa Sted. — Jeg ssgte efter Vang,, men, 
ledte loenge forgjcrves. Endelig fandt jeg ham ^ en Afkrog 
af Haugen, siddende paa en Bomk med sammenslyngede 
Arme og hensunken i dybe Tanker. Jeg standsede tcet foran 
ham. Han slog Djnene op, saoe stivt paa mig i nogle Se-
cunder, og brast derpaa i en Latter, som ingenlunde var 
smittende. „Hvorover leer Du?" spurgte jeg. „Over mig 
selv," svarede han. „Lykken leder efter mig, og jeg er saa-
dan en Nar, at jeg flygter for den. Hvad mener Du: den 
dydfirede Jomfru Urold har allerede begyndt sit Angreb paa 
mit Hjertes Fcrstnmg. Hun kommer og fortoeller mig: at 
den gamle Prcest i Lyngbjerg sor et Par Timer siden er dsd ; 
og at jeg borde ssge at vorde hans Eftermand. „Jeg troer 
vist, sagde hun, at Baronen vil foretrække Dem, og saa ffal 
vi da faae at fee, om De virkelig er ?n Fruentimmerhadcr — 
her afbryd hun sig selv og ffjomkede mig eet af disse Djekast 
om hvilke Pastor Rumsse siger: at de svirpe i Ansigtet." 
„Og Du?" spurgte jeg — „takkede, og gik," svarte han mork, 
og faldt atter i Tanker. — For at adsprede Disse bragde jeg 
Begivenheden med Skytten paa Bane, og yttrede min For­
undring over den Magt, Konen besad over dette brutale 
Menneffe. „Naar Du kjendte hende" sagde han, „vilde din 
Forundring bortfalde; der er Ingen som jo er bange for 
hende. Jeg selv er i hendes Noerhed ikke fri for en Slags 

Blichers Noveller, s Z?. 10 
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Benouelse — omtrent som den, der uvilkaarligen yttrer sig 
hos visse Mennesker, naar der er en Kat i Vcerelsct. Almuen 
anseer hende for en Hex; og vist nok er det: hendes lumffe 
Djne synes at varsle om frygtelige Lsndomme, at vcere Med­
videre i farlige Kundskaber om skjulte Naturkræfter, eller 
Aandernes Indvirkning paa den legemlige Verden." — Jeg 
studsede over den Alvor, med hvilken min Ven foredrog denne 
Skildring; thi det lod som om han selv var smittet af Al­
muens Overtro. „Jeg stal betroe Dig Noget" tog han atter 
langsomt og med bortvendt Blik tilorde. „Du har vel lagt 
Moerke til den vanvittige Degn, vi saae i Kirken?" — Jeg 
bejaede det. — „Og til at jeg flyer den Ulykkelige?" — „Det 
kom mig saa for —" „Jeg kan ikke blive den Tanke kvit" 
vedblev hay med et rystende Suk, „at hans Skjcebne engang 
vil blive min." „Gud!" raabte jeg, „hvad er det for en 
Grille!" Han fvarte Intet; men hcrldede sig bagover med Ho­
vedet til et Troe, og kneb Djenlaagene til — han kunde dog 
ikke hindre nogle Taarer sra at stjcele sig frem under dem. 

Jeg var ligesaa bekymret som forbauset over denne Op­
dagelse i min stakkels Vens Sindstilstand, der vist nok endnu 
kun var hvad Man kalder Jndbilding, men hvo veed ikke, at 
saadanne stundom vorde til Virkelighed: at Rædselsbilledet, 
som fra Begyndelsen hurtig kom og hurtig svandt, efterhaan-
den tover loengere og lamgere, indtil det endeligen scetter sig 

urokkelig fast i den forstyrrede Hjerne." 
Pludselig flog han Djnene op; en 'livlig Rsdme farvede 

hans ellers altid blege Ansigt; han greb begge mine Hoender, 
og sagde med sm Heftighed: „Nordstjerne! en lys Aand har 
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sendt Dig til min Bistand imod den morke — Du er den 
Fsrste, den Eneste, for hvem jeg aabner min Sjels Inderste — 
det letter mig — jeg sinder mig saa vel som endnu aldrig i 
disse sidste Aar — bliv hos mig! forlad mig ikke han 
ftsttede sit Forhoved mod mit Bryst. Jeg omfavnede ham 
med Taarer, og talte Venskabs trsstende Ord. Han blev 
aldeles som ellers, og jeg beroligedes. 

„Men siig mig," tog jeg nu atter ved, „hvad er der 
mellem din hypocondriffe Forestilling og Skyttens Kone?" 
„Det vil jeg fortcclle Dig," svarte han; „Jeg fik det taabelige 
Indfald ar prsve denne Kvindes vidtomtalte Spaadomsgave. 
Jeg bessgte hende, og spurgte: om hun kunde sige mig, hvo 
mine Forceldre vare? — Lcenge saae hun paa mig, med sine 
stive dumme Fiflesjne, og gav derpaa det Oracelsvar: det 
fsrste Mandfolk, min Ssn, som Du msder, naar Du gaaer 
fra mig — det er din Fader^ — Sikkerheden og Bestemthe­
den i hendes Tone gjorde et scclsomt Indtryk paa mig, og 
dreven af en blind Nysgerrighed forlod jeg Sibyllen. Uden­
for saae jeg mig om — der var Ingen. Jeg gik strar til 
Gaarden endnu Ingen. Men idet jeg drejer om og 
indad Porten, kommer den vanvittige Stodder lige imod 
mig. Havde jeg modt et vildt og glubende Dyr, jeg var 
ikke bleven mere forffroekket. Baronen, der, uden at jeg 
mærkede det, var gaaet bag efter mig fra Skoven, forun­
drede sig over min pludselige Standsning, og da han kom hen 
til mig, over mit Udseende. Jeg veed jo, der er Narrestre­
ger; men det kunde va?re sandt, og denne Mulighed er det 
der crngster mig — den Ulykkelige min Fader! — jeg — 

10' 
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hans Son — Arving maaflee til hans Vanvid — der paa­
kommer mig undertiden en ZEngstelse, der jager mig, lige­
som en ond Samvittighed, fra Sted til Sted. I denne For­
fatning tsr jeg neppe vare ene, endog ved hej lys Dag — 
tor endnu langt mindre see mig selv i Spejlet — jeg troer 
at opdage i mit Ansigt nogle af hans Trcrk — Spor til 
hans groesselige Sygdom — Gud vccre lovet! flige Anfald 
vare dog ikke ret loenge — idag er det forbi." 

Her kom Tjeneren for at hente os til Aftenbordzt; og 
Samtalen var endt; men dens Indhold stod fastere i min 
Hukommelse, end jeg selv snflede. 

Bed Bordet savmde jeg Therese: hun var allerede rejst 
med Faderen og den modbydelige Fialtring. 

Snabstying. 

Solholm havde intet mere, som kunde foengsle mig — 
dens Sol var borte. Jeg var derfor let at overtale til at 
gjo-re Fslgeflab med Baronen og alle de andre Herrer til 
Jyllands gamle Hovedstad; ikkun Vang blev tilbage. 

Den Fremmede, som i hine Aarmger bessgte Viborg 
under Snabsthingstiden, maatte troe at dens gyldne Alder 
atter havde fdrnyet sig. Der var et Liv, en Færdsel en 
Tummel og en Pragt, som ellers kun Europas folkerigste 
Stader opvise. Hvad Hjertet er for Blodet, syntes denne 
By at voere for Landets Penge: de strsmmede uophsrlig til 
og fra, eller rettere igjennem; idet de samlede sig fra all« 
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Statslegemets —endogsaa de fjerneste — Dele, for igjen med 
samme Hurtighed at adsprede sig. — Plutos Scepter er en 
Magnet; hvorsomhelst han lofter det, trcekker det baade 
Metaller og Mennesker til sig. Alle Landevejene omkring 
Wiborg vrimlede af Kjsrende, Ridende, Gaaende; jeg forun­
drede mig over, hvor den lille By kunde rumme saa stor en 
Mangdc. Men ogsaa ethvert Huus var fuldt^ De fattige 
eller mindre formuende Indvaanere droge sig med Familie 
tilbage i Pulterkamre, eller indknebe sig i andre ubeboede 
Rum, eller stege op paa Lofterne, overladende for dyr Be­
taling de bedre Vocrelser til Gjcesterne; en fiendtlig Hcer 
kunde ikke have gjort det varre. De rige eller fornemme 
Gaardejere toge Venner og Venners Venner i fri Jndqvar-
tering. En saadan fik ogsaa jeg i Baronens Huus; hvilket 
ellers stod ledigt den svrige Tid af Aaret. 

Saasnart jeg var omklcedt og pyntet, gik jeg hen for at 
hilje paa Dyber --- og hans Datter: »hun svcrrmede om 
i Byen, eller paa Markedet. „Jeg ssgte hende; forst og 
ncrrmest paa korvet? Forgjcrves: der vare Damer nok, men 
ingen Therese. Jeg tildrog mig Opmærksomhed; min ivrige 
Leden maae vcrre falden stcerkt i Djnene; og meget naturligt; 
thi et lyst Haar, en rank Skabning trak mig sra den ene 
Side af Torvet til den Anden. Stedse blev jeg ubehagelig 
skuffet, naar et fremmed Ansigt modte mit nysgjerrige Blik, 
Jeg besluttede nu at gjore Turen rundt tcet hen med alle 
Boutikkerne, der stode opstillede i Fiirkant imod hverandre, 
og lode det stsrste Rum ledigt i Midten: jeg var endnu ikke 
lykkeligere. Fortrydelig og uvis, hvorhen jeg skulde vende 
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mig, blev jeg staaende ved en Krambod, og satte Ryggen 
imod Disken, i Forventning at den Ssgte af sig selv kunde 
indfinde sig. Som jeg stod her i min aandelige Eensomhed, 
og lod de ukjendte Skikkelser glide mig forbi, pikkedes der 
paa min Skulder — det var Fialtring, som tilbod sig at 
voere min Cicerone« I Haab om at trceffe Therese paa vor 
Vandring, tog jeg mod dette artige Tilbud. 

„Allerforst," sagde han idet vi forlade Torvet, „ffal jeg 
vise dem Retfærdighedens Tempel i Viborg, og der indfsre 
dem i et Samfund af vor Tidsalders stsrste Mcend. „Jeg 
troede, han fljemtede, og skottede til ham; men der var ikke 
mindste Troek af Ironie i hans torre Ansigt. Vor Gang 
gjaldt Raadhuset. — Vi traadte ind i en stor Sal, der — 
som han sagde, ncrsten ene var helliget til Dandsegudindens 
Tjeneste. Han udstrakte sin Haand, og idet han drejede sig 
heelt rundt pegede han til de Brystbilleder, med hvilke Vceg-
gene hsjt oppe vare behcrngte. „Seer De" sagde han haan-
ligt, „disse Portraiter? Stiftets Paschaer i de sidste Par hun­
drede Aar — lutter Adelsmand — cegte Aristocrater! men 
det var ikke dem, de flulde see — her!" Ved en Sidedsr 
stod en Person og uddeelte Biletter; vi toge hver sin, og nu 
aabnedes Doren til et — Voxkabinet. Neppe derinde stand­
sede Fialtring, greb min Haand, trykkede den krampagtigt, 
og sagde med dampet, dog hsjtidelig, hartad andoegtig Stem­
me: „De er i Nationalconventet." Han taug, ubevcrgelig, 
men stedse holdende min Haand, som om han frygtede at 
^eg, uden at voere sat i den tilborlige Stemning, skulde let­

sindige« ncerme mig Helligdommen. Efter nogle Secunders 
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Forlob, i hvilke hans Ojne vare de eneste Lemmer, som vifte 
Livstegn, vovede han at gaae videre frem med mig. Men 
nu gik det ogsaa i Stormskridt, som om hele hans Mod var 
vendt tilbage, og, folende sin egen republicanffe Vcerdighed, 
treen han med mig toet hen foran Robespierres Buste. — 
»Frihedens himmelske Genius, i menneskelig Skikkelse!« 
raabte han med Lovestemme. — At disputere med Svcermere 
— politiske som religiose — er taabeligt; jeg taug, og „lod 
som jeg endnu ventede mere"; ej heller forgjceves. Da 
Fialtring endelig havde offret tilbsrlig Virak for denne sin 
Andlingshelgen, kom Raden til de Andre. Ved Marat 
gjorde han den Bem-rrkning: at han havde nogen Lighed 
med Kjobmand Dyber, hvilket jeg virkelig ogsaa sandt. Da 
vi herpaa kom til Couthon, spurgte han: om jeg kunde see 
hvem Denne lignede. Det kunde jeg ikke. „Man vil sige" 
vedblev han, stirrende paa Billedet, „at jeg ikke er ham uliig." 
»Jeg snfler Dem bedre Helbred," lsd en Stemme bag ved, 
„og mere Barmhjertighed, naar De engang bliver Medlem 
af Udskuddet." Det var Baronen med sit sædvanlige sik-
kre Smiil og tvetydige Stemme, med hvilken ban ogsaa be­
tonede der sidste Ord. Uden at see sig om svarede Fialtring 
koldt: „for det Forste takker jeg; og hvad det Andet angaaer, 
da maae jeg sige Dem, at Barmhjertighed mod Aristocrater 
er Grusomhed mod Patrioterne." Baronen lod denne Bjerg-
mandsfloffel gaae ubesvaret hen; og pegede med sin Kjep 
paa Mirabeau, sigende: „men kan De see hvem han ligner?" 
(Ingen svarede). „Det er jo Hiarum — Forvalteren op ad 
Dage; hans smaae Vjne og hans store Kopar — og den der? 
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— (Talltyrand) den livagtige Pastor Rumsoe; jeg haaber 
ogsaa at han engang ffal omfliste Parykken med dcn rode 
Hue." (Busterne vare nemlig alle smykkede med dette Jacobi-
msmens Symbol). — Med lignende Hentydninger blev Ba­
ronen ved at gaae Rockken rundt. Den Sidste i samme var 
Tallien; og bag ved ham saaes hans navnkundige Veninde 
Therese Cabarrus. „Hvilken er smukkest," spurgte Baronen 
Fialtring, „denne spanske Therese, eller vores danffe?" — 
„Jeg ta'er den danffe" lsd Svaret. „Da er hun der" 
raabte Baronen; og i det samme indtraadte hun tilligemed 
nogle andre Damer. 

Uagtet min egen indvortes Bevægelse kunde jeg dog med 
lsnlig Fryd bemærke.hendes Rodmen, hendes Forvirrmg; 
og jeg takkede i mit Hjerte Fialtring, fordi han udrev 
hende af samme ved at gribe hendes Haand, og igjen at be­
gynde sine politiske Forelæsninger. — Men ligesaasnart var 
og den muntre Pige i sin sædvanlige Ligevagt; og aldrig 
har hendes Vittighed spillet klarere og sinere ind i hendes 
Bemærkninger ved Republikanerens Helte og hans væmme­
lige Forgudelser. Han tog det Altsammen for gode Vare, 
og blev tilsidst ganske henrykt over den Udkaaredes oegte 
Borgersind. At Baronen troligen stod hende bi, var ikke 
meer end Man kunde vente. Min Fornojelse over min 
Elskedes glimrende Vid var derimod ikke heet; den som elsker 
ret af Hjertet, finder hellere Folelse hos sin Kjerligheds 
Gjenstand end udmcrrkede Aandsgaver; og ydermere forekom 
mig enkelte af Thereses Uttringer — om ikke afgjort frivole 
-- saa dog at smage noget af Baronens Skole. Dette 
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mishagede mig af en dobbelt Grund: deels formedelst dennes 
umiskendelige Indvirkning paa det bojelige Pigesind, og 
deels fordi Fritanken er Noget, hvorved Kvinden mindst 
skal erhverve sig Mandens — end ikke Fritænkernes — Ag­
telse eller oprigtige Tilbsjelighed. Havde den dejlige og vit, 
tige Therese ikke havt den fromme Mariane til sin fortro­
lige Veninde: jeg skulde sorlcrngst have trukket mig tilbag«. 

Bi forlode Conventet, og vandrede videre — et temmelig tal­
rigt Selskab — for at beskue andre Markedstidens Herlig­
heder. Det Fsrste som standsede os var et Marionettheater, 
heelt beskedent indrettet i en indre Krog af en aaben Port. 
Hansvurst stod udenfor og indbod de Forbigaaende. „Skulle 
vi ikke lcere lidt Verdenskundskab her, mine Herrer?" fore­
slog Baronen. „Vi see her Menneskene i deres sande Skik­
kelse, og Livets Lsb kort men tydelig tegnet: Man gaaer i 
Skole, gifter sig, skjoendes med sin egen Kone, kysser en An­
dens,, foroder sit Gods, laaner Penge paa sin Sjel, o-der dem 
og Pantet, bedrager sine Medmennesker, doer, roses af dem, 
begraves, og gaaer Fanden i Vold.— Skulle vi ikke see os 
i Spejl, mine Herrer?" Hvad Spottefuglen sagde, var vir­
kelig et kjernesuldt Udtog af Theaterdirectsrens bedste Kasse­
stykker— han havde ialt kun Tre, som jeg vidste fra Dyre-
hauzen af— og vi havde maaflee fyldt hans hele Parterre, 
bestaaende af tvende Bcenke tvers over Porten, dersom vi 
ikke vare blevne afskrækkede ved en Persons Mellemkomst, 
hvis Soclsomhed sjeblikkelig drog min Qpmccrksomhed bort fra 
Dukkemanden og hans Bod. 

Det var et Kvindemenneske paa de fyrgeogtyve omtrent, 
og ester Skjonnende af halvtolvte Qvarteers Hojde saaveli 
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idetmindste overså ae hun alle os Mandfolk, saamange som vi 
vare. Hendes Kloededragt var ogsaa mere mandlig end 
kvindelig; thi en lang blaa Koste, med to Rader svare Sslv-
knapper bedcrkkede Kroppen lige til Knoeerne; og kun derfra 
og til noget nedenfor Laggene viste sig et gront Skjsrt, tyndt 
og luvslidt, og under Gangen flvngende sig om Benene, der 
skjultes af blaae uldne Hoser. De svare Fsddervare prydede 
med Skoe og massive Sslvspcender. Paa Hovedet havde hun en 
sort Alsjelshue med Guldgalloner; derom en hvid, men dog 
noget smudsig Skjcrgkappe — som Bsnderfrucntimmer der 
i Jylland almindeligt bruge; og endelig ovenpaa en hsjpullet. 
sort Mandshat, der ojensynlig var for lille til Amazonens 
Cranium. Hendes Ansigt var langt, magert, solbrcendt og 
fregnes og i det hele saa mandhaftigt, at Man virkelig sav­
nede Skjcrgget. To graagrsnne Dine saae forvovent ud 
under tynde rsdlighvide Bryn. Hendes Haand, paa hvis 
lange Fingre blinkede en Guldring, og tvende Sslvrinze, bar 
ncrsten horizontalt en cxgte Spanflrorsstok med forgyldt Knap 
og Dupffo. Denne moerkvcerdige Skikkelse gik os forb^ 
med lange Skridt , ved ethvert af dem sikkende i Knceerne; 
Kroppen beholdt sin Stilling fremad, men Ansigtet drejede 
sig som Uglens heelt til Siden imod os. Det var uden 
Udtryk, og hendes Djne glede ligegyldige fra den Ene til den 
Anden. Da hun var kommen forbi, sagde hun med en 
halvt hcrs halvt pibende Stemme, der stak forunderligt af 
mod hendes Karlesigur: „Godav Pier! aa tak saa sidst! Do 
glemmt ejes di Natluh, mi bette Dreng!" Derpaa vendte 
hun Ansigtet bort, og fortsatte sin Gang. Den „bette Dreng," 
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som saa fortroligen tiltaltes, var inoen Anden end den store 
F o r v a l t e r  H i a r u m ,  d e r  j u s t  n y l i g e n  h a a d e  s l u t t e t  s i g  t i l  o s ;  
thi Baronen, altid skadefro, sagde med paatagen Forundring: 
-Hvem var den Dame? bette Forvalter! dog aldrig deres—^ 
— „Hr. Barton!" faldt den Anden ind, rsdblaa af Ar­
righed ')), »jeg troer vist, at De kjender denne Kvinde lige-
saa godt som jeg, naar De husker Dem om; og forresten 
kan hendes Frcekhed ikke sorncrrme mig." „Ih!« raabte Hiin, 
„hvor havde jeg ogsaa min Eftertanke? det var jo Laanng 
Magreth — hende som for kort siden i Pallidal greb deres 
Hest i Tojlen — aah lad Selffabet hore den Historie! den 
vil more dem." Hiarum som nu havde^ gjenvundet sin Fat­
ning, brystede sig, sparkede ud, prustede, og sagde: „De maae 
vide, mine Hsjstcerede, at Dette er den voerste Rsverkvinde i 
Landet; og hun er ikke bange for at plyndre en Karl alkene;^ 
hun skal i Forening med hendes Mand og Ssuner have myrdet 
flere end een Bissekræmmer —" „— og hun gaaer paa fri 
Fod, og ved hoi lvs Dag her i Viborg lige i Djnene af 
Landsthingct?" faldt jeg forbauset ind. „Der.er ingen Beviser 
imod hende" svarte han; „hun har et par Gange vceret hoef-
tet; men der kom Intet ud, Andet end at hun drillede Dom­
merne , og holdt dem saa temmelig for Nar; thi hun er 
ligefaa snu som dumdristig. Forleden er det at jeg rider en 
Eftermiddag herfra Byen; og da jeg i Skumringen kommer 

») For at begribe Grunden lil Denne, saavelsom Ondflaben i Baro­
nens ufuldendte Sporgsmaal, maae Man vide: at der efter almin­
deligt Sagn var Natmandsblod i Peder Hiarum; hans Bedstemoder 
stulde nemlig have vcrret af denne danske Pariascafte. 
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nd i en stor Lyngdal, rejser denne Kvinde sig med eet foran 
mig, tager min Hest i Tojlen og spsrger: hvad Klokken er? 
Istadet for Svar hugger jeg hende ov?r Haanden med min 
Ridepidsk og Sporerne i Siden paa Hesten. Hun maatte da 
flippe, men skreeg efter mig: bie bie! det er ikke mere end 
et Put under Hagen — De seer hvad hun havde isinde.'" 
»Ja hvem veed hvad hun egentlig havde isinde?" faldt Ba­
ronen ind med et listigt Aasyn, og tog sit Uhr op: „men 
der er en Snabsthingsgjcest jeg har sat St-rvne om en Time 
— imidlertid, skulle vi ikke besee Domkirken oven paa den 
Forskrækkelse? hvad siger De Hiarum! jeg synes De seer saa 
andcrgtig ud?« Forvalteren bukkede, og sagde muggent: 
»Tjeneren folger sin Herre." Og nu gik Toget til Kirken. 

Havde det ikke varet for Therese, til hvem min Kjer­
lighed bandt mig, og som jeg, inden vi skiltes, tragtede efter 
at tilstille et Brev — jeg vilde snart igjen have forladt det 
gamle cervcerdige Tempel, fordreven af Baronens Spotterier. 
Men disse toge dog snart en anden Retning, formedelst et 
Indfald af Fialtring. „Ved min borgerlige 2Ere!" raabte 
han pludselig, idet han lod Djnene lobe rundtom i Kirken, 
„he^har vi det allerbekvemmeste Locale for etNationalconvent." 
vDet er en lykkelig Tanke," raabte Baronen, „Pastor Rum-
soe! vil De bare hore!" — „Choret" vedblev Hiin med dyb 
Alvor, „er for Præsidenten og Secretcrrerne. Kirkestolene 
ere for Repræsentanterne — den hs^re Side for Bjerget, 
den venstre for Dalen — Prækestolen bliver Talertri­
bune; og de lukkede Stole bliver Galleriet for Tilhorerne.« 
Han holdt inde, og saae paa den Ene efter den Anden. Men 
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Een smilte, en Anden hostede, og Alle taug saancersom Baro­
nen: „Det er vist nok" sagde Denne idet han efterabede 
Fjaltrings Alvorlighed; „denne Jdee fortjener en Borger-
krone; og De overstuer Alt med et Blik — benytter Alt—" 
„— Jeg er dog noget forlegen med Choret," afbrsd Hiin, 
„det er for stort til sin Bestemmelse—" „—Veed De hvad" 
sagde Baronen, og lagde Fingeren betænksom paa Ncesen, 
„kunde Man ikke der anbringe de fremmede Diplomater?" 
„De siger Noget" raabte Fialtring fornsjet, og gik op i 
Ehoret; de Ovrige fulgte ham. „Alteret" tog han igjen 
tilorde, „flal herefter vcrre Fædrelandet helliget, men Bil­
lederne maae vcck —"„ — Jeg beder for Maria" sagde Ba­
ronen bonlig; „hun er saa smuk." — „Saamcend! hun ffal 
ogsaa blive" svarte Hiin; „med Tillcrg af nogle Emblemer: 
en Lynstraale, en Dolk —" (Baronen) „—en rsd Hue —" 
(Fialtring) „— vorder hun Frihedens Gudinde (Baro­
nen) „— med det lille Danmark paa Armen." Mere af 
denne opbyggelige Samtale hsrte jeg ikke, da Klokkeren, 
hvem jeg imidlertid havde noermet mig oppe ved Alteret, 
spurgte! „om jeg ikke snffede at see Kraftkirken." To af 
Damerne vare allerede dernede." Jeg vidste hvo disse vare, 
og steeg saameget hellere ned i dette underjordiske Capel— 
dengang endnu et Hvilested for de Hensovede. 

For mig blev denne Dodens skumle Bolig Indgangen 
til et nyt og fljsnnere Liv: mellem Ligkister rakte Therese 
mig sin Haand; som Vidne for Den, der engang vil bringe 
Lys i Graven, lagde Mariane sin paa Bores. Den Anden 

') Kryptkirken. 
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hcrvede hun i hellig Begejstring; hendes Zlnsigt skinnede — 
hun syntes som en Engel, der er nedstegen i Graven for at 
byde Slumreren opstaae — „eders Kjerlighed," sagde hun 
med en Stemme, der bringer til at boeve, men ssdeligt, „eders 
Kjerlighed overleve eder Selv! den sande Kjerlighed kjender 
intet til Doden —" hun vilde talt endnu mere; men pludse­
lig fordunkledes hendes Aasyn, Taarer blinkede i hendes 
Djne, Haanden sank, og med fljoelvende Rost lagde hun til: 
„Nordstjerne! ogsaa jeg elsker din Therese— gjsr hende lyk­
kelig!" Gjennemstrsmmet af salige Fslelser sluttede jeg 
begge Pigerne i mine Arme, og sagde: „Den som seer i 
Lsndom skal engang domme mig aabenbare!" 

En skraldende Latter deroppe i Choret vcckkede os smer­
teligt. Mariane drog et dybt Suk, og sagde- „vi skal igzen 
tilbage til Verden." Hun gik langsim foran op ad Trap­
pen; tause fulgte min Kjereste og jeg. 

„Ej! ej!" raabte os Baronen imode, „kommer I der­
fra? Jeg vil vccdde, de har holdt en Sjelemesse dernede" — 
vedblev han vendende sig til de Andre — „for min Datter er 
halv catholsk." Det var neppe, jeg kunde tilbageholde min 
Harme; men hun var jo hans Darter. Uden at svare gi? 
hun med sin Veninde ud af Choret og ud af Kirken; og 
jeg, for at skjule mine Sindsbevægelser, hen til Prcrsten, og 
spurgte ham, hvad Man vel skulde byde Klokkeren for hans 
Ulejlighed. Vi betalte ham, forlod Kirken;' og ved fsrste 
givne Lejlighed sneeg jeg mig i Trcengselen bort fra det 
mig nu saa modbydelige Selskab, og overgav mig til lykke­

lig Kjerligheds tause Henrykkelse. 
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Jakobinerklubben. 

Uden selv at mcrrke det var jeg kommen ned til Soen, 
og standsede fsrft paa Pynten af den Landtunge,' fra hvilken 
Man dengang fcrrgede over til Asmildkloster. Uden at vide 
det traadte jeg i Foergen, som netop lagde an; og ligesaa 
ud af den paa hiin Side. Hvis Færgemanden ikke havde 
mindet mig, skulde jeg voere gaaet videre uden at betale. 
Men herved kom jeg lykkeligviis ril at vende mig, og see Sta­
den), som jeg flet ikke havde havt isinde at forlade. Da jeg 
nu forlangte, strax at blive sat tilbage igjen, kan Mennesket 
neppe have fattet de fordelagtigste Tanker om min For­
stand; han nolede virkelig, som om han ikke torde betroe sig 
allene til mig paa Vandet. Nogle Bonder, som idet samme 
kom og vilde med, hcevede hans Betænkelighed. 

Inde i Byen gav en Pige mig en forseglet Seddel. Jeg 
brakkede den — Underskrivten var: Din Th...... og Ind-
holden blot: om jeg vilde msde hende den fslgende Efter­
middag i Nonnmslle; — Det fo-rste Brev og det forste Kys 
(hvilket jeg endnu havde ivente) ere Helligdomme for Elskeren: 
Hiint gjemmer han ved Hjertet og Dette i Hjertet, men Begge 
i Lsndom og Taushed. Alligevel maae Baronen, som allene 
modte mig, af min Haandbevcegelse have fattet Mistanke 
om Noget, og lagt det sammen med hvad muligen kunde voere 
fleet i Kryptkirken; thi han begyndte paa hans egen sædvan­
lige Viis at gjcrkke, og med det samme at fritte mig. Be­
vidstheden om min Lykke, om min Sejr over Medbejleren 
gav mig fuldkommen Aandsnoervarelse og Sikkerhed; ja jeg 
vovede endog et temmelig dristigt Forssg at forvilde Sporet 
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for ham, idet jeg yttrede mig saaledes, at han let kunde for­
ledes til at ansee sin egen Datter for mine Dnskers Gjen-
stand. Hvorvidt dette lykkedes mig var jeg ej istand til at 
mcrrke; thi han var ligesaa varsom og mere mistænkelig end 
jeg; og pludselig afbrod han denne Materie, som om den 
havde vcrrct ham ganske ligegyldig, med et: „Apropos! har 
De nogen Bestemmelse for iasten?" Jeg benoegtede det. 
„Godt!" vedblev han, „saa tilbringer De den ,med mig i 
Klubben. De vil more Dem; det indestaaer jeg Dem for. 
Saa store Originaler i saa lille en By, kan Man forgjceves 
lede om i mange —see der gaaer een af dem, en ung Stu­
dent, som har skrevet et Par revolutionere Pierer, og troer 
virkelig om sig Selv: at han er Den som skal komme for at 
forle-se en Deel af Verden. Imidlertid are vi ham allerede 
her som en Apostel." Her standsede han udenforet langt 
Huus, som udgjorde den ene Side af Torvet, og spurgte: 
„Har De voeret i Noahs Ark?" — „Nej!" — „Saa maae 
De ind i dette Menagerie, som Man og kan kalde et Ligheds 
Tempel; det vil tillige tjene Dem til en Forberedelse, saa 
De siden desto vcrrdigere kan fremtråde i Pagtens Ark — 
jeg mener vores velsignede Klub, den jydffe Friheds Vugge." 

„Dette," sagde han idet vi gik op ad Trappen, „er 
Byens ssrste offentlige Sted/ hvor det vrimler af Snabs-
thingsgjoester af alle Klasser fra Bonden til Herremanden, 
fra Tiggeren til Pengemanden, fra Lommetyven til Aager-
karlen — har De Penge hos Dem, saa pas paa!" 

„Hvad Tyven og Aagerkarlen levne" vedblev han esterat 
vi havde trcrngt os gjennem et Par Vcerelser, „kan De nemt 
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blive skilt ved her, hvor Pasadixbrcettet er permanent, lige­
som vore cerlige Maratister haabe at Guillotinen engang 
skal blive herude paa Torvet. Eller snsker De hellere 
Pharao, saa finder De det i nceste Vcrrelse, og ovenikjsbet 
sinere Selskab: Banksren er en Rangsperson, hans Croupier 
ligesaa, og blandt Pointsrerne toeller Man flere Hsjvelbaa-
renheder." 

„Og alt Dette offentligt uden Sky?" udbrsd jeg, sover 
Dvrigheden, eller er den blind?" — „Ingen af Delene," 
svarte han," men den er tolerant; og hvorfor skulde den ikke 
vcrre det, da den ingen Fordeel har af at forfolge Rovere og 
Skælmer, men blot Ulejlighed. O, min Ven! De kjender 
endnu tun lidt til Retsplejen og Politivæsenet i det kjere 
Cimbrien: her har vi hsjt til Himmelen, og langt til Kjs-
benhavn — De forstaaer mig nok?" 

Jeg fik snart nok af Troengslen og Larmen; og fulgte 
derfor desto villigere min Fsrer i Klubben. — Af Bekjendte 
forefandt jeg her Dyber, Fialtring, Pastor Rumsse, Hjarum, 
Kammerraad Urold og Studenten. Disse sadde med ligesaa 
mange Andre omkring et Landkort, og vare i Begreb med at 
lcrre de franske Hcrrforere, hvor de borde gaae over Rhinen. 
Dog jevnedes i det samme den derover opstaaede Uenighed 
ved den definitive Bestemmelse af Een — jeg troer han var 
Parykmager — at Man skulle passere Floden hvor den var 
smallest. 

Nu forestillede Baronen mig med folgende Ord: „Bor­
gere! jeg indfsrer herved min Ven Nordstjerne, en god Pa­
triot og lydig Republicaner. Han er rigtignok ganske uden 

Blichers Noveller. S D. 11 
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hans egen Skyld en fsdt Adelsmand, men har allerede for­
længst aflagt sin Stands Fordomme. En stor Mand, hvis 
Ansigt skinnede af Fedme og Fornojelse, og som var Kjsb-
mand i Byen, og for denne Maaned Prcesident i Iacobiner-
clubben, rakte mig sin vceldige Nceve med de Ord: „velkom­
men skal do vcehre, min gode Ben!" Baronen blinkede ad 
mig, og sagde: »Du maae vide, det er en Lov, at saaloenge 
vi besinde os her, ere vi alle Dus, ligesom vi Alle af Natu­
ren ere Lighedens Bsrn." Saaledes befandt jeg mig uventet 

omgivet af tretten inderlige Venner. 
Jeg belavede mig nu med Rette paa en Storm af po­

litiske Forhandlinger; men istcrdetfor afdeelte Selskabet sig i 
fredelige Spillepartier, og Statens Jnterresse tilsidesattes 
ganske for Lomberens. Baronen vilde ikke spille; men sor-
sikkrede, at han skulde more sig selv og mig langt bedre til 
Spisetiden. — En gammelagtig Mand sad allene ved et 
Sidebord og rogede sin lange Kridrpibe med stor Alvorlighed; 
han var udseet til vor Underholdwg. „Du seer her, sagde 
Baronen til mig, .,en Slagtning af den bersmte franske 
General Dumouris" (han udtalte dette Navn paa danff, 
ganfle som det her er skreven; jeg fattede derfor ikke strar, 
at han meente Dumourier). Den Tiltalte — forhenværende 
Kromand, nu Pengemand —> tog Piben af Munden, smaa-
gryntede — det var hans Maade at lee paa — og svarede: 
?vi hedde rigtignok ligedan, undtagen det, at Mce kalde de 
bar Mouris „— saadan hedde Generalen ogsaa fsr Re­
volutionen," faldt Baronen ind, „men da han fsrst fandt 
paa at Alle skulde sige Du til hinanden, saa satte Man dette 
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Du foran hans Navn som en ZErestitel. Jeg veed bestemt 
fra en Correspondent i Paris, at han er en Dansk, og 
Borger Mouris's Brodersen, der hedde ligesaadan, rejste 
bort herfra for en Deel Aar siden og nu er det fsrst han 
vaagner som General i Frankrig, men nu er han da rigtig­
nok ogsaa lsbet derfra." 

„Saa er det sart han ikke kommer her hjem" sagde 
Generalens Oncle, „men han er vel blsven storums, kan a 
tannk, lissom Store Just'), der knap vill kjendes ved Baro­
nen, allnul han er en Husmands Son af hans eget Gods, 
men kahansa han flammed sce, for det han havde varet med 
at flaae Princesse Langballe") ihjel." Nu markede jeg hvad 
Mand vi havde for os, og hvori den belovede Morssab skulde 
bestaae. Og vist er det, at jeg, skjsndt jeg med Therese i 
Tankerne kun hsrte skjsdeslost til, havde Msje med at tvinge 
Latteren ved denne og flere lignende Lokaliseringer. — Sam­
talen var nu kommen til Du Mads'") een as Dommerne i 
Revolutionstribunalet, der ligeledes skulde vare en bortromt 
Bondesen fra Jylland, da den afbrsdes ved hiin Students 
Indtradelse. 

Han var kladt ganske som.en Sansculot, og et svart for-
plrchsket Haar omgav et lille blegt Ansigt, af hvilket Jndbildff-
hed og Nasvished klarligen fremlyste. De Spillende rejste sig 
og modtoge ham med temmelig urepublicanske Complimenter, 

*) Terroristen St. Just. , 
Lamballe. 
Dumas. 
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dem han besvarede ffjodeslost og noesten fornemt. Da idet-
samme forkyndtes at Aftensmaden var anrettet, gik vi samt­
lige ind i Spisestuen, og satte os tilbords. 

Efterat Mundene fsrst havde, arbejdet udelukkende for 
Maverne, begyndte de derncrst ogsaa at virke noget for Sta­
terne; og denne Virksomhed tiltog for hver Gang de vcrdedes 
af Vinen. Der gaves ingen bestaaende politisk Indretning 
sym fandt Naade, og med samme Lethed som Tungen vendte 
en Mundfuld Mad, endevendte den et heelt Folk med samt 
dens Regjering og alle dens Institutioner. Det var en Ny­
delse for Baronen, der stedse blev ved at cegge, og syntes 
selv i dette Nymodens Kandestsberi at ville overbyde dem, 
han beloe i sir Hjerte. — Denne uegennyttige Nidkjerhed 
for Nationernes Bedste tog omsider en hjemlig Retning, idet 
Een af Selskabet rejste sig, og foreslog Studentens Skaal, 
hvem han beneevnede „en Frihedens uforfærdet Koemper." 
Men Denne bad med klog Beskedenhed: at Frihedens egen 
Skaal fsrst maatte drikkes. — Efterat Begge vare udrsmte 
med tilwrlig Hurraskraal, erindredes paa summe Maade 
andre Gudindens Stridsmcrnd baade i Paris og Viborg; og 
Frihedssange og Drikkesange gjorde samme Tjeneste som de 
Taler der nuomdage forberede til Toasterne. — Enden blev, 
at Fleerheden berusedes, mere eller mindre, og at Grundfcr-

' srerne pf Retfcerd og Orden kom i Klammeri indbyrdes, 
saa at tilsidst Ingen as dem kunde hsre sine egne Ord. 
„Nu er den polske Rigsdag igang" sagde Baronen til mig; 
„ilions couelier!" ubemærkede listede vi os bort. 

Medens vi gik hjem sagde han til mig: „Jeg har nu 
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viist Dem, min Ven! af hvilke Hcender Frihedstrcret her 
plantes, og hvormed det vandes — med fransk Viin, Gud 
fkee Lov! istoedet for med dansk Blod. Og De kan troe 
mig: herved vil det blive. Disse starblinde Drsmmere see 
ikke, at Danmark ingen Revolution kan faae, fordi det Ingen 
behsver: Strengen brister forst, naar den spandes til det 
Yderste. End mere besynderligt er det, at de studerede 
iblandt dem kjende saa lidt til Verdens Historie, at de ikke 
veed — eller og har glemt — hvorledes alle Republiker ende. 
Lojerligt er det alligevel -- det vil De vist indromme mig 

at see og hsre disse Menneskers Optojer: Man kunde 
fristes til at troe, de fpillede for Speg en temporiseret Om­
arbejdelse af Holbergs Kandestsber. Men at de mene det 
alvorligt, deri stikker just det comiske. Naa — god Nat! 

og drsm behageligt!" 

Kalds Ruiner. 

Jeg veed ikke om dette Steds Beliggenhed og Omgivelser 
skulde virre smukkere end saa mange Andre, eller det er fordi 
jeg her har levet min Ungdomskjerligheds skjonneste Dag; at 
jeg saa fortrinligen ynder det. Hald Sse med sine skov-
krandste Bugter, Bsgelunden i dens Midte, Egeskoven mod 
Vesten, mod Norden Lyngbakkerne, imellem hvilke Mslleaaen 
skynder sig ned til den mellem gul« Sandbanker indsluttede . 
Nonboe Sse ^ til alt Dette har jeg i flere Egne seet Mage 
— yndigere endog, storre, stoltere; men de fattes Alle — 
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hvad stal jeg kalde det — den Emaille, hvormed tryllende 
Erindringer overdrage og oplive hiint venlige Landffab. 

Da jeg om Morgenen vaagnede, og min fsrste Tanke 
faldt paa Therese, forekom mig vor Forlovelse som en Drsm; 
min Lykke syntes mig for stor til at den kunde vcere mere. 
Og dog var den virkelig — jeg greb ester Brevet, det fsrste 
Pant, som om jeg endnu behsvede flrivtligt Beviis; og 
efterat have studeret det ret oo» »more, var min fsrste For­
retning, i en Guldsmedbod at udssge en Forlovelsesring. — 
Derpaa ilede jeg, sor ej at forstyrres i mine Svcermerier af 
Baronen eller mine nye republicanfle Venner, ud af Byen; 
og, uden at vide det, befandt jeg mig endnu fsr Middag der 
hvor jeg ventede min Elskede. 

Ovenfor Msllen er en langagtig Banke som en Vold, 
tyndt bevoxet med Ege; paa den ene Side Mslledammen, 
paa den Anden en Viig af Sscn. Der var det hvor hun fsr-
stegang sank til mit Hjerte, og lovede hvad alle Piger love, 
men hvad hun i Sandhed ubrsdelig har holdet gjennem fem 
og tyve Aars mange Omvexlinger af Sorrig og Glcede. 
Arm i Arm vandrede vi omkring i Skoven, og ved Bred­
derne af Soen, og samtalede om Fremtiden. 

Vor Lykke var ikke uden Hindringer. Therese vidste, 
at Faderen havde bestemt hende for den rige Fialtring, og 
at han var vanskelig at rokke i sine een^ang tagne Beslut­
ninger. Vor Forlovelse maatte altsaa for det fsrste holdes 
hemmelig indtil jeg fik det Embede, som jeg med god Grund 
snart ventede. Herpaa begyndte vi, som andre Forlovede, at 
lo?ggeManer.til vort huuslige Liv 5 og Dette medtog saa lang en 
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Tid, at Solen allerede begyndte at hoelde til Nedgang, fsr-
end vi mccrkede det, og vi selv befandt os ved Ruinerne af 
det gamle Hald Slot, der ligger smukt paa en Odde i 
Soen, med sin gronne Bold og morkrode Muurstykker. 

Nu savnede jeg forst min Thereses Veninde; og vilde 
just spsrge om hende, da hun og — Vang kom os imsde 
fra den anden Side af Volden, og standsede ligesaa overra­
skede som jeg. Men kun et Djeblik, og — Mariane kastede 
sig om Thereses Hals, og skjulte sit blussende Ansigt mod 
hendes Skulder, Vang greb min Haand, og drog mig med 
sig op ad Bolden og ned i den Fordybning som sindes mel­

lem dens fire Sider. 
„Det er fleet!" sagde han; "Fremtiden vil vise hvorvidt 

det er rigtigt eller ej — Frokenen og jeg har byttet Hjer­
ter. Du og din Therese ere de Eneste som skulle vide det". — 
I Fslelsen af min egen Lyksalighed snfkede jeg inderligen 

ham en lignende, men kunde alligevel ikke tilbageholde min 
Forundring over, hvad der havde bragt ham til at handle 
tvertimod sin forste Beslutning. „Ogsaa det vil jeg skrifte 
for Dig" svarede han. „Jeg kom igaar til at tcrnke over 
den Sag, og da mcrrkede jeg forst, idet jeg alvorligen fore­
stillede mig Adskillelsen, at jeg virkelig elskede hende; og da 
jeg var overbeviist om, at hun ikke kunde blive lykkelig uden 
med mig, rejste jeg efter Jer, og ledsagede Pigerne herud. 
Saasnart jeg saae Dig bag Mollebakken, og Therese ilede 
hen til Dig, holdt jeg Mariane tilbage, og erklcrrede mig.« 
Alt dette fortalte han, ikke med en Forelflets Ild, men med 
en Rolighed som om dxt havde voeret en Andens Historie; og 
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allerede dengang opstod hos mig en svag Tvivl om, at ha» 
muligen kunde have skuffet sig selv med Hensyn til hans eget 
Hjerte. „Min Plan er lagt," vedblev han: „den theologiske 
Vej forer kun til et simpelt Maal, og jeg duer desuden ikke 
til Prcest. Jeg begynder strax at studere Jura; denne Vi­
denskab lonner bedre sine Dyrkere; og saaledes kan jeghaabe, 
engang at torde byde en Froken min Haand. 

Han fortsatte endnu lidt Udviklingen af Planen, og det 
med en Besindighed, som slet ikke stemmede med min egen 
sode Urolighed. Jeg bifaldt derfor det Hele, uden engang 
at have hsrt det halve; og vilde saaledes hos de fleste Andre 
have erhvervet mig Navn af en fornuftig og årlig Raad-
giver; thi dertil udfordres jo blot at bifalde den Naadspor-
gendes egen Mening. Vang var af ganffe modsat Sinde­
lag: han vilde modsiges, og vendte den Ryggen som ikke 
gjorde det. Men her intervenerede de hulde Piger: inden 
min Ven kunde faae Stunder at stode sig, vare de allerede 
hos os. Vi satte os i Fordybningen, bandt Dnskeknuder og 
Blomsterkrandse, og vare lyksalige som Bsrn. Selv den ellers 
alvorlige Vang blev munter og hjertelig, og kun over hans 
Kjereftes Aasyn foer — undertiden ligesom en Skygge — 
dunkle Forudfslelser maastee af en flyfuld Fremtiv. 

Therese havde trykt en Krands af Koblommer og Blaa-
klokker paa mit Hoved. Jeg tog Haanden, bedockkede den 
med Kys, og sagde: „Gjore vi nu ikke Millers Digtning 
til Virkelighed? Jeg er din Kronhelm, Therese!" — Men 
Marianes Ansigt formorkedes pludseligt, Taarer bcevede i 
hendes Sjne, og med et vemodigt Smiil sagde hun til den 
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Elskede: „Skal Du vorde min Siegvardt? saa ulykkelig som 
han—" ,,^-maaskee" svarte han bevceget, „men trofast som 
han." „Mig er det nok," sagde hun, og soldede Hccnderne i 
Skjodet, „Gud raader for Lykken —„ „— og vi sor Vil­
lien" lagde han til. Begge Pigerne saae til Jorden, og 
sukkede, de sslte vel bedre end deres Elskere, hvor svag og 
usikker den menneskelige Villie monne vcere. Efter nogle 
Dzeblikkes uhyggelige Taushed, sprang Therese op; raabte: 
„Her er for trangt," og let som et Kid hoppede hun op ad 
Volden, satte sig der, og vinkede ad os; vi sulgte og nedlod 
os hos hende. 

Neden under os var den spejlblanke Sse, og paa hiin 
Side Bogeskoven, hvis overste Kanter rsdmede i Aftensolens 
Straaler; og videre ud til hojre og venstre begrcrndsedes 
Ssen og Udsigten af brune og gronne bolgedannede Bakker-
Fuglesang og Msllevandets Sulen vare de eneste Toner i 
den stille yndige'Natur. Therese lagde sin ene Arm om 
min Hals, udstrakte den Anden, og sagde: „Ak! var dog 
dette den hele Verden — ikke mere end hvad vi her over­
skue; og ikke flere Mennesker i den end vi!" — „Dnsket er 
ssdt" sagde Vang „men—" „— men daarligt, vil De sige," 
faldt hun hurtigt ind, „dog derfor maaskee faa ssdt. Er det 
ikke faaledes med alle dem, hvis Opfyldelse er umulig, eller 
skjuler sig i det dunkle Fjerne? Hvor oste har jeg som 
Barn snsket mig oppe blandt Stjernerne, og fslt mit hele 
Voesen betaget as en lccngselsuld Vemod, som var mig langt 
kierere end mine andre virkelige Giader." Mariane tilnik­
kede langsomt Veninden sit Vifald med et Smiil, som netop 
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udtrykte denne vemodige Lcengsel. Vang, hvorvel selv usced-
vanligen bevceget, kunde dog ikke ganffe betvinge sit Hang 
til spidsfindig Modsigelse — denne Forstandens Pirren til 
at anatomers Fslelser ligerviis som philosophiffe Theoremer: 
„Hvorfor da" sagde han „er denne vaagne Drom saa stakket 
og saa sjalden." — „Fordi den er saa skjsn" svarede The­
rese. „Eller omvendt,, lagde han til „den er skjsn, fordi 
den er sj«lden og kort." — „Deri fejler Du" tog jeg Ordet 
„de rene, de hsjere Glader er i det korteste ligesaa lange som 
Livet; thi de gjentage sig oste, og hver Gang — saa tykkes 
mig — med tiltagende Klarhed og Styrke. Dette yndefulde 
Landskab — til Exempel — vil ofte vise sig for os i Erin­
dringen. Phantasien skal fremtrylle det ligesaa klart og 
levende, og med ligesaa stor Sandhed, som om Penslen 
havde fastnet det til Trce eller Lcerred. Denne Aftens milde 
Skjsnhed vil leve, eller gjenopleve, saa ofte vi vcrkke Min­
det om den, og dertilligemed Alt hvad nu rsres i vore 
Hjerter, og hcever vore Sjele til Haab og Tro paa noget 
endnu skjonnere end Jorden, og varigere end den.«' Therese 
drog min Haand til sine Lceber; to store Taarer tindrede i 
hendes stjerneblaae Djne, hun lagde sin Pande til min Kind, 
og hviskede: „min Theodor! gjor mig gudfrygtig som Du!" 
Jeg trykkede hende til mit frydopfyldte Bryst, og sagde: 
„Den som elsker, kjender Gud; thi Gud er Kjerlighed." — 
Vang bsjede sit Hoved, og skjulte sine Djne i Marianes 
Haand. Hendes englelige Aasyn smilede gjennem Taarer. 
Jeg vedblev i min Sjels Begejstring: „Er der nogen af os 
Lyksalige som i dette Djeblik ikke veed, at vor Kjerlighed 
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flal overleve vore dodelige Legemer? Skoven hist flal crldes 
og forgaae, og en Anden opvoxe paa dens Sted. Ssen kan 
hentorres i Aarenes Lob; og Blomsterne, som opvoxe i dens 
Leje, ville visne. Sidste Steen as denne Oldtidsborg er 
snart hensmuldret, som de Hcender der rejste den. Stov kommer 
til Stsv; men hvad som er ssdt as Aand ffal ikke see 
Dsden." 

Bedeklokkerne klang bag Lyngbjergene. Aftenduggen 
lagde sig som et Lagen over Ssen. Tcet under os hvilede 
to tamme Svaner jevnsides med Hovedet under Vingen, og 
mindede ogsaa os om Hvilens Tid. »Det er et Par" sagde 
Therese idet vi rejste os, „jeg har kjendt dem siden jeg var 
lille — og dengang vare de allerede gamle. Tiden farer 
hen over dem, men deres Kjerlighed aldes ikke — Theodor! 
naar ogsaa vi blive gamle —" —hun greb min.Haand med 
begge sine — hendes Djne fordunkledes — hendes Lcrber bcr-
vede. Jeg sluttede hende i mine Arme, og svarede: ,/Vor 
Kjerlighed tilhorer ikke Tiden." 

„Man paastaaer" sagde Mariane, idet vi gik ned om 
Volden „at naar den Ene doer, kan Magen ikke leve— den 
sorger sig snart tildode — Gid de maatte dsepaa eengang!" 
Som hun med et tungsindigt Blik, der robede, at hun tomkte 
paa flere end Svansrne, yttrede dette Dnske, traadte en hsj, 
mork Skikkelse ud mellem Taarnmurene, just som vi gik 
dem forbi. Den standsede og trak sig tilbage i Skjul. Et 
svagt Skrig undflap de sorflrcrkkede Piger. Jeg selv blev 
ej heller ganske vel tilmode ved dette Syn paa et saadant 
Sted; Alle toge vi hurtigere Skridt. Men vi vare ikke 
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komne ret langt, for Vang blev staaende, og sagde: ,/Hvad 
var det? har Nogen beluret os? — det maae vi vide!" — 
„For Guds Skyld " hviskede Mariane cengstelig, og vilde 
holde'ham tilbage; men han traadte dristig hen til Taarnet, 
og raabte: „hvem er her?" — „Hvem skojer") herude?" leden 
huul Rost derinde fra. „Tve Knaspere med djernoses 
Diller")," svarte en kvindelig Stemme, og derpaa viste 
sig atter hiin lange Skikkelse, i hvem jeg snart gjen-
kjendte Langemargrethe, som udenfor Marionet-
theatret saa sortroligt havde tiltalt Forvalter Hiarum. Bag 
ved hende fremkeeg et blegt Mandsansigt, ombusket as tykke 
Haar. „Hvad bestiller I her?" spurgte Vang studs. Kvin­
den gjorde et dybt klodset Knix, og svarte i spottende Tone: 
„Ingenting, naadig Hr. Baron! Derpaa ffuppede hun 
til Manden, og sagde: „Hva glaner**') do atter? go in, 
aa fak Funker te oe Pulter"*'). "KomVang! kom!" hvi­
skede jeg; men han blev endnu staaende, og spurgte: „hvor­
for kalder I mig Baron?" — „Haahaah!" gjenmcelede hun 
med et hcesligt Griin, „der er saa mange Smaabaroner paa 
Solholms Gods, som aldrig selv veed af det, I kan lize-
saagodt vcrre een af dem som en Anden mi bette Faahr!" 
Her strakte hun Hovedet lcengere frem og keeg efter Therese 
med et langt: „Ih!—hva er det sor en bette Jomfru? sikken 
knsv jen! hun ysrer eval aasse Baronen til — ja ja! hyt 

*) Gaaer omkring. 

"1 To Knose med deres Smaapiger. 
Gloer. 

Gior Ild til Groden. 
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scc for Kaahlfolk, aa for Autendoeg — Gon-rt, Bsnlill!" 
Dermed nikkede hun, og forsvandt i Ruinerne. -

Der var Noget saa fladelystent i denne rcrdlige Kvindes 
forblonunede Yttringer, som vakte baade Vcrmmelse og en 
Slags Benouelse, saadan som Man foler den ved ildevars­
lende Spaadomme dem Fornuften forkaster, uden dog at 
kunne jage dem bort af Tankerne; en Fslelse liig Spogelse-
frygt, der h-rnger fast i Jndbildingen, hvor kjcrk og ivrig 
Man end koemper for at afryste den. Ogsaa hos Almuen 
var Langemargrethe en hsjst uvelkommen Gjoest; meer af 
omtalte Grund end formedelst hendes Nsverrygte. Man 
gav hende derfor med Glade Alt hvad hun var uforskammet 
nok til at ceffe. Og saaledes behsvede hun nu hverken at 
stjcxle eller reve, skjsndt Ingen alligevel tvivlede paa, at hun 
jo forhen havde svet begge saa narbeflcegtede Haandteringer. 
Forstyrret ved hende var da saa snart vore Sjeles milde 
Havblik; og bitterligen erindredes vi om! „at vi ikke vare 
ene i Verden." Vang isar var, og blev forstemt hele Hjem-

. vejen. Det var mig klart, at hans Tanker sysselsatte sig 
mere med den hceslige Natmandskone, end med den yndige 

Pige ved hans Side. 

Tlatmandskrig. 

Snabsthinget var ringet ud; alle Fremmede bortrejste. 
Byen syntes saa sde saa folketom, som om en Smitsot havde hcer-
get den. Da ogsaa vi fra Solholm om Morgenen droge ud, vare 
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vi de Eneste der bragte Liv i de stille Gader. Baronen var 
tilhest; maaffee for at vise sig for Therese i een af hans meest 
glimrende Skikkelser — thi han var ustridig en ypperlig 
Rytter. Vi Andre kjsrte; Hiarum var ikke med; savnedes 
ej heller. At min Kjereste vilde tage tilbage til det far­
lige Solholm, og at jeg tillod det, kunde synes underligt; 
men deels frygtede nu Ingen af os mere for Baronen, deels 
onskede hun jo at befries for Ncrrvcerelfen af Fialtring — 
hvem Embedsfager holdt tilbage i Viborg — og endelig 
segte de to Veninder at blive samlede saalcrnge som muligt: 
den Tid kunde ikke vare langt borte, da Jeg maatte ad­
skille dem. 

Udenfor Porten ventede os et ssrgeligtSyn: Tcet ved 
Landevejen befandt sig dengang Rakkerkulen. I samme laae Li­
get af en nylig drocbt Natmand ved Siden af en flaaetHund; 
nogle Markarbejdere stode hos, men vogtede sig vel for at 
rore ved den Afsjelede. Paa vor Foresporgsel forklarede 
de: at de under Arbejdet neden for i Engen havde hsrt et 
Skud her, og strax derpaa seet en Rytter gallopere syd 
efter. Therese skj-enkede den Ulykkelige et Suk og et med­
lidende: „den Stakkel!" og den endnu blsdere Mariane en 
Taare. 

Denne foragtede, og derfor foragtelige Kastes ssrgelige 
Forfatning blev lcrnge Gjenstanden for vor Samtale. „Disse 
Menneskers Kaar," yttrede Mariane, „er ikke bedre end de 
vilde Dyrs. De fedes og do-e ligesom de, hvor Tilfaldet 
byder: de have Fodeland, men intet Hjem, og kunne ej en­
gang nyde den fattige Trsst, at ds-e ved egen Arne, og hvile 
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de tratte Lemmer hos henfarne Slagt og Venner. De ere 
Fremmede i deres Foedreland; og de ere mere udloendiske end 
selve Joderne. Den ringeste Bonde skyer dem som urene 
Dyr; det Kar, hvoraf han uvillig stiller deres Hunger og 
flukker deres Torst, skulde Intet formaae ham til selv at 
bruge. Han satter det paa Jorden ved Siden af Hunde­
koppen , og vilde i Nodsfald hellere betjene sig af Dette end 
af Hiint. Men det ssrgeligste er dog den Uvidenhed, i hvil­
ken de hendrage deres dyriske Liv: de vide ej engang, at der 
er et bedre til. Om Gud hsre de kun handelsesviis tale, 
som om eet dem uvedkommende Vasen; og lare forst at kjende 
hans Bud, naar de uvitterligen have overtraadt dem. De 
undervises ssrst om deres Pligter, naar de straffes fordi de 
have forssmt dem; og det ofte i en Alder, da de efter Ra­
turens Orden snart maae fremtråde for en hsjere, men sik­
kert barmhjertigere Dommer." Greben af den adle Varme, 
med hvilken hun talte, og vakt til nojere Anskuelse af en 
Gjenstand, der hidtil havde vceret mig ligegyldig, optog jeg 
Talens Traad. .,De har den fuldkomneste Ret, min Fro­
ken!" sagde jeg, vForaldre, der have forssmt Bsrnenes Op­
dragelse, og ladet dem opvore i Uvidenhed, har visselig tabt 
deres Ret til siden at straffe dem; Skylden s 05 disses Brode 
maae falde tilbage paa dem selv. For sildig og ugrundet er 
da den almindelige Klage: at Bornens gjsre dem Skam og 
Hjertesorg." Som jeg saaledes talede, drog en vandrende 
Familie af disse danske Sulers forbi: en midaldrende 
Mand med en Tvarsak over Axelen, og Kjeppe i begge 
HaMrne; en Kvinde barende paa Ryggen en Vidiekurv, i 
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hvilken sad ellcr stod et lidet Barn indsvobt i Pjalter, og 
bagefter tvende halvvoxne Piger. „See der!" sagde Therese, 
„maae Hjertet ikke blode^ed at see dette arme Boesen, der 
sover nu Uskyldighedens Sovn, og mindst drsmmer om den 
gruelige Skjcrbne, der venter det?"—„Jeg kunde kjobe det," 
sukkede Mariane, jeg kunde stjcele det, for at udrive det af 
den Fordærvelse, i hvilken det engang skal nedsynke, hvis 
ikke Kuld og Nod eller Sygdom tidligere skjoenker det disse 
Ulykkeliges stsrste Gode — Doden." — „Jeg crrer disse Fs-
lelser" tog Vang Ordet, „me.i jeg kan ikke ubetinget dele 
dem; i visse Henseender kunde jeg endog fristes til at mis­
unde de Mennesker, hvis Skjoebne tykkes dem saa aldeles be­
klagelsesværdig. De sammenligner den med de vilde Dyrs — 
vel! Men de vilde Dyr ejer eet as Livets storste Goder: 
Friheden; den have de tilfcelles med vilde Mennesker. Ul­
v e n  —  D e  m i n d e s  d o g  F a b e l e n ?  —  d e n  m a g r e  m e n  f r i e  
Ulv vil ikke bytte med den fede men ufrie Hund. Der er 
en Skat i Friheden, som alle Statsbaandets Fordele ikke 
kunne opveje. De mangle fast Hjem; men saa ere de ej 
heller bundne til et saadant, de sinde Eet allevegne, hvor de 
komme: de have fslgelig mange Hjem, mens vi Andre maae 
lade os no-je med Eet. De mener: at Natmandene ikke eje 
en Piet Jord, som de kunne kalde deres egen. Tvert-
imod: hele Jylland — i det mindste dets Heder tilhorer 
dem, ligesom Drken tilhorer Beduinen. De ere i Virkelig­
heden langt storre Grundejere end Grever og Baroner — 
de ere sande Friherrer. Og hvad er det ikke for en ube­
talelig Lykke, saaledes at kunne vandre sit hele Liv igjennem ? 
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At kunne forlade de Steder, som Uheld og Bekymringer have 
paatrykt et sorgeligt Pr-eg? og derimod at kunne gjensee, 
saa ofte Man vil, dem der droge os til sig med kjere Er­
indringer?" Hvor hojt ffulle vi vel anflaae Sundheden, den 
sode Frugt af dette omflakkende Liv og den jevnlige Bevcegelse 
i den frie Luft? Er det ikke bedre at sove sund paa Lyng, 
end syg paa Edderduun? End videre: de mangle tusinde af 
vore Bekvemmeligheder og Fornsjelser — oja! men saa ere 
de ogsaa frie for ligefaa mange Ubekvemmeligheder, Sorger 
og Elendigheder, som ledsage Hine, og ere ufraffillelige Fs-l-
ger af Cultur og statsborgerlig Forening. — „Den groed 
aldrig for Guld, som aldrig Guld aatte." De savne ikke 
vore forfinede Nydelser, fordi de kjende dem ikke; men de 
Indskrænkninger, de Krænkelser, de Sygdomme, som forbit-
tre disse Nydelser — dem flippe de for; og have altsaa 
endog i denne Henseende meget sorud for os. — At de ere 
fremmede i Landet — i Landet, og dog udenfor Staten: 
skulde det ikke ogsaa vare et Fortrin? De nyde hele Forde­
len af Statsforbindelsen: Betryggelse for Liv og Ejendom, 
uden at trykkes af dets Lcenker, og uden at skatte til dets 
Fornødenheder. Lad Statsborgerne lomge nok foragte dem! 
de selv ere ligesaa sorglsse som lovlose; og for at sige Alt 
med xo Ord: lykkelige Naturmennesker." — Baronen, som 
imidlertid var kommen paa Siden af Vognen, og havde 
hsrt det meste af Vangs Forsvarstale, yttrede leende sit 
Bifald med samme, l-rggende til:' „De glemmer dog Noget, 
min kjere Vang! vore Kjeltringers cegteffabelige — eller, 

om Man saa vil, uagleffabelige Forhold. Jeg mener ikke 
Blichers Noveller. S. D. 12 
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Fleerkoneriet — en Mand kan have nok i Een — men den 
Frihed, som de ogsaa heri nyde: nemlig, at de som ikke 
lcengere kunne forenes, strax uden Vidtloftighed kunne adskil­
les. Det Baand, som holder dem sammen, kan lsses ligesaa 
let som det knyttes; ligesaa hurtig som Kjeppen gaaer fra 
een Haand i en Anden. Hvormange Mgtesolk maatte ikke 
onske, at Hymens Rosenkjede var en Hesselstok, der kunde 
flanges bort, eller —" her kastede han et gjennemtrcrngende 
Blik til Therese — „fljcrnkes til en kjerere Gjenstand!" — 
Derpaa gav han sin Hest Sporen; Therese gav mig et Tryk 
med Albuen; men Mariane slog Vjnene ned — hun bluedes 

over sin Fader. 
Imidlertid vare vi komne gjennem en Strcekning af 

Hald Skov, og havde nu til vor venstre Side Slottet og 
hele den fsr omtalte fljo-nne Udsigt. Mine Djne ssgte 
Ruinerne, og sandt dem; Thereses Haandtryk sagde mig, 
at ogsaa hendes Tanker vare der. — Men snart rullede vi 
gjennem det sidste Stykke af Skoven; og havde nu intet 

Andet for os end den sorte Hede. 
Langt inde i Denne, paa den hojeste Strikning af den 

vide Slette ligger Koloniebyen Gronhsj, med sine opdyrkede 
Marker en Oase midt i Arken. — Solen var allerede hsjt 
oppe, Luften stille og varm. Byens Huse syntes i en Fra­
stand at voere levende: de steeg og sank, smeltede sammen og 
adskiltes igjen: snart svccvede de som paa Stylter i Lasten, 
og snart indkrympedes de til en eneste uformelig Masse; i 
det ene Djeblik lignede de Trastammer udcn Toppe, og i 
det Ncrste Skibe med udspandte Sejl. Vang kaldte det en 
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Dands af Elefanter. Vi Alle forlystede os ovcr dette — 
iscrr for mig—saa uvante Syn, og dannede, med Jndbildin-
gens Hjcelp, allehaande vidunderlige Skikkelser af levende og 
livlsst. — Men alt som vi kom noermere, forsvandt Kogle­
riet; og endelig stod Byen fast og ubevcegelig foran os. 

Den var bestemt til Bedested; og medens Hestene fodre­
des, havde vi ismde at gjsre os bekjendte med dens tydske 
Nybyggere. Vi lod altsaa holde udenfor Kroen; men hsrte 
strax saadan Stsj derinde, at vi nok kunde slutte: der var 
Slagsmaal. Grove og fine Stemmer brolte og hvinede i 
skjcrrende Sammenblanding; men Mundkampen hertes paa 
det for alle Andre uforstaaelige Kjeltringmaal. — Kud-
flen befaledes at kjsre hen til n«ste Gaard, da en Kone 
kom farende ud fra Krigens Skueplads, og flreeg: „Gott 
behutej fie fpoliren alles im Hause, schlagen Stihle entzwei, 
und prigeln.sich mit den Sticken; Gott mein Erleser!" — 
„Hvem?" spurgte vi. „He! die Natmanner" svarte hun, og 
sprang hurtig ned ad Gaden. — „?er har vi strax en lille 
Prsve af Natmandslyksaligheden" sagde Baronen leende, og 
stod af Hesten. Strax derpaa kom Konen tilbage, fsrende 
med sig en undersattsig, bredskuldret Mand, hvis sortsmudsige 
Ansigt og Hcrndcr lod os gjatte, at han var Byens Smed. 
Tilskuerne, som imidlertid vare hidstimlede, raabte fornsjede: 
„da ist der starke Pejr! nun kriegen sie en Unglick.« Sme­
den gik allene ind i Huset, hvor vi hsrte ham raabe paa 
godt zydsk- „Hua ce de ha?hr! Dceulen skal regier jer!" og 
ncrsten i samme Ajeblik styrtede den fsrste Kjeltring ud pas 

12* 
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Nasen; og saaledcs udflyngedes Een efter en Anden af Sme­
dens Iernhcender. Kvinder og Born floj af sig selv bag­
efter. Da vi troede, at der var gjort lyst, gik Baronen og 
jeg ind for at besee Valpladsen; men her var endnu eet 
Stykke Arbejde ugjort. Smeden stod udenfor en Alkove, og 
ssgte forgjceves at gribe Een, som havde sogt Alflugt derinde, 
og vcergede sig drabelig med tvende lange Knive, samt med 
en ustandselig Strsm af Skjcrldsord og Forbandelser. Det 
var ingen Anden end den os nu saa velbekjendte Lange Mar­

grethe, hvem Angriberen endnu mere opflammede til for­
tvivlet Modstand ved sine frygtelige Trusler om Beenbrud 
og Pandeknusning: „og vil Du ikke herud med det Gode" 
sluttede han, „saa skal jeg vel hitte paa Raad." Med disse 
Ord foer han ud af Stuen. — Vi ssgte nu at formaae 
hende til Flugt; men hun satte sig opret i Sengen med 
Mordvcrrktsjet i de senefulde Mandfolkhomder, og forsikkrede 
paa det bestemteste: at hun ikke veeg af Stedet, med min­
dre hun fik sikkert Lsvte om fri og uhindret Bortgang. 
Jeg troede, at torde give hende Dette, men Baronen gik 
imellem, og hviskede: at vi fsrst skulde see, hvad Smeden 
vilde gjsre. I det samme kom Denne ind med en Jernstang, 
der var gloende i den ene Ende, og som han rimelkgviis 
havde snappet ud af Smedeessen. „Nu skal jeg varme dit 
Snydeffaft" raabte han fnysende af Vrede; hans store blaae 
Djne rullede vildt i det morke Ansigt, og Fraaden stod ham 
om Munden. Jeg frygtede, at det nu vilde gaae paa Livet 
lss, og greb derfor den Rasende i Armen, stillende mig som 
et Brystv-rrn foran Alkoven, og sagde ham saa hurtig som 
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Tungen vilde lobe: at han stod i Begreb med at gjsre en 
dobbelt Ulykke, myrde Kvinden og stikke Ild i Huset, og at 
Banden sikkerlig siden efter vilde hcevne sig. Denne sidste Fo­
restilling virkede vel kraftigst; iscer da den understottedes af 
Amazonens hermed overeenstemmende Trusler: ,/brand mig 
k u n ! "  s k r e e g  h u n  » b r c e n d  m i g  k u n ,  P e r ' S m e d !  m e n  d e n  r o d e  
Kok flal snart gale over Dig og alle I tydffe Hunde! Jeg 
har endnu tolv Ssnner levende, Pejr!" — Ogsaa Baronen 
fandt, at det var paa Tiden at intervenere; og saaledes af-
ksledes Smeden tilligemed hans Vaaben. — Da Freden, for 
hvis Overholdelse vi tvende Mceglere borgede, saaledes var 
sluttet, strakte Kvinden paa eengang begge sine lange Been 
ud af Alkoven, og stod i eet Spring paa Gulvet. Med en 
Rolighed, som om Intet var forefaldet, foldede hun sine Knive 
sammen, og stak dem i Lommerne. Derefter fcestede hun 
sine gulgrsnne Katteojne et Secund siivt paa mig , og hvce-
sede: „Tak, bette Mossjs!" og bsjende sig tcrttere hen til 
mig, lagde hun sagte til: »kommer han eller hans nogentid 
i Labeeten'), saa kan han tale mig til: ved Galgehsj— 
den ligger mellem Solholm og Langebak — kan han traffe 
mig eller een af mine hver Midnat — men lad Ingen vide 
det!" Hermed gik hun hurtig bort; vi Andre fulgte efter. 

Ved den ene Ende af Byen stode endnu de krigfsrende 
Magter i tvende Hobe, med hele den brede Gade imellem sig, 
ifard med at rense sig for Blod, og forbinde deres Saar, 
af hvilke dog Intet lod til at vare farugt. Thi flMdt de i 

') Yderst Nem Forlegenhed, af hvilken Man vanskelig udreder sig selv. 
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Haandgemceng undertiden gjore Brug af Knive, vogte de 
sig dog for at give Ulivs Saar — ligesom i de Dueller, 
hvor Vedtoegten er: kun at hugge ester Arme og Been. 
Derfor mister hsjst sjcrlden Nogen Livet i deres Fejder. Kun 
Forræderier, og den som vilde robe Hemmeligheden af deres 
Sprog, straffes med Dsden, — Uagtet altsaa at Knive og 
Kjeppe hvilede, vare dog Taleredskaberne — iscrr de kvinde­
lige, i fuld Virksomhed: Skjcrldsord, Eder og Trusler (af 
Tonen sluttede jeg, de maatte vcere saadanne) flsj som Gra­
nater eller Stinkpotter frem og tilbage over Gaden. Lan­
gemargrethe stillede sig 'ufortovet i Spidsen for den ene 
Trop, som derved strax syntes at erholde en betydelig Over­
vagt. Men Smeden raabte til dem med sin Tordenstemme: 
„at dersom de havde mere at afgjsre med hinanden, fluide 
de pakke sig ud af Byen; der maatte de gjore sig saa lystige 
som de vilde." De fulgte Befalingen, og droge assted, hvert 
Partis ved sin Side af den breoe Landevej, men under uop-
hsrligt Mundhuggeri. Om det siden fra disse flarpe Noter 
atter kom til Fiendtligheder veed jeg ikke, da vi rejste ad den 

modsatte Kant. 
Inden vi forlods Byen, erfarede vi Krigens Aarsag: 

den samme som fsrte Gr-rkerne til Troja og Maurerne til 
Spanien. Een af Margrethes haabefulde Ssnper havde 
nemlig lokket en Dill til sig fra hendes fsrste Elsker. Da 
Denne hsrte til en Bande, som lange havde staaet paa en 
spcendt Fod med den Axelmargrethske, og den for ncrr-
voerende Tid var langt talrigers, havde den opssgt Fienden 
der i Kroen, og ^>over et Slag, der dog, efter Kyndiges 
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Mening, vilde faldet uhceldigt ud, formedelst hiin Families 
legemlige Styrke og Ovelse i at bruge den. 

Seren. 

Det var ikke en. Time efter Ankomsten til Solholm; 
forend Mariane og Therese, til Baronens Forundring og 
kjendelige Misnsje kjsrte til Langebcek Prastegaard paa uvis 
Tid. Jeg blev tilbage. Men just Dette vakte Mistanke hos 
ham. Med aaben Mine og det cerligste Ansigt af Verden, 
spurgte han mig; „hvorfor Ingen gjorde Damerne Fslgeflab?" 
Jeg svarede med samme kunstlede Naturlighed; „fordi de ikke 
vilde have Nogen med." '„Hm!" sagde han muntert; „saa 
faae vi see, hvordan vi kan more os selv." 

Det var mig og min Ven behageligt, at Baronen over­
lod os til os selv; og sogte vi dersor strax ud i det Frie, hvor 
da ZEmnet for vor Samtale er let at gjcrtte. Vi kom under 
Lobet af samme tcrt forbi Skyttehuset. Vang greb mig om 
Armen, sporgende: om vi ikke fluide besoge Hexen? Uagtet 
en lsnlig Modbydelighed for dette Vasen, fulgte jeg dog med 
ham ind. 

Jeg har seet arrige Kvinder i Vredens hsjeste Grad; 
jeg har seet frakke Kvinder,- hos hvem den sidste Gnist af 
Blufærdighed forlængst var udstukket; jeg har seet dem paa 
det nederste Trin af aandelig og legemlig Fordærvelse og 
Elendighed; men Ingen har nogensinde viist sig for mig i 
saa grufuld en Skikkelse som Denne. Det var langtfra ikke 
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Udtrykket af nogensomhelst frygtelig Lidenskab eller Last; 
tvertimod, det var snarere den fuldkomne Mangel og glatte 
S p o r l s s h e d  a f  B e g g e .  H i i n t  a n t y d e r  d o g  M e n n e s k e t /  o m  
end i sin dybeste Fornedrelse; ^)ette har Noget saa spogelse-
agtigt, saa infernalsk, at Hjertet indkrymper sig og Blodet 
isner. Hendes Ansigt var liigfarvet, hendes smalle Locber 
blegblaae, de store grsnlige Djne matte, matte som anlo-
bet Glas, jeg kunde sige hartad brustne som en boendes; og 
i hele dette Dedningeaasyn ikke det svageste Glimt af ind­
vortes Liv, ikke Spor af Tanke eller Fslelse. Jeg veed i 
Naturen ingen Lignelse herfor, med mindre det skulde voere 
Lavaskorpen over en udbrcrndt Vulkan. Hvid Skjcrgkappe, 
hvidt Halsklcrde, ja Troje og Skjsrt af samme Farve, 
skjondt Ztltsammen faldende noget i guult og graat fuldendte 
Aandebilledet; og som hun saaledes sad der allene i det 
snevre, dunkle Kammer, ubevoegelig, stirrende os imode, lod 
hun for mig som Een der var vendt tilbage fra Graven, 
og havde forjaget Beboerne fra sin forrige Vaaning. 

Vang bod den Frygtelige et „Goddag Moer!"; hvortil 
hun svarede med et langsomt Nik, og tog fat paa Bindeho­
sen, som laae i hendes Skjod. — „Jeg veed, ac I er klog, 
Moer!" vedblev han; „og kan sige Folk, hvad der skal times 
dem i Fremtiden. Her er til en Kop Kaffe" — han lagde 
et par Rigsorter paa Disken — „vil I ikke spaae denne 
Mand? han vilde gjerne vide sin Skjcebne." Hun betragtede 
mig stivt i nogle Secunder, og sagde derpaa nasten uden at 
aabne Lccberne: „er det ogsaa vcrrdt?" 

Det var som en Gjord blev losnet om mit Bryst, da 
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jeg hsrte menneffelig Stemme fra dette gjengangeragtige Va­
sen; og tilmed robede sig en saa sund Fornuftighed i det 
advarende Sporgsmaal; thi er det ikke en Daarlighed at 
v i l l e  v i d e ,  h v a d  S k j c r b n e n s  S t y r e r  k j e r l i g e n  s k j u l e r  f o r  o s ?  
Men Djeblikket derefter blev jeg ogsaa opmoerksom paa det 
tvetydige i de henkastede Ord; de indeholdt jo en forblommet 
Tilstaaelse: at hun virkelig besad Spaadomsgave. Uden at 
troe paa en saadan, fo-lte jeg dog — som saa mange Andre 
— en Nyfigenhed efter at hore hvad jeg i Forvejen var 
bestemt paa at ansee for Tant. Saaledes kastede vore Ms-
dre Psalmer op i Nytaarsny, og deres Dsttre lagde Kort 
op, for i den tilfældige Blanding at sinde Bekræftelse paa et 
lonligt Onske. Jeg gjentog min Vens Begjcrring. 

Uden at svare gik Kjerlingen hen til Arnen, tog en sort 
Kaffekjedel af Ilden, og fljcenkede sig en Kop; den hun da 
drak med stor Betænksomhed. — Nu gik hun tilbage til sin 
Stol, satte sig, og lod Bundfaldet lsbe om i Koppen; hvor-
paa hun under dybsindig Beskuelse og i lange Mellemrum gav 
folgende Oracelsvar: „her ligger allerfsrst et Brev — det er et 
stort Brev — det lader til at der kan vcrre Penge i — eller og 
gode Tidender — fee her staaer en bette Pige — hun har gode 
Tanker til Jer — men der staaer et Karlfolk vel nocr ved 
hende — og der er nok Een ved den anden Side — hille-
moend^ hvor hun har Bejlere! men den Ene seer ud til at 
han kun vil holde hende for Nar — hm! de troekkes stcrrkt 
om hende — I skal passe vel paa!" — her lod hun Koppen 
synke, og faae mig stivt ind i Ansigtet. — Skjo-ndt jeg 
fornuftigviis maatte antage, at Kvindens Udtydning af 
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Kaffehieroglypherne var paa Slump, og saadan som kunde 
passe til flere end mig; saa traf den dog her saa nsje, at 
jeg atter fslte en Slags Benouelfe; den jeg ssgte at be-
kcempe — som oste prsves mod anden Frygt — ved spot­
tende Trods. Jeg mindes ikke selv hvad jeg sagde; men vel 
at det havde samme Virkning paa Spaakvinden som m 
Kugle der afssydes paa et Spsgelse. Hun betragtede mig 
blot nogle Secunder med sit iiskolde Dsdningeblik, satte 
Koppen hen og tog atter fat paa sin Bindehose. — „Vil I 
ikke flaae op for mig?" spurgte nu Vang. ,,En anden 
Gang" svarte hun, „noar I er ene." 
I dette Djeblik hortes udensor Huset Hovflagene af en 

galloperende Hest; og strax efter kom den befljcrnkede Skytte 
farende ind med et: „Hohl Dich der Deiwel, Du alte Pul-
verhexe! jetz fage ich Adies; und Du siehest mich nimmer 
wieder. Adies Danemark! Gott verdamm euch allezusampt!" 
Og under bestandig Skjcrlden og Banden rumsterede han om­
kring i Vcerelset, lukkede Skab og Kister op, og snappede Eet 
og Andet, hvormed han fyldte sine Lommer. — Kjerlingen 
blev rolig ved at binde, og sulgte ham med Njnene uden at 
moele et Ord. Fsrst da han noermede sig den Dragkiste, 
ved hvilken hun sad, og som formodentlig var hendes Ene­
ejendom, rejste hun sig imod ham: og Buldrianen tumlede 
tilbage mod Bordbladet, som om han var truffen af et voel­
digt Ncevepust. Saa pludselig og stocrk var Virkningen, at 
Rusen noesten forsvandt; det vilde Menneske ryggede sig hen 
mod Udgangen, og sagde i nedstemt Tone: „leben sie wohl, 
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meine Herren! ich must davon." Og dermed steeg han tilhest, 
og foer afsted ligesom han var kommen. 

Forundrede over dette scelsomme Hastvcerk, vilde Vang 
og jeg ud, for at see, hvor han blev af; men Konen vinkede 
ad ham, og sagde: „bie et bette Korn! — den Anden kan 
gjerne gaae." Vang nikkede til mig, og blev. Jeg gik. 
Den Ridende var allerede langt borte, og tog rigtig Vejen 
ad den Kant hvor Tydflland ligger. Jeg vandrede langsomt 
ad Gaarden til, seende mig flere Gange om efter min Ven. 
Han kom ikke; og jeg blev — om ikke urolig — saa dog 
underlig tilmode over hcins lange Samvceren med den uhyg­
gelige Kvinde. 

Ankommen til Solholm blev jeg ombedet at komme til 
Baronen, med det Tillag: at han var upasselig. Jeg fandt 
ham i Sengen; men uden synligt Ildebefindende. „De un­
drer Dem maaffee" — tiltalte han mig — „over at see 
mig her uden kjendelig Sygdom; men jeg har et indvortes 
Tilfalde, som hverken medfsrer Feber eller synderlig Smerte. 
Alligevel, har min Loege sagt, vil det engang bringe mig 
Doden, og forend jeg venter den. Er der Intet som afhol­
der Dem, lad os saa sladdre lidt sammen!" Jeg satte mig 
ved Sengen, og begyndte strax med at fortcrlle Skyttens 
Adfcrrd dernede i Huset og hans Bortrejse. „Det skal jeg 
snart forklare Dem" svarede Baronen: „Det er ham som 
har skudt den Natmand uden for Viborg. Natmanden havde 
flaaet hans Hsnfehund for Panden, formodentlig for Fidtets 
Skyld; og nu har han i Fuldflab og Hidsighed brugt Gjen-
gjcrldelsens Ret. Det aabenbarede han mig strax ester min 
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Hjemkomst. Jeg fljcenkede ham Hesten, og.faamange Penge, 
som kan befordre hans Flugt til Holsteen. Der er han 
sikker nok. Om et Aars Tid eller To er Sagen glemt, og 
saa kommer han maaffee igjen." Studsende yttrede jeg ufor­
beholden min Forundring over at han kunde have saa stor 
Medlidenhed med en Morder. Han smilede, og sagde: „dct 
er saamcend flet ikke af Medlidenhed, jeg har hjulpet ham; 
men årlig talt, jeg skottede ikke om at een af mine Betjente 
skulde komme i Bsddelens Hcender; ikke heller at alle de 
Andre skulde jages til Things hvergang Herredsfogden floj-
tede. Nu er hele Processen endt — De ryster paa Hovedet 
— er det over min Egoisme? eller over min Aabenhjertig-
hed? — det sidste er rigtignok noget usoedvanligt; men jeg 
sinder dct unodvendigt at forstille mig for Dem, som en al­
lerede uddannet Mand. Aa! Hr. von Nordstjerne! vi ere 
Alle Egoister, og intet Andet. Alle saakaldte Dyder udspringe 
af Egoisme. Enten finder Man sin Regning ved at vcrre 
dydig — Man venter Gjengjceld, god Erstatning for sine 
Opofrelser; eller Man er det af ZErgjern'ghed; eller Man 
scrtter sine Dyder paa Renter, og lader dem lsbe op for at 
hceves paa eengang i det de kalde et andet Liv; der er vel 
ogsaa dem der finde en vis Fornsjelse, en indvortes Kildren 
i Dyden — den morer dem —" ,,— Hr. Baron!" afbrsd 
jeg ham med Harme, „De vil nok prsve mig — eller skulde 
det virkelig vcrre Deres Alvor hvad De her siger om Men­
neskets hsjeste, ja eneste Gode?" „Lltsyu'un son xxout" svarte 
han; »Ja vel! for faavidt det bringer Fordeel, staffer Ag­
telse, saa er det ret brav at vcrre dydig; men De vil ikke 
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ncrgte mig, at det ofte generer bandsat?" „Dersom saadanne 
Grundsætninger vare almindelige" svarte jeg, „var jo intet 
Menneske sikker paa sin Formue eller sit Liv. Dersom 
deres Tjener havde sin Herres Tro, da var De jo forlæn­
gesiden bestjaalen og myrdet?" „Ikke for det," gjenmalede 
han, „kan Frygt for Straffen i dette Liv ikke holde ham 
tilbage, vil den tilkommende, fjerne og uvisse langt mindre 
gjsre det. Og —" her hcevede og ftsttede han sig paa Haan-
den — „er jeg da en Tyv eller en Morder?" Han gjorde 
dette Sporgsmaal med et aldeles godmodigt Smiil; men i 
Tonen laae Jronie. „Tyven stjcxler naar han hungrer" 
svarte jeg, „men den Rige fortjener ingen Tak fordi han er 
årlig." „Det er sandt" sagde han; „men der gives flere 
Laster — kan De bebrejde mig Nogen? siig mig reent ud, 
hvori synder jeg?« „Hr. Baron!" svarede jeg, „jeg er ikke 
Deres Skriftefader." „Jeg bruger heller Ingen" sagde han; 
„men derfor kan De gjerne sige, hvad De har paa mit For­
hold at udsatte." — Jeg blev ncesten forvirret ved denne 
scelsomme Paatrcrngenhed, og de Ord flap mig af Munden: 
„det sommer sig ikke at indtrcenge sig i huuslige Forholde —" 
„— aha!" faldt han hurtig ind, „jeg veed hvad De mener: 
min Kone? ikke sandt? Men hvad ondt gjsr jeg hende? Vi 
cre Antipoder: hun er lutter Fslelse — jeg hylder Fornus-
ten; hun svcrrmer, og jeg tanker. Jeg lever for denne 
Verden — hun for den Anden. Det er ikke min Skyld, at 
hun har faaet saa forkeert en Opdragelse. Da jeg nu veed 
at hun ikke fletter om mit Selskab, saa forffaaner jeg. hende 
derfor saa meget muligt. See det er det Hele." — Da han 
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saaledes selv brod Isen, blev jeg dristigere, og sagde: „Hen­
des Naade troer maaflee, at hun har Grund til Jalousie." 
„Hm!" svarede han haanligt; „det rejser sig netop af hendes 
barnagtige Romangriller — englereen Kjerlighed! Troffab 
til Doden — og ester Dsden — og med i Graven, og op 
af Graven, og alt det grasselige Vaas, hvormed de for­
plumre deres Hjerner. Jeg fslger Naturen; det er den 
bedste Laremester i alle Henseender, og —" her saae han 
srivt paa mig med den meest sarkastiske Mine — „eller — 
skulde det vare muligt? Jeg marker nok, at De troer paa 
meget, som jeg ikke troer — men, De troer dog vel aldrig 
paa Kydffhed? Jeg mener Kvindekydskhed? naturligviis " 
Her afbrsd Tjeneren denne larerige Samtale, og sparede 
mig for et bittert Svar. Han bragte et Brev, som Baro­
nen bad om min Tilladelse at lase. Jeg greb Lejligheden 
ril at bortfjerne mig, og var allerede ude af Dsren, da han 
med Heftighed kaldte mig tilbage. 

„Her! bchag at las!" sagde han, rakkende mig Brevet; 
jeg troer, vi strax har et Bilag til min sidste Paastand." — 
Jeg laste. — Prasten i Langebak lod Baronen prestissimo 
vide: „at Jomfru Dyber var paa en ubegribelig Maade 
forsvunden kort efter hendes Ankomst til Prastegaarden. 
De havde forgjceves sogt allevegne i Noerheden; men hun 
havde 'ikke efterladt sig det mindste Spor. Frokenen var 
utrostelig; Man snffede Baronens Narvarelse hisset, samt 
at hurtig Anstalt Maatte fejes, ved flere Ridende at oplede 
den Forsvundne; thi efter hans Mening maatte hun vare 
bortfort — om med eller imod hendes Villie saae han siA 
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ikke befsjet til at paastaae," — Jeg blev i det forste Djeblik 
som forstenet; men i det nceste ftod den hele Begivenhed for 
mig som en Spsg — saa utrolig lod Sandheden. „Det.er 
et Indfald af Damerne" raabte jeg, „de lege Skjul." Ba­
ronen satte et alvorligt Ansigt op, og saae mig fpsrgende 
ind i Djnene. „Det ffulde Man dog vide" sagde han med 
Eftertryk, „vil De ikke ride derover -- De kunde tage Hov­
mesteren og Forvalteren med — og lad kun Kudffen og et 
Par Staldkarle ligeledes scette sig til Hest! De maae troe, 
det hcenger ikke rigtigt sammen." — Nu begyndte jeg selv 
at troe det; og i cengstelig Spoending soer jeg ud, for at 
scette hans Forflag i Vccrk. — Forvalteren havde ikke vceret 
hjemme, siden han tog til Snabsthing. Vang var for en 
halv Time siden reden bort, uden at sige hvorhen. Hsjst 
soelsomt! Med trende Karle jog jeg nu over Hals og Hoved 

assted til Langebcrk. 
Paa dette Vcrdderidt krydsede den ene Tanke den Anden 

i mit fortumlede Hoved — som naar det i en msrk Nat 
lyner fra forfljellige Kanter — Hvor er Vang? hvorfor 
tager hun bort uden at lade mig det vide? Hvor er Forval­
teren? er han den sandffyldige? Paa egen Regning? eller 
per Commission? og Baronen? — jeg fandt intet Hvile­
punkt for min Mistanke. 

Fangemargrethe. 

Det vilde vcrre umuligt at skildre min Fortvivlelse, da 
jeg i Prcestegaarden i alles forstyrrede Aasyn og Fagter laste 
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Rigtigheden af dette Ulykkensbudffab. Endnu ester saa 
mange Aars Mellemrum drommer jeg ikke sjcrlden den hele 
Scene om igjen, vaagner i den yderste Angest, og griber 
efrer den Forsvundne, der slumrer roligt ved min Side. 

Natten var ikke langt borte, da jeg kom til Langebcek; 
og i Forening med alle derværende gjentog den unyttige 
Eftersogning. Der var ikke en Vraa i Husene, ikke en 
Sandgrav, ikke et Vandhul paa en Fjerdinqmiil deromkring, 
uden den jo blev randsaget. Prccsten holdt utrcettelig ud. 
Hojt yttrede han ingen Gisning; men hans Mening robede 
sig alligevel, da han nogle Gange mumlede for sig selv: 
„frcrkke Synder — stakkels Barn — ikke forste Gang — 
det maae vcere ham — men hvor har han fort hende hen — 
!»ie no<!u8." — Da vi langt ud paa Aftenen vendte rom-
hcendede tilbage til Prcrstegaarden, aabenbarede jeg ham mit 
Forhold til den Forsvundne; og nu sagde han mig i For­
trolighed reent ud, at hans Mistanke hvilede paa Baronen. 
Han meente endvidere, at Forvalteren havde udfort Skurke­
stregen. Kun var det ham ubegribeligt, hvorledes det var 
gaaet til; thi Ingen savnede Therese, fsr lcrnge efter at hun 
var vcek; Ingen Fremmed havde for den Tidspunkt vceret 
hos hende; og Ingen af Gaardens Folk, ej heller af dem 
der boede i nocrmeste By og Huse havde mcerket nogen enten 
Ridende eller Agende. 
I Noden griber Man ester, ethvert Redningsmiddel: 

Hexen og hendes Spaadomme randt mig i Tanker: „jeg 
skulde passe vel paa!" Skulde hun maaffee vidst noget 
om Anslaget?" — endog selv vcere deelagtig? — Jeg maatte 
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tale med hende. — Min egen Hest var bleven forfangen; 
jeg fik derfor een af Prustens, og reed ad Solholm til. 

Vejen gik tat forbi den berygtede Galgehoj — det gamle 
Rettersted for denne Deel as Landet — og da jeg noermede 
mig den, huskede jeg, at det var der, hvor Langemargrethe 
tilbod at give Stævnemode. Bed Hojens Fod standsede jeg, 
og saae derop, tcenkende paa om jeg ikke ogfaa skulde for-
soge dette Middel. Det var Midnat. Fuldmaanen stod lige 
over Hojen. Da rejste en mork Skikkelse sig paa dens Top, 
og vifte sig med flarpe Omrids i den klare Maaneglands. 
Mit Hjerte var for bespomdt af Sorg, til at Spogelsefrygt 
kunbe faae Indpas; jeg anraabte. „Kjendt' Folk" svarede en 
hvinende Stemme; den lod som Langemargrethes. Det var 
virkelig hende; og idet hun gik ned ad Hojen, sagde hun: 
„Go Auten bette Junker! er hans Gjces flsun hen, mens 
han sur saa hs-ut?" Disse Ord ledsagedes af en saare uhyg­
gelig Latter. „A haar ejs lit') oetter ham" lagde hun til 
med foer modbydelig Benlighed; „kahcrnsoe han aa uanted") 
aa fnakk moe mce." — Jeg var ene med Roverkvinden midt 
paa den vilde Hede, og vcergelss; alligevel faldt det mig slet 
ikke ind, at mit Liv kunde v«re i Fare. Udfaldet retfærdig­
gjorde min forvovne Tillid til et saa farligt og forvorpent 
Menneske; og beviste derhos, at ogfaa det meest fordoervede dog 
har een god Side — at der — figurlig talt — endog paa 

*) Ventet med Lcrngsel. 
*') Mangle, behove. 

Blichers Noveller. S Deel. IS 
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det sorteste Hjerte er een hvid Plet, naar Man kun veed at 

sinde den. 
„Slig mig kun reent ud" tog hun atter tilorde, men 

paa hendes Bondemaal, „om han ikke har mistet Noget, han 
nodig vilde as med?" Jeg fortalte hende mit Tab, og 
spurgte., om hun var istand til at bringe mig paa Spor. 
„Det var ikke umuligt" svarede hun, „enten er hun der, 
hvor a mener nu, eller og har Ienniken nskket') hende, 
for ZEflen tog den Kant —" hvad for en AM?" — 
faldt jeg ind — „den" svarte hun, „der kom jagende i Ef­
termiddags fra Prcrstegaarden af og ud over Heden; deri 
har de.vel puttet det bette Lam, han leder om." — Altsaa 
var Therese da virkelig bortfort i en lukket Vogn; og hvis 
kunde den vcere uden Baronens? Nu vidste jeg,'hvorfor han 
havde anstillet sig syg: sor at undgaae Mistanke og hvor­
for han havde ladet mig kalde, og opholdt mig med hans 
smukke Moralsystem. „Har vi langt til det Sted, Z mener 
spurgte jeg ivrig. „Om en Timesnd kan vi vcrre der" svarte 
hun. Og dermed drejede hun as fra Vejen, og gik foran 
ind i Heden med sine scedvanlige lange Skridt. — Mit ncrste 
Spsrgsmaal: hvem der havde bortfsrt Therese, og paa hvis 
Anstiftelse, vilde hun ikke indlade sig paa at besvare. „Det 
kan vel vcere ham det samme" sagde hun, „naar han bare 
faaer hende igjen. Det er ikke vcerdt at flaae Steen efter 
Hunden, faalcenge han tier stille." Med dette Ordsprog 

affærdigede hun mig, uden at standse i sin Gang. 

*) Fanden tag,t. 
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Utaalmodig som jeg var, tyktes mig at Vejen sik aldrig 
Ende i men Frygt for at gjsre Kvinden studsig, afholdt mig 
fra at skynde paa hende. Frygt for at hun kunde fsxe mig 
ind i en Roverkule fslte jeg flet ikke. — Omsider standsede 
vi ved er Huus, der laae ene i Heden. Min Fsrerinde 
pikkede p-aa Vinduet. Indenfor raabtes strax: „hvem der?" 
— „Margrethe" svarede hun. „Hvad vil I her saa silde?" 
spurgte Stemmen. „Har I ikke faaet store Fremmede idag?" 
spurgte hun. „Nej — hvor skulde De komme fra?" svartes 
der. „Det kan ikke nytte at I ncegter det" vedblev hun; 
for jeg har selv seet de kom med hende." „Ja men de hor 
hentet hende igjen" lod det derinde med en anden og sinere 
Stemme „hun er borte for over tre Timer siden." — Mar­
grethe vendte Ansigtet om til mig og sagde sagte: „hun lyver 
vist nok —kom og luk op!" raabte hun derpaa; „jeg er ikke 
allene: herudenfor holder en fornem Herre — det er hans 
Kjereste, de har taget istcedetfor en Anden — strceb og luk 
op! — han er i Slcegt med Bispen og Amtsmanden og alls 
de Storez — I de-t samme hsrte jeg ligesom et svagt 
Skriig langt borte eller dybtindefra i Huset; og Langemar­
grethe raabte: „haa haah! der peeb jo Musen — lad os nu 
komme ind. for ellers gaaec det Jer ulykkeligt!" Jeg sprang 
^ H.esten, hvis Tsjle min besindige Ledsagerske greb og 
bandt. Nu gik endelig Dsren op, og ind foer jeg — hun 
efter mig. „Therese!" raabte jeg — hun svarede — en 
Skodde blev skudt fra en anden Dsr derinde, — og den El­
skede laae i mine Arme." 

Langemargrethe vcrkkede os af vor Henrykkelse, ved at 
13' 
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klappe mig paa Armen, og spsrge: „om jeg ikke vilde lon­
gere frem?" „Jo ganske vist" svarte jeg, „men siig mig forst" 
— henvendte jeg mig til Manden, der stod halvpaaklcrdt, og-
gloede paa 06 — „Hvem har givet Jer Lov til at indspcrrre 
min Kjereste? Og Hvem er det, som har fort hende hertil?" 
— „Det veed vi ikke" tog Konen i Sengen Svaret „her 
kom to Morianer — eller og de havde svcertet deres Ansig­
ter — de kom med hende, og sagde: at hun var rendt bort 
fra hendes Foroeldre, og at vi flulde passe vel paa hende, 
til Faderen eller Herredsfogden kom og hentede hende." — 
Jeg vilde ikke Zladet mig noje med dette Svar; men min 
Fsrerinde mindede mig om, at det var bedst jeg stræbte at 
komme saasnart muligt i Sikkerhed med den Gjenfundne, 
da Roverne maaskee endnu i denne Nat kunne komme, og 
bringe hende til et Sted, hvor vi ikke saa let skulde opdage 
hende. — Jeg sagde hende da et velmeent Farvel, og trykkede 
hende en Pung i Haanden, som hun ogsaa villig modtog. 
Da jeg var kommen tilhest, og hun havde hjulpet Therese 
op til mig, raabte hun'endnu efter mig i Bortridningcn: 
„Nu har I hende — pas vel paa hende! — og see til I 
kan snart komme langt herfra! Hogen er flem her ester 
Folks Hons — Lykke paa Jer Rejse!" 

Der blev en Fryd i Langeboek Prcestegaard; men Ingen 
fslte en heftigere end den stakkels Mariane— ak! hun 
tcenkte mindst paa, hvor snart hendes eger Hjertes Lykke 

ffulde tilintetgjores. 
Da den forste Glcedesstorm havde sagtnet sig, vare Alle 

naturligviis nysgjerrige efter at vide, hvem Roverne monne 
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vare, og hvorledes hun saa pludselig og aldeles ubemarket 
kunde komme bort fra dem. Kun det Sidste var hun istand 
til at forklare: som hun nemlig et Djeblik var sprungen ud for 
at hente Noget, der var glemt i Vognen, staaer der et ube-
kjendt Menneske med Pidsk i Haanden toet ved i Porten, 
kalder hende ved Nc-vn, og siger, at hun strax maatte skynde 
sig herudenfor; Hr. Nordstjerne holdt der med en Vogn, og 
maatte absolut tale med hende strax om Noget af.yderste 
Vigtighed. Hun fulgre da hurtig efter Personen op ad Bak­
ken og hen til Chaisen, som stod derovenfor. Do-ren floj 
op, en Mand i Kappe og med sort Maske sprang ud, greb 
hende, og satte hende ind i Vognen, hvor en Anden bandt 
hende et Klade om Munden, for at dampe hendes Skriig. 
Og nu gik det i stcerkeste Fart, men i fuldkommen Tavshed 
fra Rovernes Side didhen, hvor jeg med Natmandskonens 
Bistand havde varet saa lykkelig at befrie hende. 

Da vi naste Morgen raadfloge om, hvorhen og hvor­
ledes Therese flulde bringes i Sikkerhed, bragte Postbudet 
mig et Brev, der indeholdt den gladelige Efterretning, at 
jeg havde erholdet det anssgte Embede. Nu torde jeg altsaa 
tråde som Bejler frem for min Elskedes Fader; men i de'5 
Tilfalde, at han endda skulde afslaae min Begjering og 
foretrakke den rige Republikaner Fialtring, besluttedes: at 
Kongebrev ffutde erhverves, og Vielsen fuldbyrdes af min 
Ven i al Stilhed; hvorpaa vi ad en Omvej vilde ssge vor 
tilkommende Bopal i Hovedstaden. — Da jeg imidlertid 
hverken torde eller vilde flippe Therese af Vjne, afsendtes 
et Zlbud til den gamle Dyber med min flrivtlige Anmodning 
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om Datterens Haand; og fortalte jeg ham tillige den Fare, 
hvori hun havde svcrvet, og af hvilken jeg havde frelst hende. 

Vore Tanker henvendte sig nu til Vang, hvis Udeblivelse 
var os uforklarlig. Men som vi gjcettcde hid og did, kom 
een af Solholmkarlene, der var fulgt med mig, og leverede 
mig et Brev, han havde faaet af Hovmesteren, med Befaling 
ikke at flye, mig det for nu. — Jeg brak — de forste Ord, 
jeg loeste, vare Disse: ,,Naar Du loeser Dette, er jeg ikke mere 
—— En frygtelig og uventet Tildragelse flaaer os 
endnu heftigere, naar den forkyndes ved Skrifttegn — disse 
Stumme Sorte, der kolde og ubevægelige — liig hine 
med Silkesnorer — overbringe os Skjcebnens uigenkaldelige 
Beslutning; at hore den af en Levendes Mund formilder det 
rcrdfelfulde, deler Skrcrkken. Min maae have malet sig klart 
i mit Aasyn; thi Mariane sank tilbage paa sin Stol, og 
Therese foer hen til mig med et fljcelvende „Gud! hvad er 
der?" Haanden med det ulyksalige Brev laae paa mit Kno? i 
der drog som en Taage for mine Ojne. — Prcesten snap­
pede Brevet, kastede Djnene deri og sagde strax: „Han lever 
jo — det er ikke Andet end en pludselig Rejse—" Jeg greb 
Det begjerlig igjen; og Therese omfavnede Veninden med 
Trostens Ord. — Jeg lcrste en Linie videre, og faae vel Be­
kræftelse paa Prustens Udsagn; men da jeg alligevel maatte 
vente eet eller andet voldsomt, forlod jeg hurtig Vcerelsct, 
uden at Pigerne mcerkede det, og ilede ud i Gangen. 

Brevet lsd saaledes: „Naar Du laser Dette, er jeg ikke 
m e e v  i  J y l l a n d .  M i n  S k j o e b n e  h a r  u d v i k l e t  s i g .  H e x e n  
er min Moder — Baronen min Fader — han eller 
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den gale Degn — eller begge To — hun vidste det ikke 
selv. Jeg gaaer til Hamborg og lader mig hverve — Tak 
for dit korte Venflab! En bedre Lykke i Kjerlighed vil jeg 
oprigtig snske Dig!— Trost min stakkels Ssster! Nu kunde 
hun jo dog ikke blive min — Lever Alle vel! 

Din Vang. 

NL. Hold hemmeligt hvad Du kan!" 
Jeg indsaae ftrax, at Frsken Sonnenthal maatte ind­

vies i en Lsndom, som med al sin Rcrdsomhed indeholdt en 
Lagedom for hendes dybtsaarede Hjerte. Prcesten, hvem jeg 
rkke kunde tage i Betænkning at meddele samme, var ganffe 
af min Mening, som han og bifaldt, at Veninden var bedst 

skikket til dette sergelige Hverv. 
Hvor indflrcenket og usikker er dog vor Kundffab om 

det menneskelige Hjerte —vort Eget som Andres! Hvorledes 
vi under hvilketsomhelst Forhold have fslt, det vide vi; men 
de Fslelser som nye og uvante ville opvcekke, det skal Ingen 
med Bestemthed kunne forudsige. Da min Kjereste kom til­
bage fra Mariane, meente jeg, at Denne enten maatte 
segne under haablss Kjerligheds frygtelige Magt, eller og 
maaffee heldig bekcempe den som vanhellig og stridende mod 
guddommelige og menneskelige Love. Ingen af Delene: den 
herlige Pige hensank vel de fsrste Djeblikke i dybeste Smer­
te ; men snart hcevede hun sig igjen med en Kraft, som ikkun 
ejes af adle Sjele. „Min Kjerlighed til ham er dobbelt 
nu" havde hun sagt; „den Fsrste var reen som den Anden, 
men Begge maac sammensmelte til Een. Tre Engle, Therese, 
lede os gjennem dette korte Liv: Tro, Haab og Kjerlighed. 
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Men der kommer en Tid, Therese! da Hine forlade os, 
naar Troen er vorden Vished og Haabet opfyldt; da bliver 
Kjerligheden ene tilbage." — Ja i Sandhed! det er den 
G u d s  K r a f t  i  d e  S v a g e ,  s o m  d e t  n a t u r l i g e  M e n ­
neske ikke fatter. Naturphilofophen, den foragtelige 
Sonnenthal, Gyddommens og Menneskehedens kolde Spotter, 
hvor arm og elendig staaer han ikke ved Siden af den eng-
lefromme haabrige Datter! For hende var og Tanken om 
den uvoerdige Fader sikkerlig den bittreste Draabe i hendes 
Malurtbceger. Men hun sank den uden hsrlig Klage. Deri­
mod var Sorgen over den eljkede Broder mildnet og opklaret 
af Haabets Sol. Ogfaa skjulte vi for hende hans fortviv­
lede Beflutning; hun vidste ikke Andet, end at han var rejst 
til Kjsbenhavn, for der at fsge Anscrttelse eller Befordring. 
Ligesaalidet erfarede hun, hvo der var hans Moder. 

Om Baronen kjendte den hele Hemmelighed, veed jeg 
ikke; men troligt er det. Hans cedle Hustru kom ingensinde 
til Kundskab om samme; den var den eneste som Datteren 
ikke deelte med hende. 

Allerede den folgende Dag erholdt jeg Svar fra The­
reses Fader; og det et Saadant som langt overgik vor For­
ventning: han indvilgede ganske uforbeholdent i vor Forbin­
delse; ja bestemte den endog til ottende Dagen derefter. Hvad 
hertil bidrog, var ikke saameget den Rettighed, jeg havde 
erhvervet mig til Datterens Haand, ved at udfrie hende af 
Rsvernes Vold; ej heller min lykkelige Befordring; men 
meget mere en Uenighed, som pludselig var opstaaet mellem 
ham og Fialtring; idet Denne vilde have det opscctsige Lyon 
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odelagt i Bund og Grund; Dyber derimod, hvis Handel for 
en stor Deel bestod i Silkevarer, paastod^ at Silkevæverne 
og deres Voerkstcedet ffulde ffaanes. Lyons Belejring blev 
en Medaarsag til min Lykke. 

Smertelig var de to Beninders Skilsmisse. Den Ene 
drog nu Opfyldelsen af Livets ffjonneste Haab imode; den 
Anden uden Haab for denne Verden, ffulde, selv dybtnedbsjet 
af Skjcebnens tunge Haand, lette Byrden for en lidende 
Moder. Kjerlighedens Baand var sonderrevet — nu maatte 
Venskabets ogsaa lofts. Aldrig var mit Hjerte ved nogen 
Afsked saa blsdt som ved Denne; forst langt borte fra Lan­
gebæk kunde jeg hemme mine Taarers Lob. Jeg havde tabt 
en Ven — tabt ham paa en Maade, der gjorde Tabet dob­
belt smerteligt; og min Brud var losrevet fra den Ene af 
de Tvende, mellem hvilke hendes unge Hjerte var deelt. Ofte 
bortkyssede mine Lceber Tsarerne fra hendes opsvulmede 
Ojne; og ligesaa ofte frembrode de paa nye. Jeg forestillede 
hende: hvorledes Venskabet ved Skilsmissen dog ikke var 
oplost; at det ved Fraværelsen snarere vilde knyttes end fa­
stere; at stadig B'revvexling jo kunde vedligeholdes; ja gla­
deligt Gjensyn med Tiden haabes. „Aldrig i dette Liv" 
hulkede hun, „jeg veed det: hun sorger sig i Graven.« 
»Det veed Du ikke, kjereste Therese!" svarede jeg, „hun er 
stoerkere end Du troer; thi hun har Gud i sit Hjerte.« Da 
hun omsider var bleven nogenlunde rolig, gjorde jeg hende 
e n d v i d e r e  o p m c r r k s o m  p a a :  a t  d e n  L i d e n d e s  S m e r t e r  
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a l t i d  f o r e k o m m e  d e n  B l o d h j e r t e d e  o g  D e e l t a -
gende storre end de virkelig ere. „Det kunde jeg 
aldrig holde ud" siger oste Den, som i lignende Forfatning 
vilde bcere med en Styrke, Den hidtil ikke anede. Alminde-
ligviis tiltroer Mennesket sig selv for Meget, men stundom 
falder det til den modsatte Fejl. 

Vort Bryllup blev fejret i Stilhed, og ikkun i ganske 
faa Vidners Overvoerelse'i vi bleve viede i Stuen. Vel 
havde vi Begge onffet, at denne Handling maatte vcere fore-
taget i Kirken; men vi maatte rette os ester min Sviger­
fader, der vaa sin nysrankiff ansaae det for en blot borgerlig 
Act, og gjerne skulde ladet der beroe ved en simpel Notarial-
forretning, hvis en Saadan havde varet tilstrækkelig hjemlet 

i Loverie. 
Den fslgende Dag bleve vi, efter priselig Skik og Brug, 

pinte med Lyksnffm'nger; og tilstdst overraskede med en 
Saadan skrivtlig fra — Baronen. Det er umuligt at drive 
Forstillelsen vioere: hans Brev var affattet i den artigste og 
muntreste Tone; og sluttede med en venskabelig Bebrejdelse, 
fordi vi ikke havde taget Afsked med ham, inden vi forlod 
Egnen. I en Esterskrivt tilkjendegav han sin Gloede over 
at Pigerovet var mislykket, henkastende tillige et Vink, som 
skulde lede os paa den Formodning, at Fialtring var den 
sandffyldige. — Dette var spildt Umage; jeg kunde ikke 
vildledes. Min ssrste Mistanke steeg derimod til morals? 
Vished, da jeg erfarede, at han engang tilforn skulde have 
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bortfort en uffyldig Pige, som ikke paa almindelig Maade 
'stod til at forfore. Da hun befandt sig i hans Vold, 
maatte hun falde; thi hvilke Midler skulde vel vare for 
slette for saa samvittighedslsst et Menneske? 

Man kan ikke antage dem bedre end hans Redffaber. 
Thi at han ved Thereses Bortfsrelse har betjent sig af 
Hiarum — hvem han vel allene ynd.de, fordi han lignede 
ham selv i morals? Fordærvelse — samt af den fordrukne 
Iceger, derom fik hun ved ncermere Eftertanke rimelig For­
modning: af den Ene hsrte hun nemlig nogle Gange hiint 
caracteristiffe kalkunske Prust; og den Anden stank af 
Brcendeviin. ,Var dette saa, har Baronen endnu havt en 
anden Aarsag til at befordre Morderens Flugt, end den han 
med tilsyneladende Aabenhjertighed betroede mig. — Det- var 
dernoest meer end sandsynligt: at han tilforn ved lignende 
smukke Skælmsstykker har brugt saavcl hans forrige Bolffab 
Hexen, som ogsaa den agtværdige Natmandskvind. Hvorledes 
skulde ellers Denne have kjendt hiint Smuthul, hvor hun 
med saad,m Sikkerhed ssgte og fandt min Brud? Og hvox-
for blev hun staaende herved, og strcebte at standse al videre 
Underssgelse om Ophavsmanden. 

Baron Sonnenthals topmaalte Nederdrægtighed blev 
mig ret indlysende, du jeg hsrte den nysomtalte ulykkelige 
Piges Historie. Jeg forundredes over at en saadan Forbry­
delse kunde gaae saaledes af uden Folger for Skurken, og 
uden at gjore videre Opsigt. Fortalleren, en Apotheker, og 
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som Dybers Svoger een af Bryllupsgæsterne, loe ret hjer­
telig, og meente: at Pigen vist nok selv havde funder det 
raadeligft at tie, og saavidt muligt dslge sin egen Skam. 
»Baronen har flere Gange" hviskede han mig i Dret, „faaet 
et vist Medicament i mit Aporhek, og sikkert nok anvendt 
det med snflelig Virkning." Jeg gss, og takkede Forsyner, 
som havde frelst min Therese fra den hartad uundgaaelige 
Fordarvelse. 

Otte Dage derefter modtog Hovedstaden det lyksaligste 
Par iiiden dens Volde. 

G^ensyn. 

Solen skinnede ^klart den smukke Sommerdag, og satte 
den mangfoldigt afvexlende Egn i livligste Lys: Agermark 
og Eng, Krat og Kjer, Sse og Banke — Alk gav et ven­
ligt Gjenskiocr af Glandfen herovenfra; selve Hedeplettcrne 
og de lyngtakte Gravhsje vare mindre msrke; matte Glæ­
desglimt syntes at formilde deres focdvanlige skumle Udseende. 
Men der var kun liden Fcrrdsel paa Landevejen, ad hvilken 
vi ncrrmede os det gamle Viborg — Viborg, som jeg nu 
gjensaae fsrstegang efter meer end to og tyve Aars Forlob. 
Snabsthingets forrige Herlighed var forbi; kun enkelte Ryt­
tere og fa:rre Vogne saaes der hvor det fordum vrimlede af 
Ridende og Kjorende. Mine to Smaadrenge morede sig ved 
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at lege Skjul med Stadens Taarne, der snart fremstege og 
snart forsvandt, alt eftersom den bslgeformige Vej forte os 
op paa Bakker eller ned i Dale. Min Hustru, som sad 
foran mig, h^-. rakt mig sin Haand over Bagflaget? Tsa­
rer, fremdrevne af mange Erindringer, perlede i hendes Ajne. 

Mariane syntes hensunken i Tanker ved hendes Side; lange 
Sukke nu og da, tilkjendegav Dybden og Smerten af de 
Minder, som beskæftigede dem. 

Anledningen til denne Rejse var min Svigerfaders 
Dsdsfald, som indtraf Aaret iforvejm. Det blev en Nsd-
vendighcd for mig, selv.at see Boets Fordringer inddrevne; 
saameget mere som hans efterladte betydelige Formue stod 
prioriteret i flere Skistejurisdictioner; fornemmelig paa Sol­
holms Gods. Saasnart altsaa mine Forretninger i Viborg 
vare tilende, kjsrte jeg med min Familie didud, med den 
Bestemmelse at tage Ophold i Langebirk Prcrstegaard. 

Synet af de Egne, hvor jeg havde tilbragt min Ung­
doms skjemneste og for hele mit efterfolgende Liv saa vigtige 
Dage-, virkede paa mit Hjerte som Toner af en fordums 
Fndlingsmelodie, der efter mange Aars Mellemrum gfenvcekke 
de loenge indsiumrede Fslelser. Men Erindringen fremtryller 
a l l e  h i n e  B e g i v e n h e d e r  i  e t  m i l d e r e  o g  y n d e f u l d e r e  L y s ,  o g  
— hvis dette Udtryk tilfredsstiller ligestemte Sjele — i 
hiint mattere men venlige Morgenskjoer, der viser os Gjen-
standene, uden at blomde vort omsvcrvende.Blik. 

Bi bedede, som paa hiin Rejse, i Colombyen: og hele 
Natmandsfejden stod levende for mig. Den samme Krokone 
var endnu til; og jeg. erkyndigede mig strax om Heltinden 
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den lange Margrethe, der havde havt en saa afgjsrende Jnd-
. flydelse paa min og min Thereses Skjcebne. „Hun er i 
Viborghuset" hedte det. Saaledes bencevner Almuen ar-
tigen og flaansomt en Bolig, der ligesaam: kan ansees som 
et Asyl for Trang og Alderdom, som for en Straffeanstalt 
for Lovens modtvillige Overtrædere. 

Det ncrste Sted, der opfriskede gamle Erindringer, var 
Landsbyen, hvor det sorhenbeffrevne Bondebryllup holdtes. 
Eildegaarden var den Fsrste vi kom til; jeg gjenkjendre den 
strax; Therese ligesaa. Hos os Begge opstod paa eengang 
det Dnfle, at sornye vort Bekjendtffab med hine ZEgtesolk, 
m«d hvem vi dengang saa heldigen byttede Kloeder og Roller. 
Ak! Du mcegtige Tid! hans aldrende Ansigt og krummede 
Ryg vidnede om dine ustandselige Virkninger. Vi spurgte 
om hans Kone: „hun havde vcrret dsd og borte for flere 
Aar siden." Vi spurgte om hans Bsrn: han viste paa en 
kraftfuld Ungkarl, og tvende blomstrende Piger. Jeg stud­
sede. Det forekom mig som noget utroligt; saa lcrnge — 
tyktes mig — kunde han umulig have vcrret gift; Brylluppet 
stod jo for stakket siden — skulde det virkelig nu vcrre to og 
tyve Aar? Hvor ere de blevne af? Jeg saae til mine egne 
Bsrn —- et Suk undflap mig — jeg lod kjsre videre. — 
Hist var Stradet, hvor Mcend og Karle brsdes om den for-
meentlige Brudgom — der stod Huset, hvor jeg msdtes 
med min bondeklcedte Brud. Jeg lagde min Haand paa 
min Hustrues Skulder, pegede derhen, og hviskede: //There­
se! kan Du huske?" Hun tog min Haand, trykkede den mod 
sin Barm, og smilede ,/Mildeligt som Solen i Host." — 
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Vejen herfra til Langebak gik ikke om ad Solholm; og 
havde den end gjort det, jeg vilde dog taget en Anden for 
Froken Sonnenthals Skyld. Alligevel, erindrede jeg, kunde 
Man herfra see de saakaldte Solholms Torveffruer, og lange 
have dem i Sigte. Det undrede mig derfor, at jeg, uagtet 
Luftens Klarhed, flet ikke kunde faae Aje paa dem. Grun­
den, som jeg siden erfarede, var Denne: at den nuvcrrende 
Ejer havdt nedbrudt dem, for at gjore deres Blytag i Penge. 
Men jeg maae her gaae noget tilbage i Tiden. 

Lidet over to Aar ester mit Giftermaal dode Baronen. 
-Det fandt sig, tvertimod Alles Forventning, at hans Gjald 

var faa stor, at Gaard og Gods maatte salges. Hiarum, 
som trolig havde hjulpet til at forarme ham, og berige sig 
selv, blev Kjsber, og cegtede hans Maitresse Lomfru Urold, 
der paa sin Side ligeledes havde plukket ham dygtig. Ba­
ronessen forlod det Sted hvor hun havde henlevet faa mange 
Kummers Aar, og bosatte sig mcd Datteren i Viborg. Men 
ikkun to Aar overlevede hun sin uvccrdige ZEgtesalle. Fro­
ken Sonnenthal valgte nu, til min Kones store Gloede, vort 
Huus til fremtidigt Opholdssted, og blev en anden Moder 
for mine to Dottre, hvem hun ej allene underviste, men og-
saa indgjsd sin egen rene Kjerlighed til Gud og Dyden. 
De vare allerede Begge lykkelig gifte. Deres Opdragennde, 
hvis Skjonhed, som ikke tabte ved Udtrykket af stille Tuna-
sind, i Forbindelse med hendes fortræffelige Egenskaber, i de 
forste Aar af hendes Ophold hos os, forskaffede hende flere 
fortrinlige Tilbud, afflog dem Alle. Det er let indseet, at 
et saadant Hjertes ssrste Kjerlighed ogsaa maatte vorde den 
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Sidste« — Langt fra ikke for sin Fornsjelse, men fordi hun 
Me kunde stilles fra sin Ungdoms Veninde, gjorde hun denne 
Rejse med, ledet af Skjcebnens usynlige Styrer til Maalet 
sor sine jordiske Lidelser og Lonnen for det store Taalmod, 
med hvilket hun bar dem. 

Vi rullede ind i Langebcrk Prccstegaard. I tre eller sire 
Aar havde vi flet Intet hsrt herfra; og vidste blot, at han 
endnu var ilive. En Tjenestepige traadte ud i Doren. „Er 
de selv hjemme?" spurgte jeg. „Prusten er inde" lod Svaret. 
Vi stode af. Hun viste os ind i Haugestuen, der nu tillige 
var Studeerkammer. 

Der sad den gamle Mand i en hojrygget Lomestol, med 
sin Pibe i Munden og sin Bibel foran sig; i Haanden holdt 
han et Forstørrelsesglas: „hm!" sagde han for sig selv „hvem 
har vi der? — Nyt som sjcelden skeer — lcenge imellem — 
Ingen seer til ham." Imidlertid hoevede han sig langsomt, 
og tiltalte os med et: „Velkommen de gode Venner! vil De 
sige mig, hvem De er; for Synet flaaer mig fejl nu." Leg 
sagde ham det. Et Smiil opklarede Oldingens msrke A,a-
svn; han kastede Piben og Glasset, og udstrakte sine skål­
vende Hcender", dem vi grebe med inderlig Rorelse. „Herre 
Gud!" sagde han, ofte afbrudt af Graad, „mine elffelige 
Venner! saa seer jeg Dem da endnu engang, for jeg stal 
heden vandre — hvorledes levcr De? — Det er saa lcenge 
lcenge siden — jeg er saa ene, mine Kjere! — Ane! stig ti^ 
Jomfruen, hun flynder sig med Noget til de Fremmede — 
det Bedste hun har — De bliver dog hos mig nogle Dage? 
Soet Dem, foet Dem! lad os nu snakke lidt!" — Vi toge 
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Scede omkring ham, men vare alt for bevcegede til at kunne 
fremfors Andet end korte og usammenhængende Sporgsmaal 
om hans og hans Kones Besindende. „Min Kone!" sukkede 
han, og foldede sine magre Hoender, „min Christiane! det er 
tre Aar siden hun forlod mig — Herren tog hende — hans 
Billie er den bedste — men jeg er saa ene — saa ene i min 
hoje Alderdom —" Hcenderne faldt ned paa hans Skjsd — 
Taarer trillede over hans rynkede Kinder. — Og virkeligt, 
ved at kaste et Dje omkring i Vcerelset, sporede jeg tettelig, 
at hun var borte: jeg savnede hiin Penhed og Orden, ved 
hvilke en god Hustru gjsr Hjemmet endnu kjerere. Det 
ffulde varer i hendes Tid, at Edderkopperne ustraffede 
havde vovet at udspande deres Garn i Krogene, eller Stevet 
blevet liggende i Vindueskarmene, eller Huller paa Stolebe-
trcrk eller et Rivt i Gardinerne blevne ustoppede! — Der 
paafulgte for nogle Djeblikke en uhyggelig Taushed. Jeg 
vilde bryde dm; men gjorde det paa en Maade, der atter 
fornyede Erindringen om bcdre Dage: „gjsr De endnu noget 
af Musikken?" spurgte jeg temmelig tankelssti men opdagede 
i det samme Violoncellen i en Krog af Vcerelset: dens 
Strenge vare borte saancer som Bassen. „Det gaaer mit 
Instrument som det gaaer mig selv" svarede han, „vi har 
kun een Streng som holder; min brister vel forst/ vil jeg 
haabe — nej! jeg har ikke rsrt den derhenne, siden min Chri­
stiane dsde. Der ere fljsnnere Toner, jeg nu lomges efter at 
hore; min Sjel fornemmer dem allerede i sine stille Timer." 
Atter et Ophold. Jeg fslte nu, at jeg maatte fsre Tankerne 
ud af det ikkun med sorgelige Minder opfyldte Huus; og 

Blichers Noveller, s Deel. 14 



210 

ved at lede Samtalen hen paa fordums Venner og Kjendinge 
i Egnen, lykkedes det mig efterhaanden ar frembringe en 
mindre vemodig Stemning; ihvorvel mange af de efterspurgte 
lkke mere vandrede paa Jorden. Blandt Disse var ogsaa 
Oldgrandfferen Kammerraad Urold. „Det er snart ti Aar, 
siden han blev hsj lagt" fortalte Pr-rsten. Jeg kunde ikke 
andet end smile ved dette agte oldnordiske Udtryk, som jeg 
a n s a a e  f o r  s i g u r l i g t .  „ J o  v i r k e l i g ! "  v e d b l e v  h a n ,  „ r e t  h s j ­
lagt, i selve Luushoj, som, siden vi omgravede den, som 
De nok huffer,er benavnet sommetider Harpegrethes Hsj, 
og sommetider Langmargrethes Hsj. Fsrst havde han be­
stemt, at hans Liig skulde brandes, og Aflen deels kastes i 
Havet, og deels blandes med Kong Haddings. Men da 
han siden kom i Tanker om, at den Skik at begrave Ligene 
ubroendte var aldre, fulgte han Denne; dog med den udtryk-
kelige Betingelse, at de kongelige Levninger skulde nedsattes 
oven paa hans Kiste." — Da jeg spurgte om hans fordums 
Herredsbrsdre, berettede han mig at de vare enten dsde, 
eller bortflyttede, saanarsom Rumsse, om Hvem han udlod 
sig med nogen Bitterhed. „Han har faaet en ftor Foran­
dring" sagde han. „Engang prakede han ikke Andet end 
Fornuft og Moral; men nu foragter han Moralen og for­
dommer Fornuften. Han er ellers min Amtsprovst maa-e 
De vide — og saa hovmodig som nogen Pave. Jeg kom 
f o r  S k a d e ,  p a a  e t  B r e v  a t  t i r u l e r e  h a m  b l o t  h s j  a r v  a r -
dig; men det varede ikke lange, inden vi sik et Circular, i 
hvis Convolut — der havde varet brugt til ham selv — 
stod Hsjadle og Hsjarvardige. Jeg veed, han tilgiver 
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den kun kan sammenlignes med hans Gjerrighed. Jeg vil 
allene sige Dem, at han ikke antager Nogen til Synsmand, 
med mindre han forcerer ham et Slagtehsved, eller lover at 
dtte Gebyrerne med ham; og at han sa-lger Skoleembeder til 
den Højstbydende." - Da jeg fornam, at den gamle Mand 
kom mele og mcre i Harms?, vilde jeg bringe en anden 
Materie paa Bane, og spurgte: om han endnu fik sig en 
Lombre? Men ogsaa her var jeg uhceldig. Et langtrukket 
Nej sagde mig, hvormeget han savnede et Morflab, der selv 
for dcn, som ikke fortjener Navn af Spilter, kan vorde en 
trcrngende Nodvendighed. 

^ min Forlegenhed for et behageligere AZmne, kastede 
jeg mme Sjne ud af den aabenstaaende Haugedsr, og saae 
tvende fcrlsomme Skikkelser narme sig med langsomme og 
asmaalte Trin. Den Ene var en liden meget alderstegen 
Mand, hvis lange stride graalighvide Skjcrg skjulte det meste 
af hans indskrumpede Ansigt. Paa Hovedet bar han ligesom 
et Taarn af mange forffjelligr farvede Parykker; hans 
magre Krop indhylledes af et Klcrdemon, der havde megen 
L-,hed med en Præstekjole; den var nemlig knappet foran 
fra Halsen og ligened til Fodderne; men lappet med Klude 
af alle mulige L?ulsrcr. Den Anden saae ud til at vare af 
Middelalder; han bar et lige saa stærkt Skj-eg, men ganske 
solt, samt korte Klcrder as morte Farver, men lugflidte oq 
med Huller for Knaer og Albuer. Man kunde ikke mis 
kjende dem Begge for Vanvittige; og min Hukommelse sagde 
nng snart, at den Ene var hun Gale Bertel, som jeg fordi,m-

14' 
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havde sect i Klintekirken. — De standsede uden for Dsrcn; 
den Ungre hilsede fornemt med Haanden, og holdt derpaa 
med Pathos og fcrre Fagter fslgende Tale: „Mine Herrer og 
Damer! De seer her for dem de tvende vor Tidsalders stsrste 
Philosopher — han det sorrige Aarhundredes, og jeg det 
Ncervcrrendes. Dette er den store Kant, som smedder Vaa-
ben for Toenkekraften, og jeg er Oken — som bruger dem. 
Den preusifle Konge har viist mig i Landflygtighed, fordi 
han frygtede, at jeg flulde stede ham fra Tronen. Intet 
havde vceret mig lettere, men jeg nedlader mig ikke til flige 
Smaating, som et smule Kongerige. De maae vide: jeg er 
istand til at flabe ligesaamange Verdener, som min For-
gcenger her Systemer; og det allene ved min Rands og min 
Villies store Magt. Da De nu ved en consequent Ideercrkke 
let ville kunne indsee, at jeg kan frembringe disse Verdner 
saa store som jeg behager: faa kunne De ligesaalet begribe, 
at denne Verden er mig for liden og i det Hele ikke indrettet 
ester philosophiffe Grundsætninger. Den s?al fslgelig til­
intetgøres; og jeg er nu paa Rejsen til Bergen for ar 
ivcerkscrtte dette. De veed af Niels Klim: at der er en 
Nedgang til Underverdenen. Jeg stiger derned, og sprcenger 
hele Kloden som en Bombe, ved en eneste simpel Syllogis­
me, og splitter den ad i alle de Atomer, af hvilke den 
Stymper Xeno engang har sammenflikket den." Under 
Fremsigelsen af denne ultrametaphysiffe Tale, havde den 
gamle Mand bestandig flottet til ham, nu og da loftet paa 
Skuldrene, og smilet, som om han ynkedes over sin Med-
folgers Galflab; men ved Slutningen fremtraadte bag ved 
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dem cn hvidklcedt kvindelig Skikkelse, i hvilken jeg strax gjen-
kjendte hiin Skyttekone, som Almuen betitlede med Dgenav-
net Hexen. — „Hvad bestiller I her? vil I hjem!" sagde 
hun, og lsftede truende et Riis ivejret. Ved dette Tilraab 
vendte Begge sig hurtig, toge hverandre under Armen, og 
traskede henud ad Haugeporten; Kjerlingen bagefter. 

De vare kun komne nogle faa Skridt bort, .fsrend Prce-
sten slog Hcenderne sammen, og raabte: „Min lille Himme­
riges Port! det var Vang; nu kjender jeg ham paa Gangen." 
— Therese udstodte et Skriig, og sprang omkring ham hen 
til Mariane. Hun sad ubevægelig, med Nakken lccnet mod 
Bagflaget af Stolen. Prcrsten raabte paa Vand. Jeg greb 
hendes Haand — den var kold og slap — Djnene brustne 
— hendes fljonne Hjerte havde ophort at slaae — og at 
ssrge. — Hun maae allerede strax have kjendt den Ulykkelige, 
og i samme Djeblik vcere berort af Dsdens velgjsrende 
Haantz. 

Begravelsen var forbi; de faa Indbudne bortrejste. Vi 
havde endnu saa meget tilbage af Dagen, at jeg kunde op-
svlde min dybtssrgende Hustrues Dns?e: endnu engang at 
bessge hiin Kirke, hvor vi allerforst faae hverandre. Begge 
vore Ssnner, begjerlig ester at fee Vesterhavet, ledsagede os. 

Klintekirken var nu sit Fald eller Nedbrydelse ganffe 
ncer. Den var sunken dybere ned i den sandige Grund. 
Revnerne havde udvidet sig; Tager var nocsten heelt afblcest. 
Ingen Gudstjeneste holdtes mere; den nceste Storm vilde 
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fandsynligen nedrive den smalle Sandvold, som endnu var 
imellem Gaulen og Bslgernes Vcrlde. 

Det var fuldkomment Havblik; Vandfladen, saavidt 
Synet rakte, blank og lysblaa som den skyfri Himmel. 
Kun tcrt udenfor mcerkedes en svag og langsom Bevægelse 
frem og tilbage langs hen med Strandbredden og med en 
Rislen ikke stcerkere end Bakkens over smaastenig Grund. — 
Therese og jeg satte os paa Brinken. Hendes Haand hvilte 
i min; hendes Szne paa vo:e Bsrn, der ivrigen ledte efter 
Rav nede ved Havstokken, og allerede lode til at have- grcedt 
deres sidste Taarcr for den kjere Hedenfarne. Bi sade i 
Taushed; vore Tanker fandt ingen Ord. Forst da Solcn 
havde tilsmilet Verden sit sidste Farvel, forlode vi den ode 
Egn, som ved glade og ssrgelige Minder bliver os ufor­
glemmelig. 
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der?" 
^Runde!" 
»Hvad for en Runde?" 
„Storrunde!" 
„Storrunde! Holdt! en Mand frem! Contrategn!" 

„Waterloo!" 
„Runde! forbi!" 
Vinden peeb, Regnen pladskede, medens ovenncevnte 

Samtale holdtes mellem den Ossicier, som forte Runden, og 
Skildvagten foran Ballycragg.en Vagthuus midt i Wick-
low-Bjergene en mork Decembernat. — „Vagt i Gevcer!" 
brslte det fra Sergeant M'Fadgens hsjlandske Lunge, 
og gjcntoges sjeblikkelig af Corporal O'Callaghan; og 
op og ud foer alle Soldaterne fra deres Torveild og 
Wramdeviinsflaske. Den Historie, til hvilken de lyttede, blev 
pludselig afbrudt; og snart stod hele Vagten i Gevcer Uden­
for Huset. — Kun stakket varede Ofsicierens Visit, og hurtig 
indtoge Soldaterne igjen deres forrige Soeder om Ilden, 
I en gammel Egelcenestol nedlod sig den mandhaftige Sergeant. 
„Kom nu med Historien, Corporat!" sagde han, og alle 
Soldaterne stemte i med. O'Callaghan rommede sig, 
og begyndte, som solger: 

Omarbejdet efter det Engelske. 
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„Maria de Carmo, seer I, er et portugisisk Navn, som 
Du, Redmond! og Du, Tom Pattherson! nok veed. 
For I har vist nok oste seet denne hersens lille Pige, om 
hvem jeg nu vil fortcelle. Og hun var saa knsv et Folk, 
som nogensinde har baaret Skjorter, den samme Tos, med 
hendes ravnsorte Haar og hendes hvide Teender, der saae 
ud for al Verden som Tasterne paa et Klaveer. Ja! hun 
slog Sparto til alle de Piger, jeg har seet baade i Spanien 
o g  P o r t u g a l  —  d e t  k a n  I  l i d e  p a a .  N a a  d a !  H a r r y  
Gaieer var hendes Kjereste — stakkels'Fyr! han var min 
Cammerat mangen en heed Dag. Du kjendte ham godt, 
Sergeant!" 

„Jeg har selv hvervet Krabaten," svarte M'Fadgen:. 
for 10 Zlar siden i Watersord; en st^ut Soldat var han." 

„Naa da!" vedblev O'Callaghan: „Harry og jeg 
gik med Regimentet fra Cork og til Lissabon i Zlaret 1810, 
og det var i Marts Maaned, for vi tilbragte St. Patricks 
Dag ombord. Vi havde en god Overfart, og landede et 
Sted, som de kalde det sorte Hestetorv, i Lissabon, efter sex 
Dages Sejlads, paa en smuk, varm Dag — saa varm, som 
hos os i Juli Maaned. Kort at fortcclle: vi gik i Baade-
ne, og sejlede op ad Tajo til Villafrauca. Derfra mar-
scherede Regimentet til A'brantes, hvor vi gjorde Holdt. 
I  d e n n e  S t a d  v a r  d e t ,  a t  H a r r y  f o r s t  s a a e  M a r i a  d e  
Carmo. — Baade han og jeg bleve indqvarterede i hendes 
Faders Huus, et pent Slags Landsted, af dem, som Portu­
giserne kalde Qvinta, midt i en tcet Olivenflov, paa Siden 
af det hoje Bjerg ved Abrantes. Fra Doren kunde Man 
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see ti Mile bort og lamgere over Tajofloden, som kommer 
lsbende fra — ja Gud veed hvorfra den kommer. Staden 
selv var en lille fliden Pyt; men vel befastet. Gaderne ere 
saa snevre, at Man fra Vinduerne kan rcrkke hverandre 
Hcenderne. Der er rigtignok et bitte Korn Torv eller Praca 
—- som de kalde det — men det er aldrig vcerd at tale om. 
— Reent ud sagt: Ab ran tes er en Msdding midt i et 
Paradiis." 

„Her laae vi da saa ncesten en Maaned; og'hele den 
Tid gik Harry og flottede efter Maria, og hun — kan 
jeg troe — ester ham. Jeg modte dem mangen god Gang, 
naar de spadserede frem og tilbage i Skoven, og nedbedes 
som et Par Turtelduer. Og, to Dage efter vor Ankomst, 
kunde jeg have sagt os, hvad der vilde komme ud af; for, 
naar To kan lide hverandre, saa flal de nok passe at komme 
sammen." 

„Stakkels Harry var et godt Skrog, en årlig Sjel. 
Han kom til mig Aftenen for vi marfcherede fra Abr an-
te s til Elv as, og saa siger han til mig: „„Tom!"" siger 
han: „„jeg veed ikke hvad jeg flal tage mig for med Tssen. 
Regimentet marscherer imorgen, og Gud veed, om jeg no­
gensinde mere faaer hende at see. Hun vilde nok folges 
med mig uden hendes Forceldres Vidende."" — Vil Du ta'e 
hende med? siger jeg. „„Ta'e hende med?"" siger hin: „»hun 
er den go'e gamle Mands eneste Barn det bevare Gud 
mig fra! Jeg vilde heller springe ned i Floden der, end 
lokke det stakkels Barn, og lcegge hendes gamle Fader i Gra­

ven."" — Aah! jeg vidste godt, forend jeg spurgte ham, at 
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han var en honnet Karl. Ja saa faaer Du la'e hende blive 
her; siger jeg: det er bedre; men hvad siger hendes Fader? 
„„Aah!"" siger han: „„den folle Mand vilde gjerne la'e mig 
faae hende til Kone, naar jeg havde en fast Lejlighed; men 
see nu er jeg jo Soldat, idag her, imorgen der."" — Ja 
saa Harry! siger jeg: er der intet Andet for, eud at gi'e 
hende et Farvelkys, og dermed adieu!" 

vSaa gik vi da tilbage til vort Qvarteer, og fik os en 
Kande Lun; men skjondt Harry drak, saae jeg nok, at det 
var mere for at slukke Sorgen, end Torsten. Jeg for min 
Part maae tilstaae, at saadan en Smule Spiritus er en 
prcegtig Ting, naar Man er forknyt; og den, som ikke kan 
tomme sit Glas, er ikke et Skud Krudt vcerd." 

,,Vi havde netop tomt det sidste, da vores Patroa, den 
gode Signior Joze kom, og sagde, at vi flulde spise en 
Mundfuld Mad med ham, siden det var den sidste Aften; 
og, skjsndt jeg ikke forstod Meget af hans Sprog, kunde jeg 
dog mcerke paa den gamle Mand, at han meente det alvor­
ligt. Vi havde ikke mere Viin at byde ham, hvortil han 
smilede, og pegede til Dagligstuen nedenunder. — 'esta 
distante/" sagde han, hvilket betyder saa meget som: der 
er nok nede, mine Venner! Saa gik vi da ned til Nadveren, 
som bestod af galinius tiva«, eller stegte Kyllinger og Sup­
pe, tilligemed ypperlige Oranger, der nylig vare plukkede i 
den gamle Man5s Hauge. Maria var ogsaa ved Bordet. 
Jeg har aldrig havt en gladere Aften. Gud veed, om det 
Samme var Tilfceldet med Harry og hans Kjereste; jeg 
troer der var et Slags Blanding i deres Sind. Der var 
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Ingen af dem, som snakkede ret Meget, og Maria saae 
ud, som om hun havde grndt en god Portion ssr hun kom 
til Bordet. Jeg holdt Samtalen vedlige med Ioze, skjondt 
Harry tit maatte voere Tolk imellem os, for han var me­
get dygtigere i det Portugisiske, da han altid passiarede mcd 
Maria. Der er, min sandten! ingen bedre Maade at lcere 
et fremmet Sprog paa, end at have sig saadan en Smule 
Allerkjereste-" 

„Signior Ioze fortalte os en grumme Hoben om Fransk­
m a n d e n e s  V c e s e n ,  d a  d e  f o r s t e  G a n g  k o m  t i l  A b r a n t e s .  
Og alt det, han frygtede for, var, at ds skulde komme der 
igjen — isa-r for Marias Skyld. „„De kalde sig selv 
Christne,"" sagde han, „„og de Engelske Kjettere; men af 
deres Gjerninger ffal Man bedst bedsmme dem. Korsets 
Tegn allene kan ikke holde Fanden borte, for ellers skulde der 
ikke have vceret saa mange Legioner af dem herinde med 
Franskmandene, for de havde Kors nok')"". 

J o z «  v a r  e n  h o n n e t  M a n d  i  h a n s  T c e n k e m a a d e :  f o r  
omendskjsndt han var Eatholik, og derfor holdt meer af 
Harry, som havde samme Tro, end af mig; saa var han dog 
slet ikke urimelig; men tillod Enhver at gaae til Helvede 
efter sin egen Tro." — „Deri havde Ioze ret," bemærkede 
Sergeanten, tog Piben af Munden, og puttede den ind igjen. 

„Som jeg skulde fortcelle/' vedblev Corporalen: „Klok­
ken eet stod vi fra Bordet, og, da vi skulde rykke op Klok­
ken sex, tcenkre jeg, at et Par Timers Sovn ingen Skade 

') AZreslegionens 
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vilde gjsre os. Harry blev oppe: jeg.vidste nok, at han 
hellere gad passiare med Tesen, end gaae til Sengs.« 

„Klokken .sire blcve vi monstrede paa Torvet — Heste 
og ZCfler og vi Allesammen. Vore Tornistre havde den 
gode Patroa fyldt med alffens gode Jing. — Klokken sex 
marscherede vi, en heel Hob Portugiser fulgte os; men de 
saae ud, som de vilde sige: ,,„J ville nok neppe holde Fransk­
mandene borte."" 

„Iustement som Iccgercompagniet (ved det stod Harry 
og jeg) ncermede sig Broen over Tajo, gjorde vi Holdt nogle 
Minuter; og Har<ry gav sig til at sluddre Lidt til Afsked 
med Maria og hendes Fader, der stod og ventede paa ham 
ved Broen. Hendes Mantilla skjulte for det meste hendes 
Gefjces; men jeg saae dog, at hun floebede — stakkels Tos! — 
„«Ret Eder,"" heed det nu, og Harry maatte ind i Geleddet. 
Vl rystede den gamle Patroas Haand, Harry kyste hans 
KHereste, og saa allomarsch over Broen." 

»Men kort at fortcelle! vort Regiment blev staaende nd 
Elv as i tre Maaneder, hvorpaa Franskmandene begyndte 
a t  a t t a q u e r e  o s ,  c g  v i  t r a k  o s  t i l b a g e  i m o d  A b r a n t e k .  
Z^et var dengang, de brovtede af, at de vilde jage os ud i 
Havet; men de gode Monsieurer tog forbandet fejl." 

„I al den Tid havde vi flet Intet hort fra Maria, 
og jeg husker godt, at det var lige mod Aften, da vi igjen 
rykkede ind i Abrantes. Harry og jeg vilde hverken nyde 
Vaadr eller Tort, inden vi havde feet, hvorledes det stod sig til 
Iozes. Der herte vi nu, at han var dsd for 6 Uger siden, 
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det gamle Skrog! Det gjorde os ret ondt, baade mig og 
Harry — ja det gjorde. Vi spurgte eftcr Datterm, og 
hsrte, at hun var taget til en Slagtning i den anden Ende 
af Staden. Vi fandt hende snart, ffjsndt Man i Forstnm-
gen nagtede hende hjemme. Men en net Knss, kladt som 
en Pysano, eller Bondekarl, med en bred, sort Hat, og et 
rsdt, uldent Skjerf kom farende ud imod os, og flog sine 
Arme om Harrys Hals, og kyssede ham af Hjertens 
Grund. Paa min syndige Sjel! Det var.hende selv; og 
hun havde saaledes udstafferet sig, for at undgaae de franske 
Soldater, der sparede hverken Ung ellcr Gammel — kan jeg 
troe." 

»De Folk, Maria boedc hos, vare ffikkelige; de 
holdc af hende, som hun kunde have varet deres eget Barn, 
og vilde endelig bebolde os, fkjsndt de allerede havde sex 
Soldater i Jndqvartering. Vi fik et godt Vcrrelse, og Alt, 
hvad vi ellers vilde snffe os. Harry og Maria tog Lige 
af Tiden; men jeg maatte ud paa Vaagevagt." 

„Nceste Morgen fsr Dag marscherede vi Alle ud mod 
Punhete. Vi horte til Arriergarden i og, da vi ventede 
Franskmandenes Avantgarde, lavede vi os til at give dem 
en stadselig Godmorgen. De vare rigtignok i Halene paa 
os hele Dagen, og ved Aftenstid fik vort Compagnie en 
Smule Skcermydsel med dem." 

„Men jeg glemte at fortalle Jer, at om Morgenen, da 
vi gik ud, var det endnu saa dunkelt og tykt, at jeg neppe 
kunde see Harry; men jeg hsrte at han snakkede med en 
P o r t u g i s e r ,  s o m  f u l g t e  m e d .  N a a r  f o r l o d  D u  M a r i a ?  
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siger jeg. „„Tys!"" siger han: „„hun er her."" Deri har 
Du gjort ret/ min Dreng! siger jeg: for disse forbandede 
franske Kjeltringer havde gjort en Ulykke ved hende. „„For 
Guds Skyld!"" siger han igjen: „„Lad ikke nogen Moders 

Sftl faae der Mindste herom at vide. Hun kan blive hos 
os saalcrnge indtil jeg kan skaffe hende med til Lissabon til 
hendes Slægtninge."" Jeg svarte ham Intet; men rakte. 
Maria min Haand, og siger til hende: Naa, naa, min 
Snut! Du vil blive ligesaa god en Soldat som Nogen i den 
hele Division — kom og faae Dig en Slurk af min Flaske! — 
Stakkels Tingest! hun smilede, og lod til at vcrre saa ovcr-
maade glad; men min Num vilde hun ikke smage; derimod 
tog hun en lUe Tinflaske frem, og satte for Munden — 
det var ikke Andet, end Melk," 

„Ved det samme Godlav begyndte Taagen at lette, og 
Solen ffsd et Par Straaler fra sig, for ar.varme os et 
Korn; thi Morgenduggen havde vceret kjolig. Barmen og 
Flasken bragre lidt Liv i Folk, og Snakkeradsen kom i Gang 
ned ad Geledderne. Skjondt en Skadron af de Blaamand 
var tydelig at see paa deres Pilliker igjennem Traerne paa 
Bjergryggen bag ved os; men de torde ikke komme ned til os." 

„Naa da! vi kom til Punhete strax efter Middag; og 
saasnart vi havde saaet os et godt Stykke Bcefsteeg og skyl­
let den ned med en Kande Viin, gik vi over Floden Zezcre, 
og flog Lejr paa den anden Side under grenne Telte: det 
vil sige, mcllem Balnsdtrceer, Oliven-, Orange- og Kork-
trceer. — Kan Du huske den Nat, Nedmond? kan Du, 
P a t t h e r s o n ? "  —  „ J a  v e l  k a n  j e g  d e t , "  s a g d e  P a t t h e r -
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son: „det var ssrste Gang, jeg saae Maria, fljondt jeg 

tcrnkte, hun var et Karlfolk." 
„Den Nat sorglemmer jeg ikke saaloenge jeg lever," ved­

blev Corporalen: Harry og Maria og jeg, vi laae under 
eet Trce, og da alle de Andre vare faldne i Ssvn, gav vi 
hende vore Dcekkener, og redte hende en god Seng as dem 
og Maishalm. Der sov hun da, stakkels Barn! mens 
Harry og jeg stod ved Ilden, til vi ogsaa faldt i Ssvn, og 
fluddrede baade om Eet og Andet. Vi havde nogle Viin-
druer og lidt Brod; og det var vor hele Aftensmad." 

-Da Tssen faldt hen, fortalte Harry det Hele, hvor­
dan det gik til, at hun var fulgt med ham: „„Tom!"" siger 
han! „„Du er den eneste Ven ved Regimentet, som jeg kan 
lide paa; og dersom jeg falder, saa beder jeg Dig, at Du 
vil tage Dig af Pigen, som om det var din egen Soster."' 
Snak ikke om at falde! siger jeg: ssr Du er rigtig dod. 
Det var heller ikke godt, at Du ffulde falde, uden at 
tage en Snees franske Canailler med Dig. „„Vel!"" 
siger han: „„men Ingen veed sin Time, Tom! og derfor — 
Gud velsigne Dig! — gjor som jeg har forlangt!«'" Jeg gav 
ham min Haand, og det var af et oprigtigt Hjerte. Jeg sagde 
ingen Ting; men han vidste nok, hvad jeg meente. „„Hun 
har ffikkelig Familie i Lissabon,"" siger han igjen: „„og her 
er hendes Adresse: i^isdua."" Jeg skrev 
det op, og puttede Papiret i Inderlommen af min Brystdug, 
hvor jeg ogsaa gjemte mit Testamente, i Tilfcclde as at jeg 
ffulde kaldes bort, for jeg havde en lille Korn hjemme, som 
jeg gjerne onffede min Moder og Soster ffulde saae godt as. 



224 

Oz der var stor Raison til at vente Sligt, for Franskman­
dene vare i Nakken paa os med en stor Magt. „„Tom!"" 
siger han: „„den ssde Pige ligger nu der og sover; hun er 
mig lige saa kjer, som mit Liv, og endda kjerere. Jeg vil 
ssrge for hende, med Guds Hjalp! indtil jeg kan bringe 
hende til Familien. Nu, da hun er fader- og moderlos, stal 
jeg staae hende i Broders Sted. Hun stal ikke vare Andet 
for mig end en Ssster, til vi naae Lissabon, og.saa skal 
hun vare min Kone. Staae mig derfor bi, Tom! og hjcrlp 
mig at beskytte hende paa Marschen! I den Dragt, hun nu 
barer, vil hun gaae for en Muuldriver af vores Division, 
og ikke vakke nogen Mistanke hos Folkene. Vi maae sige, 
ar hans Munlasel er drabt, og at det er en flink Knss, som 
vr har Godhed for — at sige, dersom Nogen fpsrger om 
hende. Jeg tog hende med mig for det Bedste, fordi hun 
var i Fare for mange stemme Ting, og forresten til Byrde 
for de Folk, hun var hos, i faadanne Tider, som Disse. 
Jeg fvoer paa det hellige Evangelium, for jeg tog bort fra 
den Gamle: at jeg vilde bringe hende ursrt og ufornarmet 
i alle Maader til Lissabon, og jeg haaber, at jeg stal holde min 
Ecd. Tom? Bryder jeg den, saa gid denne Lue maae skinne 
paa mit dsde Liig.'"" Paa mit med, Harry! — siger jeg 
— om jeg ikke holder, hvad jeg har lovet Dig!" 

„See saaledes snakkede vi hele Natten lige til det gryede 
ad Dag. Wi kunde netop skimte vore Cammerater, hvor de 
laae oz snorkede under Traerne, og Skildvagten, der gik og 
spankede foran, da jeg hsrte nogle Puf fra vor Piquetvagt, 
og strax ester saae jeg dem pille ned ad Bakken. En, to, 
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tre var alle Mand paa Benene, og Gevcerene fat. Harry! 
— siger jeg — voek den stakkels Maria! „„Ja,"" siger han: 
„„det vil jeg — Gud hjcrlpe hende!"" Saa vcrkkede han hende 
da, og fortalte hende, hvad der nu var paaf-rrde, og bad 
hende ikke komme ham for ncer i Skjoermydfelen; men blot 
langt fra holde Sje med ham. Men det var en Kvinde, der 
havde Mod i Brystet. Hun sprang op, knappede sin Troje 
mcd en Fart, og lagde Haanden under sit Hjerte, og saae 
paa ham, ligesom hun vilde sige: hvor Du er, der vil jeg 
ogsaa vcrre." 

„Det varede ikke lange, inden vi og Grenaderene fik 
Ordre at dcekke Tilbagetoget. En Escadron af de franffe 
Dragoner — dem i de grsnne Trsjer og med Messinghjel­
mene—kom travende op ad Huulvejen, der lsb lige tvert 
ind paa den store Landevej. Vi kom dem saa paa en tre 
Hundrede Alen ncer, inden de naaede Denne, for vi marsche-
rede i Skjul af Krattet; og saa lod vi da bromde los hen 
imellem dem. De fik travelt — venstre om, og tilbage 
igjen, men en halv Snees Mand glemte de paa Pletten. 
Men de retirerede alligevel ikke ret langt, fsr de vendte om 
igjen; thi en Colonne Infanteris kom dem strax tilhjcelp. 
I samme Djeblik kom vore lette Dragoner, paa Heste, der 

saae ud som Elephanter mod de Franskes. Hille minsandten! 
hvor de klsede paa dem! Og nu vi Andre hen mod Jnfan-' 
teriet. Det var i samme Godlav, at jeg observerede Ma­
ria tcrt ved os, lidt bleg, men ellers kjcrk som en Love." 

„Vi vare nu i fuld Zlttaque med Infanteriet, da der 
med eet fra Hejre brod en heel stor Svcerm Hestfolk ind 

Blichers Noveller. 5 D. Is 
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paa os. Vi havde netop Tid til at fyre, og saa ssgte 
Enhver at redde sig, som han kunde bedst. Harry og jeg 
og en Snees Andre bleve afffaarne, og maatte give os til­
fange, som ikke saa soert var. De havde alligevel ikke stor 
Prosit af den Manoeuvre, for vi saae snart, hvorledes vore 
Dragoner kjsrte dem tilbage den Vej, de vare komne. Og 
var ikke deres Infanteris nu kommen dem til Undsoetning, 

havde vore Folk vist nok taget os igjen fra dem." 
„Jeg glemte reeut mig selv, da jeg kastede mine Djne 

til Harry, for han saae ud som en gal Mand —jeg vidste 
nok hvorfor; det var Maria, han savnede. Han prsvede 
paa at lobe tilbage, men det havde noer kostet ham Livet — 

„„herom igjen!"" heed det." 
„Paa vor Vej ind til Ab ran tes msdte vi eet fransk 

Regiment efter det Andet, baade Fodfolk og Hestfolk, og de 
vare Allesammen i prcegtigt Humeur, og grinte ad os: 
og raabte til os: „„God dam Krebs!"" (De kaldte os 
Krebs, fordi vi havde rod Uniform.) —Harry lukkede ikke 
sin Mund op det hele Stykke Vej; og jeg fa'e heller ikke 

Meget." 
„Saasnart vi vare kvmne til Ab rantes og der stillede 

til Skue, kom een af de franske Generaler — en bitte Svend 
Tomling, ikke stsrre end Sergeantens Pibe —hen til mig. 
Han kunde bryde lidt paa det Engelske, og saa siger han 
til mig: „„Du Engelsman? eh?"" —Ja vel er jeg det! 
siger jeg;-„„Fra vat Part?"" siger han. —Fra et Sted, 
de kalde Bellinamore, i Grevskabet Leitrim. — „„Er 
den i Jerlang?"" siger han. — Saamomd er den det, siger 
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j e g .  — K o n ! " "  s i g e r  h a n :  „ „ D u  v c r r r e  K a t o l i k ,  d e  
Sklave von Engellant?"" — Nei, Monsieur! siger jeg: jeg 
er catholsk; men ikke Slave af England. Der er rigtignok 
lidt Forskjel paa vores Religion; men ellers ere vi Alle­
sammen af een Ealiber.— „„Bel, min 2Er!"" siger han: 
„„Du vcrr Katolik, og Fransmand vcrr Katholik. Du mig 
gier Kundskap om den Armee af den Engelsman, og vi 
Dig gjsr en Sergeant i den fransk Gard, og Dig gier 
mekket Darschang. Saa Du flaaer Dig mot di Kjcetter di 
Engelsman."" — Mange Tak, Monsieur General! siger jeg; 
men De faaer at undskylde mig, om De behager. En­
gelskmand og Jrloender ere Eet, naar de ere ude af Landet. 
Vi kan kjcevles en bitte Korn hjemme, saadan for at vi 
kan holde os varme; men De tager fej! af os, naar De 
tanker, vi ville fcrgte mod vsr Konge og vort Fædreland. 
Kom, Folkens! — siger jeg til mine Eammerater — dersom 
der er Nogen af Jer forlegen for Penge og Forfremmelse, 
saa er det nu Tid. I har ikke Andet at gjsre, end at 
foegte mod jeres gamle Konge, mod jeres gamle Fsdeland 
og mod jeres gamle Regiment. Hvem der har Lyst dertil, 
kan blot lukke sin Mund op. Men ikke en Kjceft lukkede 
sin Mund op. Godt —siger jeg — jeg seer nok, hvordan 
det er fat, Ingen af Jer vil tage mod Generalens Tilbud. 
Tag saa jeres Chacoter af, og tre Gange Hurra for gam­
mel England, Scotland og Irland — Hurra! — I have al­
drig hort saadant et Vroel, som de Karle gav fra dem; 
det var ligesom naar en Mine springer. — Generalen 
grinte, vendte sig om til sine Ossicierer, og siger paa 

15* 
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Franff: (han tænkte ikke, at jeg forstod det) ,,„I^ verite! 
ee sons des kraves z;ens; si tuute 1'arraee bi-itsnni^ue 
«st eomiuk eet eelisntillon-ei, t»ns pis pour nvus 
sutres!"" og dermed gallopperede han voek. Meningen 
heraf, seer I/ varden: at han syntes, vi vare flinke Karle; 
og at Franskmandene vilde times en lille Ulykke, om alle 
de Andre vare som vi." — //Det var kjont sagt af Genera­
len,« anmoerkede M'Fadgen; og hele Vagten var af Ser-
geantens Mening. 

„Som jeg videre skulde fortalte," vedblev O'Callaghan: 
vi stod da der paa Torvet; og Franskmandene span­
k u l e r e d e  o m k r i n g  o s .  S a a  s i g e r  j e g  t i l  H a r r y  G a i e e r :  
dersom den solle Maria var nu her, vilde det gaae hende 
ilde imellem alle disse Springfyre. Harry rystede paa 
Hoveder, og sagde: ,,„Aa Tom! Gud veed om hun har det 
bedre, hvor hun er?"" I det selvsamme Djeblik kom en 
Muuldrwer frem, og skreg imellem alle de andre baade 
Franske og Portugiser: „„Viva »s ^i-ansesos!"" og han 
havde en trefarvet Cocarde paa Hatten. Men det var in­
gen Anden, end Maria selv lyslevende. Saasnart hun 
mcerkede, at vi saae hen til hende, lagde hun Fingeren paa 
Munden. Det er et portugisisk Tegn, hvoraf vi nok vidste 
Betydningen. Harrys Ansigt blev saa blank som en ny 
Toskilling; han vidste knap hvad for en Fod han vilde staae 
paa. Stille min Bro'er—siger jeg —og hus? paa, hvor 
.vi ere! Justement i det samme fik vi Ordre at pikke af hen 
til en Kirke, hvor vi skulde logere om Natten. Der sik vi 
lidt Brsd og en Drik godt Vand til, som vi flulde have at 



229 

gjore os tilgode med om Aftenen. Som vi gik ind ad 
Kirkedsren, drev Maria tcrt forbi os, og hviflede: 
ilvriQL vvs vaerce esta ^nri^ve! psr »mor «Ie 
cUos!"" og dermed hoppede hun hen imellem de Andre." 

„Paa Engelsk," sagde M'Fa dg en, „vil det sige saa 
meget som: hold Dig vaagen inat Harry! om Du vil 
vel fare." 

„Rigtig, Sergeant!" — raabte Corporalen — „Du for-
staaer Portugiffm." Men Sergeanten tog et Drag af Pi­
ben, og lukkede saa igjen sine Djne. 

„Naa, vi kom da rigtig ind i Kirken" — blev O' C ol-
laghan ved —„men den saae ligere ud efter en Stald; for 
der havde staaet franske Dragonheste derinde Natten fsr. 
Det Halm og Hoe, de havde levnet, var Alt hvad vi havde 
at ligge paa, og det stank som en Ulykke. Alter og Præke­
s t o l  o g  h e l e  K l e r e s i e n  h a v d e  d e  b r a n d t  o p ^  H a r r y !  —  
siger jeg —hun har noget isinde. „„Ja,"" siger han: „„hun 
vil hjcelpe os ud, om hun kan; men jeg er bange det gaaer 
hende galt af, Tom! disse forhærdede Franskmand kan 
ffyde eller hcrnge hende, dersom de fornemme det Mindste."" 
Vi snakkede endnu en Smule saa stille mellem os selv; og 
endelig bleve vi enige om: at vi vilde skiftes til at vaage." 

„Vi satte os nu ned alle vi Tyve, og fortcerede vor 
tsrre Aftensmad, og fluddrede lidt; og derpaa faldt vi i 
Ssvn den Ene efter den Anden; men Harry og jeg vi 
holdt os vaagen. Men da det blev henimod Midnat, kom 
Ole Luksje; og saa bleve vi enige om, at jeg skulde sove 
de to sorste Timer, og han holde Vagt. Da de vare forbi, 
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skulde han sove; men det havde ingen Art, sor han rejste sig 
hvert Djeblik, og spurgte mig baade om Dit og Dat. 

„Det varede heller ikke lange, inden vi fornam, at 
Vinduet oven over os gik op saa sagte; og strax efter kunde 
vi skimte Hoved og Overkrop af en Person — det er vist 
hende — hviskede jeg til ham — og i det samme herte vi, at 
hun gav et lille Knyst. Vore Cammerater sov allesammen 
haardt, og snorkede, for de vare troctte. „„Her er Stigen,"" 
hviffer hun paa Portugisisk — den var af Reeb, som I 
nok kan vide —„„kom nu herop! og gjsr ingen Allarm."" 
Vel nok! vi kom op i Vinduet; og der sad vi alle Tre. 
Men nu trak vi Stigen til os, lod den gaae ned paa Ud­
siden, og snart stod vi paa Gaden. I samme Djeblik 
raabte Skildvagten for Kirkedsren hans: „„Hvi lu!"" 
Nu er det forbi med os, tcrnkte jeg. Maria trykkede sig 
ind til os og ffjoelvede som et Espelov. Ingen af os rorte 
forresten et Lem. „„Hvi va 1^!"" brolte han igjen langt 
stcrrkere; men vi holdt vor Aande, og krob tcrttere sammen. 
Vi vidste ikke enten vi ffulde svare, og lade os tage, eller 
tie stille og lade os ffyde. Endelig raabte han en tredie 
Gang, og nu svarede en Franffmand, idet han passerede 
ham forbi; det var sagtens en Ofsicier, der drev omkring 
for at efterses Vagterne. Det var en Lertelse for os, som 
I nok kan begribe. 

Lidt ester sagde Maria til os, at vi ffulde solge ganske 
ncer og sagte ester hende, og tage Stigen med os. Som 
vi faadan gik op af een Gade og ned af en Anden, kom vi 
til en dyb Groft, og der smed vi Rebstigen. Vinden peeb 
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og susede, og det var ingen Skade til for os. Nu kom vi 
da gjennem Hullet paa en Muur, og ind i en Viingaard. 
Vi krsb hen under Rankerne, til vi kom udenfor et Huus, 
hvor vi standsede lidt for at drage vor Aande. Der siger 
Maria til Harry: „„Alen, Alen eurs^oo/"" 

men det er ikke vcerdt at fortcelle det paa Portugisisk; 
„„Munter, min Skat!"" siger hun, „„nu ere vi ved Bag­
siden af Sennor Louiz de Alsondegas Huus (det var 
en Slagtning, hun boede hos) og her maae vi bie til 
Dag."" „„Er der Franskmand derinde eller ikke?"" siger 
Harry. „„Nej"" siger Maria, „„Ingen uden en syg Oberst 
og hans Tjener; men Begge sove nu ovenpaa. Stakkels 
Louiz og hans Kone ere flygtede, og der er ingen Anden 
tilbage, end den gamle Emanuel— (Det var en Slags 
Viingaardsmand, som havde vceret over 60 Aar i Familien) 
— Jeg vil gaae til Vinduet, og see, om Alting er rigtigt. 
Det var Emanuel, som skaffede mig Stigen, og nu venter 
ester os. Bie her, til jeg kommer igjen!"" — Kort derpaa 
k o m  h u n  t i l b a g e ,  o g  f o r t e  o s  i n d  i  K j s - k k e n e t ,  h v o r  E m a ­
nuel tog imod os."" 

„Vi slog Ild, men ganske sagre, og tcrndte Lys. 
Maria tog ud af en Krog to Bondeklcrdninger, vi ffulde 
tage paa, for i dem at flippe ind i den engelfle Lejr. 
Neppe havde vi ifort os dem, for vi herte en Lyd paa 
Trappen, som om En var gledet ud med Foden. Tys! — 
siger jeg —der er En, som rorer sig, Harry! —Vi taug 
saa stille som Muus, og den gamle Mand bloeste Lyset ud.. 
Nu hsrte vi virkelig En gaae ned ad Trappen; og da der 
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var en Fjel ude i Skillerummet, stak jeg Hovedet hen til 
Aabningen; men det var for morkt til at see Noget. Nu 
v a r  P e r s o n e n  n e d e  a f  T r a p p e n ,  o g  v e d  G a d e d o r e n .  M a r i a  
fljcelvede; men vi nappede, for at hun fluide holde sig ro­
lig. Skaaden for Gadedsren blev sagtelig fludt fra, og vi 
kunde flimte ved et Glimt af Gadelygten: at en fransk 
Soldat i Uniform blev lukket ind af en halv afklocdt Per­
son, nemlig Oberstens Tjener. Doren lukkede de efter sig; 
men flod ikke Slaaen for. Dod og Verden — tanker jeg 
— nu ere vi caput. — Vi lyttede, og horte, at den ene af 
Gavtyvene sagde paa Fransk til den Anden: „„han sover 
haardt, men Du maae skynde Dig, ellers kan han vaagne; 
Pengene ligge paa Bordet."" Og saa gik de begge To op 
ad Trappen. Harry! —siger jeg —de vil plyndre Ober­
s t e n ,  d e t  m a a e  D u  t r o e .  O g  d a  j e g  h a v d e  f o r k l a r e t  M a ­
ria, hvad de havde talt paa Fransk,hvisker hun: de vil 
slaae Obersten ihjel."« ,,„ciertame»te!"" siger den gamle 
Emanuel. Knap var Ordet ude af hans Mund, for vi 
herte et hoesligt Vrcel. „„Det er Obersten!"" siger den 
gamle Mand. Harry og jeg sprang ud, og han ester os. 
Harry kom forst op ad Trappen, og saa lob vi begge To 
ind i Kammeret efter Lyset. Een af Gavtyvene flod en 
Pistol af efter ham; men Kuglen strejfede kun hans Skul­
der. Obersten laae og sprcrttede under den anden Carnaille. 
Harry sprang ind i Sengen til ham, og jeg lob efter den, 
som havde affyret Pistolen. Han rendte Emanuel overende 
og ned i Kjokkenet —jeg efter ham. Det var en stcrrken 
Satan; jeg er heller ikke saa vaag; men I kan troe, jeg 
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havde min haarde Nod med ham. Jeg havde godt Hold 
paa ham i men han snoede sig dog fra mig: Brystpladen 
paa hans Bandeleer, som jeg havde fat i/ gik af, og han 
lob. Jeg smed Pladen, og strog efter ham; men han 
naaede dog Gaden, og flap fra mig." 

„Saa lsb jeg da ftrax op ad Trappen, og ind i Kam­
meret, hvor Harry stod, og havde Morderen i Struben. 
Den gamle Emanuel lettede ved Obersten, der stsnnede; 
men ikke var istand til at faae et eneste Ord frem. Han 
blsdte stcerkt af et dybt Saar i Siden, og en blodig Kniv 
laae paa Gulvet ved Siden af Sengen." 

„I dette Djeblik herte vi Folk lsbe op ad Trapperne, 
og ind i Kammeret kom anstigende en Corporal og ser 
Mand. Den Blodhund, som havde stukket Obersten, sik 
aldrig saasnart Dje paa dem, fsr han faldt paa Knoee, og 
takkede Gud for sin Redning. Derpaa sprang han op og 
ffreg til Corporalen, at han flulde gribe hans Herres Mor­
dere. De greb os ogsaa rigtigen alle Tre. Vi vilde vel 
beskrive dem Sagen, saaledes som den forholdt sig; men det 
hjalp Intet. Jeg svoer og bandte baade paa Fransk og Engelsk, 
at vi vare uskyldige, og at Tjeneren var Oberstens Morder, 
og at de flulde spsrge ham selv ad—Pyt! da de talte til 
Obersten, var han saa dsd som en Sild. — Godtnok! 
Harry og Emanuel og jeg bleve da forte bort som 
Mordere og floengte i Cachotten." 

»Ingen af os havde Lyst til at lee," allermindst Harry; 
thi han vidste flet ikke, hvad der var blevet af hans Kjereste." 
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»Saasnart det blev Dag, stimlede Officiererne ind til 
os, for at see de to Engelskmand, der vare brudte ud af 
Prisongen og havde drcebt en Oberst; men den bitte Gene­
ral, som vilde have hvoervet os Dagen iforvejen, han var 
slem ved os. „Wat!" sagde han: »Z vcere de oerlik Sol-
dah! som ik vil forraat sin Fcxtterland, ok nu staae ihjel 
fyk Folk?" Det kraperede os." 

»En Time efter blev Krigsretten sat—stakket Dands 
er snart sprungen — Morderen selv traadte op som forste 
Vidne imod os, og Vagten, som tog os rilfange, forklarede 
ogsaa, at de havde seet os i Begreb med at myrde Tjene­
ren. Vi sik alligevel Lov til at forsvare os: og det gjorde 
vi saa godt vi kunde; men hvad kunde det nytte? al Skin­
net var jo imod os. Jeg fortalre hvorledes det Hele var 
tilgaaet fra fsrst til sidst; men om Maria snakkede vi ikke 
St Ord, for ikke ogsaa at fsre hende med i Suppedasen.— 
De spurgte mig, om jeg kunde kjende dcn Soldat, som jeg 
sagde, at jeg havde tumlet mig med i Kjskkenet? En god 
Dag kan jeg —svarte jeg —det er kun Katten, der kan see 
i Morke." 

„Naa da! Dommen faldt hverken vcerre eller bedre, end 
at vi skulde hcenges alle Tre. Ogsaa sorte de os hen uden­
for Huset, hvor Mudderen havde vceret; og der stod alle­
rede Galgen sir og fcerdig, nok saa net, og Profossen neden­
under—det saae godr-ud. Jeg befalede min Sjel Gud i 
Vold; Harry ligesaa; men jeg kunde hsre, at han ogsaa 
mumlede Noget om Maria. Den gamle Mand lEste en 
Ben efter dcn Anden." 

„I der samme god Lag kom Maria farende og bad 
den commanderende Officier, ar hun maatte tage Afsked 
med Harry. Det sik hun Lov til, for de tcrnkte det kunde 
vcere en god Ven af hende — hun var endnu i Karleklceder. 
Da skulde I have seet, hvordan hun skabede sig til: saa 
floj hun om hans Hals, og saa om hans Knceer — ja det var et 
elendigt Syn! Selv den gamle Emanuel glemte at bede! 
og jeg onflede bare, at den Commerce snart maatte voere 
forbi." 
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„Justement som Profossen tog Rebet i Haanden og 
vilde til at begynde, kom det over mig som en Nysen, at 
der endnu var en Krog tilbage, at hoenge vore Hatte paa. 
Stop! stop! for Guds Skyld! — raabte jeg--Jeg skal be­
vise, at vi ere uskyldige. Hr. Officier! Hr. Ofsicier! lad 
Bsddelen bie et bitte Korn endnu! — Alt det raabte jeg 
paa Fransk; og strax reed Officieren hen til mig. Mon­
sieur!— siger jeg til ham — vil De ikke gjore os den Tjeneste, 
at gaae selv ind i Kjskkenet der, og see om der ikke ligger en 
Brystplade paa Gulvet! Jeg kommer i Tanker om, at jeg 
rev den af den Soldat, jeg bredes med, men destovocrre lod 
jeg den falde fra mig. — Officieren — Gud velsigne ham, 
for Franskmand han var!—han blev saa glad, som om En 
havde givet ham ti Rigsdaler; og det gjorde de Allefam-
men, kan jeg troe. Maria isoer — hun vZr foerdig til at 
springe ovenover Galgen, hun floj hen til mig, og om min 
Hals, og slikkede mig baade paa Haand og Mund, for al 
Verden ligesom jeg kunde have voeret hendes Kjereste. Ja 
ja! bie lidt! — sagde jeg — det er endnu for tidligt at 
ffrceppe af Gevinsten; lad os see forst, om han sinder Pla­
den. Men i det samme kom han med den, og befalede 
strax, at vore Hcmder ffulde loses. Alle Mennesker raabte 
og stsjede af bare Gloede, og vi tre Syndere faldt paa vore 
Kn«e og takkede Gud. Men der var endda langt frem." 

„Saa bleve vi forte ind i Commandantens eget Huus. 
Det var justement den bitte General. — „„Lien!"" siger 
han: den Plade viser Regimentets Nummer; men Kar­
lens?"" „„Behag at vende den om/'" siger Officieren, „„der 
vil De see hans Navn kradset med en spids Kniv."" — Ja 
vel stod det der, og strax blev Krabaten hentet/ tilligemed 
hans Tornister. — See paa hans Hals, siger jeg — om den 
ikke boerer Mcrrke af mine irlandske Fingre? Jo rigtig! 
den var baade bruun og blaa. Generalen flog et Par 
Glukker op paa ham, saa det var forfærdeligt: „„Mon­
sieur!"" siger han: „„hvor er dereses Brystplade. Knoegten 
fluddrede. „„Den er paa min Bandeleer,"" sagde han. 
Bandeleren kom frem — der var ingen Brystplade — Sveden 
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sprak ud af hans Pande. „„Leed i hans Tornister!"" siger 
Generalen. Godt! der trak de frem en Pung fuld af 
Penge, et Gulduhr, og et snuttens lille Billede af en fornem 
Dame — Oberstens naadige Frue. Nu var Hundrede og 
Eet ude, han kunde ikke lamgere noegte." 

„Generalen stod op og gav os Haanden; og alle Ossi-
eiererne kom og gratulerede os. Maria tilstod nu, at hun 
var en lille Pige, og hvordan hun havde baaret sig ad for 
ar redde os ud af Kirken. — Begge Carnaillerne bleve 
hcrngte i vores Galge." 

„Kort at fortcelle: Vi bleve givne frie, og sendt over 
t i l  v o r e  L a n d s m a n d ,  o g  s t r a x  e s t e r  b l e v e  H a r r y  o g  M a ­
ria Mand og Kone." 

Her endte Corporalen og tcendte sin Pibe. „Hvad blev 
der siden af Harry og Maria?" spurgte somme af Sol­
daterne. 

„Saamcrnd!" svarte han: „Maria fik to Sonner, og 
de gaae nu i Hertugen af Uorks Skole- Hun dsde i den 
tredie Barselseng, og han faldt strax efter ved Siden af 
mig i Slaget ved Toulouse." 

Nu gik Gcfrejderen ud med Aflssningen, og Sergeanten 
tog Piben af Munden, og satte sig til at sove. 
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